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HOOFDSTUK EEN



De vergaderplaats - Het grote plan - Waarin een der “hoofdrolspelers“ “scheurbuik” krijgt - Een bevredigend bezoek.



In een van de stille straten van het aardige Gelderse stadje G. klonk voor een van die leuke kleinsteedse huisjes een vrolijk fluitje, met als onmiddellijk gevolg, het openen van een venster van de bovenverdieping. Een hoofd, toebehorend aan een naar schatting zestienjarigen jongen, kwam te voorschijn en beantwoordde het fluitsignaal van zijn vriend. Een ogenblik later ging de voordeur open en de jongen, wiens krullenkop even tevoren uit het venster gekeken had, verscheen met zijn fiets aan de hand. Wat nader beschouwd bleek het een stevige, uit de kluiten gewassen knaap te zijn. De eerste aanblik verried een goed gymnast.

Een paar gespierde benen waren zijn onderdanen. Nauwelijks de deur uit werd hij door zijn vriend, die al vol ongeduld had staan wachten, begroet met de woorden: “Hallo Klaas! Kom eens vlug hier en graaf me eens uit. Ik heb wortel geschoten van het lange wachten.”

“Hallo Wim! Kerel, hoe gaat het? Het spijt me, dat je moest wachten, maar ik kon er niets aan doen. Niemand is er bij ons al op, zodat ik zelf mijn ontbijt klaar moest maken.”

Zoals we nu al gehoord hebben, heet de tweede hoofdrolspeler in dit verhaal Wim. Om volledig te zijn: Wim Boelens, oud zestien jaar en iets minder groot dan zijn vriend Klaas Karstens. Toch was het hem aan te zien, dat hij over een flinke dosis spierkracht beschikte. Duidelijk bleek dat uit zijn brede schouders en zijn enigszins gedrongen figuur.

“Zeg Wim, laten we opschieten en vlug naar Henry gaan. Wat een weer anders, hè? Als dat zo de hele vacantie blijft, kunnen we er nog plezier van beleven.” Na een vijf minuten door de nog grotendeels verlaten straten te hebben gereden, hielden ze ten slotte stil voor een klein herenhuis in een van de betere buitenwijken. Gezamenlijk vuurden ze nu hun fluitsignaal af, op het huis, waarop een bordje prijkte met de woorden: Mr. J. K. v. d. Stopel. Advocaat en procureur. Hier woonde de derde hoofdrolspeler, namelijk de zestienjarige Henry. Nauwelijks werd het signaal gehoord of het werd van binnen zachter beantwoord. Even later zagen ze uit de deur, die de poort naast het huis afsloot, hun vriend te voorschijn komen. Het was eveneens een forse knaap met donker haar en een enigszins bruine, Indisch aandoende gelaatskleur. Toch had hij noch zijn ouders ooit “de Nederlandse Gewesten buiten Europa” aanschouwd.

“Hallo Henry,” klonk het uit de mond der beide vrienden. “Al wakker?”

“Gelukkig!” zei Wim. “Op jou hoef ik tenminste niet te wachten. Die patiënt daar heeft me een half uur laten wachten. Dacht zeker, dat ik een nachtwaker was.” Klaas stond er met een onschuldig gezicht bij. Een glimlach trok om zijn mond. Wim, zijn boezemvriend, had altijd van die droog geestige opmerkingen en bij voorbaat wist hij, dat Wim toch niet te overtroeven was. Deze had altijd direct een snedig antwoord klaar.

Dat kwam maar al te dikwijls tot uiting op school. Nog geen week geleden, een paar dagen voor de vacantie, was er in de derde klas van de H.B.S. in de Hoogstraat, een onbedaarlijk gelach opgestegen. Wim had namelijk, bij een opmerking van “het Wonder”, de erenaam voor den geschiedenisleraar, over het enige malen naar achteren strijken van zijn blonde lokken: “Wim Boelens, laat je haren nu eens met rust, het zijn de krullen van Caesar niet,” geantwoord: “Meneer, precies zoals U zegt: want als ik Caesar was, met zo’n verfijnde beschaving, dan zou ik nooit deze school als mijn dagelijks verblijf hebben uitgekozen.”

Even was “het Wonder”, zijn naam dankend aan zijn fenomenale kennis van jaartallen, verbluft blijven staan; dan lachte hij, ook al noodgedwongen, mee.

“Nou lui, laten we opstappen,” klonk nu Henry’s stem. Waarheen behoefde niet meer gezegd te worden. Dat sprak vanzelf: het meertje, midden op de heide, bij G. Daar toch vonden alle besprekingen plaats, die ze hielden over hun plan. Hun grote plan! Het plan, waar ze nu al enige maanden al hun vrije tijd - en dat was niet zo heel erg veel - aan besteedden. Na een half uurtje stevig doorgetrapt te hebben over kleine bos- en heidepaadjes, waar de heerlijke stilte slechts verbroken werd door het gezang van de vogels, bereikten ze hun doel: het meertje omgeven door bossen en heide. Vlug zetten ze hun fietsen tegen een boom en lieten zich met een zucht van genoegen aan de oever van het meertje neervallen.

“Wat is het hier toch mooi hè?” zei Klaas na enige ogenblikken.

“Ja, ik geloof niet, dat er iets mooiers te vinden is, dan dit plekje,” beaamde Wim. Weer lagen ze een tijdje, languit gestrekt, op de grond, zonder iets te zeggen.

Henry verbrak het eerst de stilte. “Laten we beginnen,” stelde hij voor, terwijl hij zijn tas pakte. “We hebben nog veel te bespreken.” De beide anderen richtten zich nu ook op.

Henry pakte allerlei kaarten en reisbeschrijvingen uit. De laatste besprekingen voor hun reis zouden beginnen. Hun trektocht van twee weken. Zo half en half hadden ze al toestemming van hun ouders. En nu ze alle drie, zelfs zonder taak, overgegaan waren naar de vierde klas, wisten ze, dat de laatste bezwaren, die er eventueel nog zouden kunnen bestaan, wel overwonnen zouden worden. In hun voorlopige reisroute stond een bezoek aan België en Luxemburg vermeld. Bijna duizend kilometer hoopten ze af te leggen.

Henry begon met de plechtige woorden: “Mijne heren, broeders, zwervers, hierbij verklaar ik de zwerfconferentie voor geopend. We zullen beginnen met onze voorlopige reisroute definitief vast te stellen. Ik heb zo veel mogelijk alle verkrijgbare reisgidsen doorgesnuffeld en heb dan ook al een aardige tocht opgesteld. Kijk eens lui; ik had het me zo voorgesteld. De eerste dag gaan we van hier naar Eindhoven. Dat is ongeveer honderd kilometer. Dat is natuurlijk best te doen. Als we in Nederland wat grotere afstanden afleggen, kunnen we het in de Ardennen wat kalmer aan doen. We moeten dus de eerste dagen de tochten zo groot mogelijk maken. Vandaar, dat ik de tweede dag naar Maastricht wilde.”

De beide anderen knikten instemmend. Ze waren het er volkomen mee eens. Ze wisten, dat ze deze dingen best aan Henry konden overlaten.

“De derde dag,” vervolgde deze, “gaan we dan over Visé en Liège, oftewel Luik, in de richting van Esneux. Daar beginnen we dan kennis te maken met het heuvelland van België. Daarom heb ik dit stuk ook wat korter genomen. Ruim vijftig kilometer.”

“Kan anders nog wel een stukje bij,” vond Wim. “Wat is nu vijftig kilometertjes. Die fiets ik zo even tussen twaalf en twee.” Beiden schoten in de lach.

“Toch lijkt me het beter om het niet te doen,” protesteerde Henry. “Ik ben er verleden jaar met mijn vader per auto geweest, zoals je weet. En ik verzeker je, dat er daar al aardige heuveltjes in de weg zitten.”

“Laat het dan maar zo,” besliste Klaas.

“De vierde dag,” vervolgde Henry, “gaan we van Esneux iets naar het oosten in de richting van de Cascade de Coo en Remouchamps.”

“Ja maar, je bent toch hoop ik niet van plan om iedere dag een bepaald doel te halen,” viel Wim plotseling in de rede. “Daar voel ik beslist niets voor. Mij lijkt, dat we stoppen waar het mooi is. De ene dag fiets je per slot van rekening meer dan de andere. Je bent nu eenmaal niet altijd even fit.”

“Ja, dat is waar,” viel Klaas zijn vriend bij. “Daar is geen olifantenpoot tussen te krijgen.”

“Weet ik ook wel,” sputterde Henry. “Voor de verdere dagen heb ik ook niet een bepaalde plaats als doel gesteld, maar alleen de route zo ongeveer vastgesteld!”

“Vind ik ook verkeerd,” bracht Wim hier tegen in. “Als je eenmaal in de Ardennen zit, dan trek je daar naar toe, waar het mooi is. Dat zie je vanzelf wel. We gaan in elk geval naar het zuiden. We moeten dan in Luxemburg uitkomen zou ik zo zeggen.” Klaas stemde hier volledig mee in. Hij voelde ook niets voor zo’n straffe lijn.

Henry zelf echter deed een goede oplossing aan de hand. “Wim, hou nu eens even je kiezen stevig op elkaar. Ik weet wel, je hebt volkomen gelijk. Ik heb er zelf ook een hartgrondige hekel aan om zo punctueel op tijd van de ene plaats naar de andere te trekken. Ik heb echter alleen maar die plaatsen in de route gezet om een voorlopige lijn te hebben, waar we, ik zou haast zeggen, houvast aan hebben. Komen we onderweg wat beters tegen, dan kunnen we immers altijd nog veranderen? We zijn hier niet aan gebonden! En daar komt nog bij, dat de plaatsnamen, die ik opgeschreven heb, alle volgens de reisgidsen iets bijzonders hebben.”

“Oh, dan is het wat mij betreft O.K.,” stemde Wim toe. “Ik was alleen maar bang, dat je van die reiskoelies van ons maken wilde; zo van de ene stad naar de andere. Dreun dan maar weer door, dan kunnen we je op de kaart volgen.”

“We gaan dus van Esneux over de Cascade de Coo naar Remouchamps.”

“Is Spa niets voor ons,” viel Klaas in de rede. Die stad ontdekte hij juist op de kaart iets ten oosten van de door Henry aangegeven lijn.

“Oh, jij wou zeker gokken hè?” protesteerde Wim. “En wij je zeker straatarm en gratis verder meenemen hè? Nee, jongetje, daar komt niets van in! Spa is voor ons verboden terrein. Spelen doe je thuis maar met je kleine zusje.”

Klaas gaf zijn vriend een stevige por tussen zijn ribben en zei: “Luister jij nu maar zoet naar Henry, dan mag je misschien ook nog wel mee.”

Deze ging verder: “Van Remouchamps gaan we dan in de richting van de Luxemburgse grens.”

“Hoeveel dagen hebben we dan al getrokken?” vroeg Wim.

“Een dag of vier,” was het antwoord. “En dan nog een dag of vijf naar de Franse grens heb ik uitgerekend.”

“Dat is dus in het geheel al ongeveer negen dagen,” begon Wim weer. Dat is toch veel te lang! Die afstand kunnen we toch best in een week doen?”

“Ach joh,” zei Henry, die een beetje kwaad werd. “Ik heb je zoeven toch ook al gezegd, je fietst daar niet op zo’n vlak weggetje als hier in Holland. Als je maar eerst een helling van een kilometer of vijf op getrapt hebt, zul je wel anders praten, Dan loop je naar lucht te happen als een vis op het droge en zoek je je longen in je fietsschoentjes.”

“Nou vooruit dan maar; dan in negen dagen. Maar die longen van mij laat je maar met rust. Die zijn zo honkvast als maar enigszins kan en komen beslist niet in mijn schoenen.”

Wat ben je lollig,” repliceerde Henry. “Zeker de lolligste thuis hè?”

“Nee, om de drommel niet. Op de keukendeur na, die piept zo gezellig, weet je!”

Klaas maakte een eind aan de woordenstrijd. Kom lui! Zo schieten we niet op. Vooruit Henry, stoom door!”

“Vanaf de Franse grens,” vervolgde deze, “kunnen we dan over Bouillon, Arlon en Namen naar Brussel. Als de kas het dan nog toelaat, wilde ik voorstellen daar een extra dagje te blijven. En dan verder natuurlijk over Antwerpen in de richting van Tiel naar huis.”

“Ik vind het een luisterrijk plan,” juichte Wim het eerst. “Ik stel voor, om het meteen maar aan te nemen.”

“En ik leg me bij de woorden van den vorigen spreker neer,” brulde Klaas.

“Alzo,” zei Henry deftig, “heeft de ledenvergadering het voorstel van den voorzitter met algemene stemmen aangenomen. Dit punt van de agenda is dus afgehandeld!”

“Bravo! Bravo!” schreeuwden de beide anderen, terwijl ze elkaar enige stevige opstoppers gaven.

“We gaan door,” brak Henry de pret af. “Een ander belangrijk punt van de agenda is, hebben jullie je paspoort of bewijs van Nederlanderschap in orde?”

“Dat is O.K.”

“En dan nu misschien wel het belangrijkste,” vervolgde Henry. “Zoals ik al wel gedacht had, moet je rekenen op vijfendertig gulden per persoon.”

“De kamer keurt de begroting goed,” bromde Klaas met een grafstem, die geheel in tegenstelling was met zijn lachende gezicht. “Ik heb veertig gulden.”

“Dan heb je het verder in de wereld gebracht dan ik,” zuchtte Wim. “Ik heb op de kop af zevenendertig gulden en drie en een halve cent volgens de koers van gisterenavond. Maar dat is dan in elk geval toch wel genoeg.”

“Dat is dan ook dik in orde,” verklaarde Henry. “Ik heb twee en veertig gulden opgespaard en krijg misschien ook nog wel een extraatje van mijn tante. Ik heb verder voor ieder van ons een lijstje gemaakt, wat we alzo mee moeten nemen. Ik heb alle reisgidsen, die ik krijgen kon geraadpleegd, zodat ik zeker weet, dat er niets vergeten is. Het enige wat we nog moeten bepalen is de datum van vertrek. Het is nu Donderdag. Ik had gedacht Maandag te vertrekken.”

“Waarom Zaterdag niet? Dat hadden we toch al afgesproken?” vroeg Wim verwonderd.

“Ja, dat is zo! Maar bij nader inzien, leek het me toch beter om Maandag te gaan. Als we Zaterdag vertrekken, zitten we Zondag nog in Nederland en dan kun je hier niets kopen. In België echter wel; daar zijn de meeste winkels op Zondag open.”

“Ja, hij heeft gelijk,” viel Klaas zijn vriend bij. Ik ben er nu ook sterk voor, om Maandag maar te gaan.” Na enig heen en weer gepraat werd de datum van vertrek tenslotte op Maandag vastgesteld.

“Hemeltjelief!” kreet Wim opeens. “Het is al over half twaalf. We moeten naar huis! Om twaalf uur moet ik eten!” Niemand had op de tijd gelet, zo waren ze in hun plannen verdiept geweest.

Vlug pakten ze kaarten en gidsen bij elkaar en stoven weg. Met een flink gangetje vlogen ze over de smalle paadjes. Paadjes met links een sloot en rechts telkens om de vijftig meter een paaltje. Zonder een klein avontuur zouden ze echter niet thuis komen.

Klaas, die voorop reed, remde plotseling, draaide zich op zijn fiets om en schreeuwde: “Kijk daar eens, wat een groot eekhoorntje!”

Wim en Henry keken beiden in de aangeduide richting en zagen inderdaad het aardige diertje, dat zich met een paar sprongetjes achter een dikke boomstam verborg.

Klaas bleef omkijken en reed, zonder dat hij het in de gaten had, recht op een paaltje aan. ... Een kreet! ... En Klaas schoot over zijn stuur en kwam met zijn buik precies boven op het paaltje te hangen, armen en benen recht uitgestrekt. Zijn fiets gleed onderuit en bleef liggen. Henri en Wim zagen het gebeurde en schoten in de lach, toen ze Klaas daar boven op het paaltje zagen hangen. Klaas echter zei niets, maar kwam met een van pijn verwrongen gezicht langzaam van het paaltje af en ging voorover staan met zijn handen tegen zijn buik gedrukt en steunend van pijn.

Toen de beide vrienden dit zagen en niet het spoor van een glimlach op zijn gelaat, hielden ze verschrikt op met lachen. Haastig kwamen ze op hem toelopen. “Wat is er? Wat heb je?” vroeg Wim verschrikt.

Klaas kreunde slechts onderdrukt.

“Wat is er dan; kunnen we niet iets voor je doen?” vroeg nu ook Henry bezorgd. Beiden keken hun vriend vol angstige spanning aan.

“Och,” kreunde Klaas weer. “Ik ... heb ... ge ... loof ... ik ... scheurbuik!!” Meteen schoot hij in een daverende lachbui. Wim en Henry stonden volkomen verbluft. Ze keken elkaar aan of ze niet tot tien konden tellen. En Klaas lachte maar door; vooral bij het zien van die onnozele gezichten.

Langzaam drong het tot de beide anderen door, dat ze er flink tussen genomen waren. Dan barstten ze eveneens in een onbedaarlijk lachen uit. De tranen rolden Wim even later over de wangen. “Een geestige bak!” kreunde hij. “Och, als je dat gezien had; Klaasje zwevend tussen hemel en aarde met zijn buik boven op een heipaaltje.”

“Hij heeft scheurbuik,” snikte Henry. En opnieuw daverde hun gelach over de stille hei.

Eindelijk waren ze wat gekalmeerd. En een blik op hun horloge deed hen vlug weer hun fietsen pakken. Het was kwart voor twaalf. Na ruim een kwartier bereikten ze Henry’s woning. Vlug namen ze afscheid, na afgesproken te hebben, dat ze om twee uur weer present zouden zijn bij Henry.

Klaas was enige minuten later ook thuis. Hij stormde het gangetje in, deponeerde zijn fiets in de schuur en rende het huis binnen. In de keuken liep hij in volle vaart tegen Mina, het dienstmeisje, aan. Samen rolden ze, na een verschrikte gil van het meisje, over de grond.

Klaas’ moeder kwam op het lawaai toelopen. “Wat is er?” riep ze al, voor ze in de keuken was. Toen zag ze het toneeltje; Klaas en Mina tussen de aardappelen, die Mina had laten vallen, op de grond. Boos vroeg ze hoe dat kwam.

Juist wilde Mina haar relaas beginnen, toen Klaas met een juichkreet zijn arm om zijn moeders hals sloeg en uitriep: “Moeder, nu is het zeker! We hebben vanmorgen alles definitief geregeld.”

“Wat is er geregeld?” was de verwonderde vraag.

“Hè, dat snapt U toch wel? Onze tocht! Maandag aan we weg. Luizig, drie weken kamperen!”

Moeder kon zich bij het uitgelaten verhaal, maar vooral bij het verwonderde gezicht van Mina, niet meer goed houden en schoot in de lach. “Och, bedoel je dat,” zei ze nog lachend. “Nou schiet maar gauw op; vader zit al te wachten.”

Vlug schoot Klaas langs zijn moeder heen en stoof de kamer binnen, waar zijn vader zat. Deze, een aardige heer, met enigszins grijzend haar, keek verbaasd op van zijn krant en vroeg droog: “Is er brand?”

“Nee vader, maar ...” En Klaas dreunde hetzelfde opnieuw op.

Deze hoorde hem kalm aan en zei: “Zo, gaan jullie Maandag weg. Ik wil anders wel graag nog het een en ander weten. Je weet, dat ik niet zo erg veel voor het plan voelde, al heb ik je dan ook mijn toestemming gegeven. Ik zou echter graag eens met de ouders van je vrienden praten of we ook enkele veiligheidsmaatregelen kunnen nemen.”

“Och, kom vader, we kunnen toch best op ons zelf passen,” viel Klaas zijn vader in de rede.

“Toch wil ik de ouders van je vrienden spreken. Spreek maar een avond af. Zal je er voor zorgen?”

“Ja vader,” zei Klaas toen hij inzag, dat er aan het plan niets meer te veranderen viel. Want Klaas wist maar al te goed, dat als zijn vader iets nodig vond, dat ook moest gebeuren. Aan tafel vertelde Klaas nog het verhaal van de geschiedenis met het heipaaltje en hoe ze erom gelachen hadden. Ook vader en moeder moesten er smakelijk om lachen. Ze hadden schik in de drie jongens. Zolang ze nu al op de H.B.S. waren, was er tussen hen een hechte vriendschap geweest.

Direct na tafel vroeg Klaas toestemming om weer naar zijn vrienden te mogen gaan. Op vaders toestemmend antwoord vloog hij de deur uit, pakte zijn fiets en reed zo vlug als hij kon naar Wim. Het was half twee. Fijn vroeg! Nu haalde hij zijn schade van vanmorgen weer in. Even later stond hij voor Wim’s huis.

Op zijn fluiten deed deze open, en vroeg hem even binnen te komen. In de gang fluisterde hij Klaas in: “Mijn pipa wil de jouwe spreken over de reis.”

“Hè, wat, ook al; mijn vader wil de jouwe ook spreken. Dat moet dan maar hè? Vind je ook niet?”

“Als het maar geen kink in de kabel geeft,” bromde Wim.

“Ben je mal joh! Je zult zien, dat komt best in orde.”

Ondertussen waren ze de zitkamer genaderd en traden binnen. Meneer en mevrouw Boelens begroetten Klaas hartelijk. “Zo jongen,” zei meneer, “jullie gaan dus Maandag weg. Ik vind het anders wel een beetje ver. Kunnen jullie niet even goed wat dichter in de buurt blijven? Hier in Nederland bijvoorbeeld?”

Met vuur begonnen de beide jongens hun plan te verdedigen.

Meneer gaf het dan ook maar gauw op. “Enfin, ik spreek je vader er nog wel over,” maakte hij een einde aan het gesprek.

De jongens namen zo vlug mogelijk afscheid om direct het twijfelachtige nieuws aan Henry te vertellen. Drie minuten later stonden ze, hijgend van het vlugge fietsen, voor zijn huis.

Henry scheen al op hen gewacht te hebben, want nog voor ze gefloten hadden, opende hij de deur al. “Kom nog even binnen,” zei hij. “Mijn vader heeft jullie iets te vertellen.” Zachtjes voegde hij eraan toe: “Hij wil jullie vaders spreken.”

Klaas en Wim keken hem met open mond aan. Toen ze wat van hun verbazing bekomen waren, zei Wim tenslotte: “Wat moet dat nu betekenen. Zijn al die vaders dan hetzelfde? Alle drie willen ze elkaar spreken. Drie zielen, één gedachte. Nou wordt ie helemaal mooi!”

“Nou, nou,” zuchtte Klaas. “Het gaat wel de goeie kant op ... Als we het tenminste van een kreeftenstandpunt bekijken.”

Even later traden ze het deftig gemeubileerde vertrek binnen, waar meneer v. d. Stopel zich bevond. Een moeder had Henry niet meer. Hij had slechts een zeer vage herinnering aan haar; want ze was gestorven toen hij drie jaar was.

“Kom binnen, jongens,” ontving meneer v. d. Stopel de vrienden. “Zo, nu is het edele driemanschap volledig. Ik wist van jullie plannen af en ik heb direct gezegd, dat ik er sterk vóór ben. Ik ben er een groot voorstander van om, als het mogelijk is, de jeugd al gauw op eigen benen te leren staan. Dat ik jullie ouders wil spreken is dan ook niet om het plan te verhinderen, maar om gemeenschappelijk enkele plaatsen te bepalen, waar jullie beslist naar toe moeten gaan; in die plaatsen kunnen jullie dan post van ons ontvangen. Er kan nu eenmaal iets gebeuren. Jullie moeten dus ons en wij jullie steeds kunnen bereiken.”

Onder de woorden van meneer v. d. Stopel waren de gezichten van Klaas en Wim zichtbaar opgeklaard en toen deze uitgesproken was, lachten ze vrolijk. Nu snapten ze wat de bedoeling van die zogenaamde veiligheidsmaatregelen was. “Meneer,” vroeg Klaas direct, “kunt U dan vanavond niet bij elkaar komen? Mijn vader en Wim’s vader ook hebben precies hetzelfde gezegd.”

“Ja, dat is uitstekend. Vraag dan maar aan je vaders, of ze vanavond om acht uur komen kunnen. En hierbij nodig ik jullie ook uit, want ik vind, dat jullie bij de conferentie wel tegenwoordig moogt zijn. We kunnen dan meteen nog eens van gedachten wisselen.” Onder de laatste woorden was meneer v. d. Stopel opgestaan en stak de jongens de hand toe. “Tot vanavond acht uur dus.”

“Graag meneer, graag vader,” klonk het uit de mond van de jongens.

“Ik ga direct naar huis, om het vader te vertellen,” zei Wim.

“Ik ook,” viel Klaas bij.

Enige ogenblikken later stonden ze alweer voor Wim’s huis. Meneer Boelens keek verwonderd op, toen het drietal de kamer binnenkwam. De jongens vertelden hem direct wat meneer v. d. Stopel had gezegd. Meneer Boelens had gelukkig geen enkel bezwaar om die avond te komen. Vlug namen ze weer afscheid.

Bij Klaas troffen ze het echter minder. Zijn vader was al naar de grote jutefabriek, waar hij bedrijfsleider was. “We karren er even heen,” stelde Wim voor. Dat droeg aller goedkeuring weg.

Na ruim tien minuten fietsen kwamen ze bij de fabriek, die aan de buitenkant van de stad gelegen was, aan. Beleefd vroegen ze den portier om meneer Karstens, den bedrijfsleider, even te mogen spreken.

“Wie kan ik zeggen dat er is?” was de vraag.

“Zegt U maar, dat zijn zoon er is,” antwoordde Klaas.

“Oh, bent U de zoon, komt U dan maar mee.”

Na een groot gedeelte van de fabriek doorgelopen te hebben, langs allerlei met geweldig lawaai draaiende machines, kwamen ze eindelijk aan een afgesloten gedeelte, waar met grote letters opstond: Privé, Verboden toegang. Op het kloppen van den portier klonk een krachtig: “Binnen!” De jongens traden het vertrek binnen. Achter een groot bureau zat meneer Karstens.

“Zo heren,” zei hij, “wat is er van Uw dienst? Maar neemt U eerst plaats!”

De jongens gingen op een stoel zitten. “Vader,” begon Klaas, “meneer v. d. Stopel heeft gevraagd of U, evenals Wim’s vader, vanavond bij hem kunt komen. Het gaat over de reis.”

Meneer Karstens pakte een notitieboekje, bladerde er wat in en zei na enige ogenblikken: “Komt in orde hoor! Ik zal present zijn! Hoe laat?”

“Om acht uur!” antwoordde Wim.

“Goed, zeg maar dat ik kom.”

Opgelucht keken de jongens elkaar aan. “De bloedraad of raad van beroerten zal zijn taak kunnen beginnen,” lachte Wim.

“Zo erg zal het niet zijn; maak je maar niet ongerust. En nou, zorg dat je uit mijn ogen verdwijnt. Ik heb nog veel te doen, anders kom ik niet klaar en kan ik vanavond niet komen,” voegde meneer Karstens er lachend aan toe.

De jongens maakten dat ze weg kwamen. Na enig gezoek vonden ze de uitgang weer en verlieten het fabrieksterrein. Toen ze buiten waren, was de eerste vraag van Henry: “En wat gaan we nu doen?”

“Laten we weer naar het meer gaan,” stelde Wim voor.

“Ben ik tegen,” zei Henry. “Het is nu al bijna drie uur en ik zou liefst niet te laat thuis willen komen in verband met vanavond.”

“Ja, dat is zo,” zei Klaas. “We kunnen beter wat gaan schijfschieten bij ons in de tuin.”

“Dat is een idee,” zei Henry. “Kom lui, we gaan! Ik ben al weg!”

Na een klein racepartijtje, dat bijna een kat het leven had gekost onder Wim’s voorband, stapten ze hijgend voor Klaas’ huis af. Klaas liep vlug naar binnen en kwam enige ogenblikken later met zijn prachtige windbuks en een serie schijven terug. Na een poosje waren ze geheel in hun spel verdiept.

Ongemerkt vloog de tijd voorbij. Wim bemerkte het ’t eerst. “Duivelspoesjes,” gilde hij ineens met een Indianenkreet. “Ik moet naar huis! Tabeh lui, tot vanavond acht uur.” En voor de twee anderen nog iets konden zeggen, had hij zijn fiets al gegrepen en stormde hij het gangetje door, de straat op naar huis.

“Wat een rare snijboon is hij toch,” zei Klaas. “Zo zie je hem en zo zie je hem niet! ’t Lijkt de Vliegende Hollander wel!”

“Ja,” beaamde Henry, “daar krijg je geen hoogte van. Maar ik moet nu toch ook opstappen. Tot vanavond dan hoor. Zorg, dat je op tijd bent!”

“Natuurlijk, wees daar maar niet bang voor.”


HOOFDSTUK TWEE



Waarin Henry zich met melk bemoeit - Een belangrijke avond - Alles loopt vlot van stapel - Maandag is de grote dag.



Zeven uur! En Henry liep al op het bezoek te wachten. Hij verveelde zich dood. Wat duurde dat toch lang. Wacht! Hij kon nog wel even in zijn bibliotheekboek gaan lezen. “Kazan de Wolfshond.” Na enige ogenblikken sloeg hij het boek met een slag dicht. Neen, hij kon zijn hoofd er niet bij houden. Verveeld slenterde hij naar de keuken. Toen hij er binnenkwam, zag hij dat de melk opstond. Ria, het keukenmeisje, slofte juist de keuken uit naar boven. Langzaam hoorde hij haar de twee trappen opgaan naar de bovenste verdieping.

Ineens schoot hem een grap te binnen. “Ria,” riep hij zo hard hij kon. “De melk kookt over ...”

Ria, die helemaal boven was, herinnerde zich plotseling, dat de melk inderdaad opstond; dacht niet na, hoe lang en kwam hard naar beneden hollen. “Oh jee! De melk kookt over! De melk kookt over!!” riep ze al voor ze beneden was.

Weer schreeuwde Henry: “Vlug Ria, de melk kookt over ...”

En toen Ria de keuken kwam binnenstormen voegde hij er duidelijk aan toe: “Als ze te lang op het vuur staat.”

Ria keek en zag, dat er niets met de melk gebeurd was en ook drongen nu Henry’s laatste woorden tot haar door. Vlug greep ze de mattenklopper en schreeuwde: “Lelijke leugenaar! Ik zal je! Hier ...” En vervaarlijk zwaaiend met de mattenklopper liep ze op Henry toe.

Deze was er echter allang vandoor gegaan. Hij keek eens op zijn horloge. Half acht! Nu zouden ze zo wel komen. Maar het duurde toch nog een kwartier voor de bel ging. Verheugd liep hij op de deur toe en deed deze vlug open. Nog voor hij gezien kon hebben wie of er was, riep hij al “Kom binnen.” Maar er kwam niemand binnen. Er was zelfs niemand te zien. Twee huizen verder echter belde een brievenbesteller aan, na wat in de bus geworpen te hebben. Ontstemd sloeg Henry de deur dicht.

Eindelijk, daar ging de bel opnieuw! Vlug deed hij open. Nu had hij meer succes. Meneer Boelens en zijn zoon traden binnen. Enige ogenblikken later verschenen ook meneer Karstens en Klaas. De vergadering kon beginnen.

Na enig heen en weer gepraat van de heren, waarbij de jongens hun ongeduld bijna niet konden bedwingen, bracht meneer v. d. Stopel het gesprek op het voor de jongens zo belangrijke onderwerp. “Heren,” zo begon hij, “we weten allen wat onze jongens van plan zijn. En om U meteen mijn standpunt maar duidelijk te maken: Ik heb erg veel met het plan op! Ik stem er van harte mee in! Dat ik U toch verzocht heb, om met mij over de tocht te spreken, is dan ook niet, om het plan, in welk opzicht dan ook, te verhinderen, maar om zekerheid te hebben, dat wij in bijzondere omstandigheden de jongens kunnen bereiken. Ik voor mij hoop dan ook, dat geen van U beiden ernstige bezwaren heeft.”

Zowel Klaas’ als Wim’s vader verklaarde tegen de tocht op zichzelf geen bezwaren te hebben, maar dat ze evenals meneer v. d. Stopel gaarne enige veiligheidsmaatregelen wilden nemen. De gezichten van de jongens glommen van vreugde. Klaas, die er in zijn hart van overtuigd was, dat het toestemmend antwoord van zijn vader voor een groot deel te danken was aan de woorden van meneer v. d. Stopel, gaf Henry onder tafel een stevige trap tegen zijn benen, zodat deze plotseling tot ieders verbazing een luid “au” liet horen.

Henry pakte toen op verzoek van zijn vader de kaart van België. Na enig overleg werd besloten, dat de jongens in Echternach, Luxemburg, Arlon en Brussel naar het postkantoor zouden gaan om brieven van hun ouders af te halen.

De jongens, die toch al vonden, dat alles zo vlot van stapel liep, stemden hier graag mee in. De datum van vertrek werd ook nog eens in overleg met de heren op Maandag vastgesteld.

Daar het ondertussen al laat geworden was, maakten de gasten aanstalten om te vertrekken en namen dan ook enige minuten later afscheid. De jongens spraken nog af de volgende morgen om negen uur weer bij elkaar te komen.


HOOFDSTUK DRIE



Een gestoorde zwemwedstrijd - Een geheimzinnig vliegtuigongeluk - Drie moedige redders - Hollandse heldenmoed in de krant - Appelmoes en laat opstaan.



De volgende dag om precies negen uur was het drietal weer voor Henry’s huis verzameld. Na enig geredeneer werd besloten maar weer naar het meertje te gaan. Ze konden dan wat gaan zwemmen en tevens nog over de reis praten. Zonder verdere ongevallen passeerden ze nu het voor Klaas zo noodlottige paaltje. Even later bereikten ze het meertje. Toen ze het heerlijke koele water zagen, stelde Wim voor direct maar te gaan zwemmen.

“Goed,” besloot Henry. “Maar eerst heb ik jullie nog een goed nieuwtje te vertellen. Weet je nog wel, dat ik eergisteren vertelde, dat ik waarschijnlijk nog een extraatje van mijn tante zou krijgen? Nu, vanmorgen ontving ik met de eerste post een brief van haar met tevens een postwisseltje. En je raadt nooit, hoeveel ze gestuurd heeft.”

“Hum,” dacht Klaas diep na. “Een riks.”

“Mis,” lachte Henry.

“Vijf pop,” raadde Wim.

“Nee lui, ik zal het je maar zeggen .... tien gulden!!!”

“Allemachtig,” juichten de beide vrienden.

“Nou kunnen we een nieuwe primus kopen,” schreeuwde Wim.

“Ja!” zei Henry. “Daar heb ik ook direct aan gedacht. We kunnen nu meteen een goede kopen. En dan houden we zeker nog wel vijf gulden over, En ... die doe ik in de kas!”

“Een hoeraatje voor Henry!!” gilde Klaas. Een oorverdovend gekrijs weerklonk, terwijl Henry een paar stevige maar vriendschappelijke klappen in ontvangst had te nemen.

“Laten we nu gaan zwemmen,” stelde Henry voor, nadat ze wat bedaard waren. Dat werd niet nog eens gezegd. Vlug sprongen ze op, pakten hun zwempakken uit en het leek wel een wedstrijdje, wie er het eerst in het water zou zijn. Bijna gelijktijdig waren ze klaar en met een sierlijke duik verdwenen ze kort na elkaar in het water. Proestend kwamen ze weer boven.

“Wie het eerst aan de overkant is,” schreeuwde Wim. Weg waren ze alle drie! Wim lag voorop, daarachter Klaas en deze op de hielen gevolgd door Henry. Terwijl ze hun krachten inspanden, om zo vlug mogelijk aan de overkant te komen, werd eensklaps hun aandacht getrokken door een onregelmatig getik en gezoem in de lucht. Verwonderd keken ze naar boven; niet meer denkend aan hun wedstrijd. Ja, daar zagen ze een tamelijk klein sportvliegtuig.

“Het lijkt wel, of er wat aan de motor hapert,” zei Wim.

“Ik geloof het ook,” beaamde Klaas.

En ja, werkelijk stopte de motor weer en het duurde nu een hele tijd, voor het doffe gebrom zich weer liet horen. Het toestel was nu bijna loodrecht boven hun hoofden.

Eensklaps gilde Henry: “Oh, kijk eens! Er knapt een vleugel af!!” En ja, met een enorme snelheid stortte een van de vleugels omlaag, onmiddellijk gevolgd door het toestel zelf. Een doffe slag weerklonk!!

“Ga mee!!” schreeuwde Henry, terwijl hij naar de kant zwom en zo vlug mogelijk tegen de wal op klauterde. De beide anderen volgden onmiddellijk! Zo snel ze konden renden ze op het wrak toe. Bijna waren ze er bij, toen een geweldige knal weerklonk en de vlammen meters hoog uit het toestel opschoten.

“Er zitten nog menschen in!!” schreeuwde Henry boven het lawaai uit. “Kom mee en help me!!”

Het leek echter een onmogelijkheid het brandende vliegtuig te naderen vanwege de enorme hitte. Toch snelde Henry, een kreet uitstotend, er op toe en was even later door de rook aan het oog onttrokken! Even waren de vrienden verbluft door de snelheid waarmee Henry handelde.

“Kom!” zei Wim toen. “We moeten hem helpen.”

Dichter naderden ze het brandende wrak. De hitte was verschroeiend! Vaag zagen ze de omtrek van een mens door de rook! En nu vlogen ze, niet meer denkend aan de verschrikkelijke hitte, op de wankelende gestalte toe. Het was Henry en hij sleepte iemand voort. Klaas en Wim schoten toe. Al half versuft door de rook strompelden ze vooruit. ... Eindelijk. ... Het leek wel een tocht van uren, waren ze weer buiten de hitte.

Hijgend viel Henry op de grond neer. Hij was volkomen uitgeput; maar een ogenblik later herstelde hij zich en zei: “Kom jongens, we moeten hèm helpen!” Hierbij wees hij op den man, dien hij met zoveel gevaar uit het vliegtuig gehaald had. “Klaas, haal direct een dokter,” commandeerde hij.

Klaas stribbelde niet tegen en verdween zo vlug hij kon naar den dokter, dien hij, gelukkig niet ver af, wist te wonen.

Wim boog zich intussen over den vlieger, om te luisteren of hij het hart nog hoorde kloppen. “Ik hoor niets,” zei hij na enige ogenblikken. Vlug maakte hij de dikke leren jekker open en deed de vliegkap af. Nu zagen ze pas, dat hij een diepe snijwond in zijn voorhoofd had. Henry liep onmiddellijk naar zijn fiets en kwam even later met zijn veldfles en een rolletje verbandgaas terug. En hoewel het aan zijn gezicht te zien was, dat hij zelf ook veel pijn had, maakte hij de wond zoveel mogelijk schoon en paste handig zijn kennis van de eerste hulp toe en legde een noodverband.

Wim, die nu ook de borst van den vlieger ontbloot had, luisterde nog eens aandachtig. “Zijn hart klopt!” fluisterde hij verheugd. Plotseling zagen de jongens de oogleden van den gewonde bewegen en bemerkten ze, dat de vlieger moeite deed iets te zeggen. Ze bogen zich nog verder voorover, met hun oor voor de mond. Aarzelend, met lange tussenpozen, steunde hij: “Aanslag ... mijn ... geheim ... vleugel ... moeren ... los ... ge ... draaid ... mijn ... pa ... papieren ... ooh ...” En met een diepe zucht verloor hij weer het bewustzijn.

Voordat de jongens van hun verbazing bekomen waren, weerklonk het geronk van een naderende auto. Daar was Klaas al terug met den dokter. Nauwelijks stond de wagen stil, of de dokter sprong er uit en snelde op den patiënt toe. Direct begon hij hem te onderzoeken.

“En dokter ...?” vroeg Henry aarzelend.

Deze knikte de jongens, die hem vol angstige spanning aankeken, geruststellend toe. “Het komt best in orde hoor! Niets anders dan een diepe hoofdwond hoor en er is heus geen levensgevaar bij!” Opgelucht haalden ze adem. “Help me maar even een handje; dan zullen we de patiënt in de auto leggen.”

Geholpen door de jongens legde de dokter den patiënt voorzichtig achter in de auto neer. Toen dat gebeurd was, wendde de dokter zich tot Henry en zei: “Maar laat me nu jou eens bekijken! Je hebt daar geloof ik een paar aardige brandblaren zitten.”

Verlegen haalde Henry de schouders op en zei: “Oh, dat is niets dokter.”

“Laat me toch maar eens kijken. Zie je wel!” Vlug schreef hij wat op een blaadje en gaf het Henry. “Laat dat direct klaarmaken en zo gauw als je het thuis hebt, smeer je het er maar op. En ik zou nu maar meteen naar huis gaan als ik jullie was. Klaas, jij kunt zo ver wel weer met mij meegaan in de auto om je fiets op te halen. Ik zal dan tevens de politie met het ongeval op de hoogte brengen, want niemand in deze uithoek schijnt er iets van gemerkt te hebben.”

De jongens, die nu pas ontdekten, dat ze nog steeds in hun zwempak rondliepen, schoten vlug hun kleren aan en vertrokken huiswaarts. Daar werd het sensationele nieuws in kleuren en kleuren verteld. Wim zowel als Klaas roemden de heldhaftigheid van hun vriend. Deze was in hun ogen een ware held geworden. Als ze er aan dachten, hoorden ze nog steeds de kreet, waarmee hij de vlammenzee binnenstormde.

Na wat op hun verhaal gekomen te zijn, begaven ze zich naar Henry’s huis. Deze ontving hen lachend, maar met beide armen in het verband. “Waar is de vlieger gebleven?” vroeg hij direct, toen ze op zijn kamer aangekomen waren.

“In het grote ziekenhuis,” antwoordde Klaas. “De dokter heeft hem er persoonlijk heen gebracht. Hij vertelde mij onderweg nog, dat er absoluut geen gevaar was, en dat de vlieger over een dag of twee weer zo gezonde als een visje is.”

“Wat zouden echter die geheimzinnige woorden betekenen, die hij stamelde, toen hij even uit zijn bewusteloosheid ontwaakte?” vroeg Wim.

“Geheimzinnige woorden?” vroeg Klaas verwonderd. “Wanneer? Wat? Wie? Waar?”

“Ja joh, jij was juist den dokter halen,” vertelde Wim, “toen hij eensklaps begon te steunen. En met lange tussenpozen hoorde ik hem toen zeggen: “Aanslag ... mijn geheim ... vleugelmoeren ... losgedraaid ... mijn ... papieren ... Ik herinner het me precies; dat waren de woorden.”

Even zaten ze alle drie in diep nadenken verzonken. Weer opnieuw drong de verborgen betekenis van die woorden tot hen door.

“Dan was het dus geen ongeluk,” concludeerde Henry. “Dat is doodeenvoudig een moordaanslag!”

“Dan moeten we het direct aan de politie gaan vertellen,” besliste Wim en hij stond al op om de daad bij het woord te voegen.

Henry hield hem echter tegen. “Nog niet doen joh! Laten we er eerst nog eens samen over praten.” Na enige ogenblikken nagedacht te hebben hief Henry het hoofd op en zei: “Hoor eens lui, als het werkelijk met opzet gebeurd is, zal de vlieger het zelf wel vertellen. Het lijkt me beter er voorlopig maar over te zwijgen. We zullen samen den vlieger in het ziekenhuis een bezoek gaan brengen. Allicht dat we dan van hem zelf meer te weten komen. Tot zolang moeten we er onze mond maar over houden. Laten we niemand, zelfs onze ouders er niets over zeggen. Zijn jullie daar ook voor?”

Beide anderen stemden er van harte mee in.

“En dan ga ik nu maar naar huis,” besloot Wim. “Want eerlijk gezegd, ben ik bekaf!”

Ook Klaas voelde hier veel voor. De emoties van die dag hadden veel van hen gevergd. Ze pakten dan ook hun fiets en reden naar huis.

Thuisgekomen werden ze met lachende gezichten ontvangen. “Er is een reporter van de krant geweest en die wilde alles van je weten,” begon mevrouw Boelens. “daar je echter niet thuis was, heeft hij met mij genoegen genomen. Hij heeft alles wat hij weten wilde en waar ik antwoord op kon geven, opgeschreven, zodat je vanavond er wel het een en ander van in de krant zult lezen. Ik heb hem zelfs moeten vertellen, dat je dol op appelmoes bent.”

“Dat vind ik gemeen,” protesteerde Wim verontwaardigd. “Wie laat dat nu in de krant zetten.”

Zoals later bleek, was Klaas er echter niet veel beter afgekomen. Van hem stond er namelijk in, dat hij de slechte gewoonte had, iedere morgen op het laatste nippertje op te staan, zodat hij slechts door flink hard te rijden op tijd op school kon zijn.

Alle drie werden ze echter om hun gedrag geroemd en er stonden zelfs prachtige woorden bij als: Echte Hollandse Heldenmoed. Drie kranige H.B.S.-ers. Die heldhaftigheid redde den vlieger van de verschrikkelijke verbrandingsdood.

De jongens vonden het een hoop drukte om niets. Iedere andere jongen zou immers precies hetzelfde gedaan hebben?! En toen dan ook ‘s avonds verschillende kennissen en familieleden, allemaal natuurlijk zeer toevallig, eens op bezoek kwamen, wisten de jongens slechts aan alle felicitaties en complimentjes te ontkomen, door zo vlug mogelijk in bed te kruipen, waar ze dan ook wel behoefte aan hadden.


HOOFDSTUK VIER



Op bezoek in het ziekenhuis - Vermoedens - Uitvinding in gevaar? - Wordt het reisplan veranderd?



“Wim! ...Wim!!” riep mevrouw Boelens. “Opstaan! Het is al over half negen.”

Met een schok vloog Wim overeind. “Wat zegt U?” bromde hij nog met een nog slaperige stem.

“Het is al over half negen! Je zou toch om half tien bij Henry zijn?”

“Oh ja!” Met een sprong was hij het bed uit. Vlug aankleden! Een ogenblik later was hij beneden en at met smaak zijn boterham. Om kwart over negen stapte hij op zijn fiets en reed naar Klaas.

Deze zat al met ongeduld op hem te wachten. Voordat Wim de poort binnen was riep hij al: “Wacht maar! Ik kom al!” De vrienden begroetten elkaar en vertrokken samen naar Henry.

Deze ontving hen met een vrolijk: “Hallo Klaas, Hallo Wim!” Toen ze goed en wel binnen waren, was de eerste vraag van hem: “Hebben jullie nog iets bijzonders gehoord?”

“Neen!” antwoordden beiden gelijktijdig. “Jij wel?”

“Ook niets! Maar ik hoop, dat de vlieger wat opgeknapt is en dat hij ons al zal mogen ontvangen. Het is echter ook nog de grote vraag, of het nu al bezoekuur is. Het lijkt me het beste, dat we even het ziekenhuis opbellen en het vragen.” In de telefoongids zocht hij het nummer op. “Hier heb ik het,” zei hij even later. “Nummer 424977.” Hij draaide meteen het nummer en kreeg verbinding.

Beleefd vroeg Henry of het mogelijk was, dat ze den vlieger, die gisteren verongelukt was, een bezoek brachten. Het antwoord overtrof al hun verwachtingen. De zuster vertelde dat de vlieger al aardig opgeknapt was en al dringend naar hen gevraagd had, toen hij hoorde welk een belangrijk aandeel de jongens in zijn redding gehad hadden. Ze mochten direct komen.

“Hoera!!” brulde Henry, terwijl hij de telefoon op de haak hing. “We mogen direct komen lui! Hij heeft al naar ons gevraagd! Kom! Vooruit! We gaan er heen!”

De jongens stormden het huis uit, sprongen op hun fietsen en namen bochten met zo’n gevaarlijke snelheid, dat het, volgens Klaas, maar een haar scheelde of hij had een dikke politieagent getorpedeerd. Deze redde zich echter door snel opzij te springen. “Afstappen!” brulde hij hen na. Maar geen van drieën dacht eraan! Ze hoorden het niet eens! Na vijf minuten zo voortgejaagd te hebben, stapten ze hijgend en met vuurrode hoofden voor het ziekenhuis af.

“Laat mij het woord doen,” zei Henry nog. “Jullie houden je koppen maar dicht! En niet over die woorden praten hoor! Dat laat je maar aan mij over!”

“All right!” klonk het uit beide monden.

Klaas had ondertussen al aangebeld en even later werd hen opengedaan door den portier. “Jullie komen zeker voor meneer Vielmons hè?” vroeg hij met een begrijpend lachje.

“Meneer Vielmons?” vroeg Henry. “Dat weet ik niet. We komen voor den vlieger, die gisteren op de heide omlaag gestort is.”

“Ja, dat klopt. De naam van dien meneer is Vielmons.”

“Oh, juist. En hoe is het nu met hem?”

“Ik geloof uitstekend hoor! Ik meen, dat hij morgen al weer uit het ziekenhuis vertrekt. Maar volg me nu maar, dan zal ik je bij hem brengen.” Aan het einde van de gang gingen ze met de lift naar boven. Op de tweede verdieping stapten ze uit. Ze liepen de lange gang door, waar een ontelbaar aantal deuren op uit kwamen en bleven tenslotte voor een ervan staan.

“Nummer 112,” mompelde Wim.

Toen ze, na geklopt te hebben, binnentraden, zagen ze den gewonden vlieger liggen met nóg een groot wit verband om zijn hoofd. De jongens herkenden hem direct.

“Kom maar hier jongens,” klonk het vriendelijk uit zijn mond. Ze merkten op, dat hij met een enigszins buitenlands accent sprak. “Gaat zitten. Zo, jullie zijn dus het kranige drietal, dat mij gered heeft. Nou jullie zien er wel naar uit hoor! Geeft me de hand en laat me jullie bedanken voor alles wat jullie voor mij gedaan hebben. Ik vind het een prachtig staaltje van moed. Jullie hebben me uit de brandende kist gehaald hè?”

“Nee meneer,” protesteerde Klaas. “Dat heeft hij alleen gedaan.”

“Ja, maar jullie hebben hem dan toch erbij geholpen.”

“Natuurlijk! Toen Henry er met U uit kwam, hebben we hem helpen dragen. Hij was al in de vlammen verdwenen, voor wij het in de gaten hadden! Hem komt alle eer toe!”

“Geen sprake van, meneer! Ik had het zonder hen nooit klaargespeeld!” protesteerde nu Henry.

“Laten we daar maar geen ruzie over maken. Voor mij is het belangrijkste, dat ik mijn leven aan jullie te danken heb. En ik weet niet wat ik daar tegenover moet stellen om de balans weer een beetje in evenwicht te krijgen. Vertel me eens eerlijk! Waar kan ik jullie een plezier mee doen!!?”

Maar nu kwamen de jongens los. Bijna verontwaardigd zei Henry: “Nee, meneer, denkt U daar maar niet aan! Wij kunnen er heus geen beloning voor aannemen! We waren veel te blij, dat we U konden helpen. En iedere jongen zou toch zeker precies hetzelfde in die omstandigheden gedaan hebben!”

“Nou, jongens, dat vind ik een mooi standpunt! Laten we daar dus maar niet meer over spreken. Maar ik wil natuurlijk wel graag jullie namen weten; anders weet ik niet eens hoe mijn redders heten. Geef me dan mijn portefeuille even aan, dan kan ik ze noteren.”

Wim, die het dichtst bij meneer’s colbertje zat, pakte op diens verzoek de portefeuille eruit en overhandigde hem aan meneer Vielmons. Deze haalde er een notitieboekje uit en schreef de namen en adressen op. “En nu willen jullie mijn naam natuurlijk ook graag weten,” lachte hij, nadat hij het boekje weer opgeborgen had. “Kijk eens! Hier hebben jullie mijn kaartje.”

Alle drie ontvingen ze een visitekaartje en vlug lazen ze:



Ir. G. A. B. Vielmons

Vielreicher G. H.

Luxemburg



“Dan bent U dus toch geen Nederlander,” merkte Wim enigszins verwonderd op. “En U spreekt vloeiend Nederlands!”

“Ja jongens, dat zit zo. Mijn vader was een Luxemburger. Mijn moeder daarentegen was een Nederlandse. Vandaar natuurlijk, dat ik nogal goed de Nederlandse taal machtig ben. Maar dat ik nog met een duidelijk accent spreek, zal jullie wel opgevallen zijn.”

De jongens knikten instemmend. “Was dat Uw eigen vliegtuig?” wilde Klaas weten.

Meneer Vielmons schoot in de lach. “Jullie vragen mij de oren van het hoofd. Ik zal jullie daar maar alles van vertellen; eerder zijn jullie toch niet tevreden. Ja, die machine die daar gisteren de geest gegeven heeft, was mijn particulier eigendom. Het was een aardig en snel sportvliegtuig, dat ik nog al eens gebruikte om er zakenreizen mee te doen. Nu ook was ik op weg naar Noorwegen om enkele bestellingen te doen en op te halen. Ik construeer zelf machines en laat dan de dingen, die we zelf niet kunnen fabriceren, vaak uit Noorwegen komen. De onderdelen, die ik nu op wilde halen had ik erg nodig voor een...” hier hield meneer Vielmons plotseling op.

“Voor een nieuwe uitvinding,” ging Henry voort.

Even scheen het, of meneer Vielmons schrok, maar lachend vroeg hij direct daarop: “Hoe kom je aan zulke nonsens?”

Henry liet zich echter niet van de wijs brengen en ging op onverstoorbare toon voort: “En voor die uitvinding is er een aanslag op Uw leven gedaan, hè?”

Nu zagen de jongens duidelijk, dat meneer Vielmons schrok. Allen waren ze er zelfs even stil van.

Deze had echter spoedig zijn zelfbeheersing terug, want zonder nog iets van zijn schrik te laten blijken, beweerde hij: “Jongens, nou geloof ik toch, dat jullie fantasie je parten begint te spelen. Er zou een aanslag op mij gepleegd zijn? Nee, zet dat maar uit je hoofd, hoor. Hoe kom je in vredesnaam aan zulke daverende onzin?”

Wim deed zijn mond al open om het te zeggen van die geheimzinnige woorden; maar Henry was hem juist voor door te zeggen: “Och, we dachten het maar, omdat we het eerlijk gezegd een beetje raar vonden, dat zo maar ineens die linkervleugel knapte. Kan dat dan zo maar gebeuren?”

“Ja, natuurlijk! Voor dergelijke dingen kom je altijd te staan. Als er een zwakke plek in de spanten zit, heb je dat grapje al. Je moet niet overal wat achter zoeken!”

Tactisch bracht meneer Vielmons het gesprek daarna op een ander onderwerp. “Als ik morgen uit het ziekenhuis kom, zal ik jullie nog even een bezoekje brengen. Lang kan ik echter niet blijven, want ik moet zo vlug mogelijk met de K.L.M. naar Noorwegen.”

De jongens vatten de laatste woorden op als een zachte wenk op om te vertrekken. Spoedig namen ze dan ook afscheid, waarbij meneer Vielmons hen nogmaals bedankte voor zijn redding. Toen de deur van het ziekenhuis zich zachtjes achter hen gesloten had, liepen ze een ogenblik zwijgend door.

“Ik begrijp er niets van,” begon Wim tenslotte. “Hebben jullie gezien, hoe hij schrok toen we over een uitvinding en een aanslag begonnen te praten?”

“Ja. En duidelijk ook! Voor mij staat het als een paal boven water, dat er iets niet in de haak is,” gaf Henry toe. “Hij had zijn schrik wel weer heel gauw bedwongen, maar ik weet zeker, dat hij wat voor ons verzweeg.”

“Precies wat ik er van denk,” viel Klaas bij. “En ik heb zo het gevoel, dat we er nog wel eens meer van zullen horen.”

Geen van drieën had nu nog het flauwste vermoeden, welk een waarheid er in deze woorden van Klaas zat. De toekomst zou uitwijzen, dat hij gelijk had. Ze fietsten enige ogenblikken zwijgend voort.

Ineens schreeuwde Henry: “Lui! We gaan er heen!!”

“Wat? Waarheen?” vroegen beide anderen verwonderd.

“Wel naar Vielreicher natuurlijk; naar meneer Vielmons. Op het kaartje staat toch, dat hij in het groothertogdom Luxemburg woont?! Nou, daar zijn we toch ook over een dag of tien?!”

“Warempel, kerel, je hebt gelijk!” juichte Klaas.

“Maar luister eens, jongens. Daar spreken we niet met meneer Vielmons over. Hij moet er niets van weten, dat we hem in Luxemburg op willen zoeken. In de eerste plaats is het dan een verrassing en in de tweede plaats kun je nooit weten waar het nog eens goed voor is. Denk er dus aan, ook thuis: mondje toe! Ik zal meneer Vielmons nog even opbellen om hem te vragen, wanneer hij morgen bij ons denkt te komen. Dat hebben we helemaal vergeten. Ik zal jullie dan wel waarschuwen, zodat je op tijd bij mij kunt zijn.”

Met een “O.K.” van de beide anderen namen ze afscheid van elkaar.


HOOFDSTUK VIJF



Het bezoek van meneer Vielmons brengt een niet verwachte verrassing - Een afscheid, dat misschien niet van lange duur is.



Zaterdagmorgen! Het is half tien. Het driemanschap was door Henry bij elkaar getrommeld. Op zijn aardige kamer zaten ze te wachten op het bezoek van meneer Vielmons. Om tien uur zou hij komen had Henry gezegd. Het was kwart voor tien toen de bel ging. Het meisje deed open. De jongens luisterden boven aan de trap.

“Ben ik hier terecht bij Henry v. d. Stopel?” hoorden ze de hun bekende stem met het buitenlands accent zeggen.

“Ja meneer. Komt U binnen,” antwoordde het meisje.

Nauwelijks hadden de jongens den bezoeker herkend, of ze stormden de trap af. Wim kwam met een halve salto voor de voeten van meneer Vielmons terecht en Klaas, die zijn vaart zo gauw niet meer kon inhouden, dook met een prachtige sprong over hem heen en kwam languit in de gang te liggen. Vlug krabbelden ze op.

Henry zei, nog hijgend van het harde lopen: “Dag meneer Vielmons. Wilt U maar meekomen? Mijn vader is binnen en verwacht U.” Alles was zo vlug in zijn werk gegaan, dat de beide andere jongens nauwelijks gelegenheid hadden gehad om meneer Vielmons te verwelkomen.

Even later traden ze het vertrek binnen, waar meneer v. d. Stopel zich bevond. Deze stond direct op toen de bezoeker binnentrad en de beide heren stelden zich aan elkaar voor.

“’t Verheugt me buitengewoon kennis te mogen maken met den vader van den jongen, die mij het leven heeft gered,” klonk de aangename stem van den vlieger. “Ik mag U zeker wel feliciteren met het bezit van zo’n zoon. Als hij niet zo moedig was geweest, had deze kennismaking hoogstwaarschijnlijk nooit plaatsgevonden. Daar de jongens me gisteren zeer duidelijk te verstaan gegeven hebben, dat ze geen enkele beloning zouden aannemen, heb ik echter voor ieder van hen een klein souvenir gekocht. Ik hoop, dat ze dit dan ook van mij zullen willen aannemen.”

Bij de laatste woorden haalde meneer Vielmons drie doosjes uit zijn zak, die elk bij opening een zilveren polshorloge bleken te bevatten. De jongens stonden paf. Daar hadden ze in het minst niet op gerekend. Meneer Vielmons bekeek de horloges een voor een aan de onderkant en overhandigde ze achtereenvolgens aan Henry, Wim en Klaas. Het bleek, dat elk horloge een inscriptie aan de onderkant had, bestaande uit de woorden: Uit dankbaarheid van Ir. G. A. B. Vielmons.

Henry was de eerste die begreep, dat hij nu toch ook iets moest zeggen. En toen hij de hand van den milden gever greep om hem te bedanken, deden de beide vrienden niet voor hem onder, zodat de bezoeker een stormloop van dankbetuigingen kreeg te verwerken, die hij echter met een lachend gezicht afweerde. Het sprak vanzelf, dat Henry’s vader geen enkel bezwaar had, dat de jongens, in het bijzonder zijn zoon, een dergelijk souvenir aanvaardden. De jongens trokken zich in een hoek van de kamer terug, terwijl de heren nog enige tijd met elkaar spraken.

“Wat een reuze vent!” zei Klaas zachtjes. “Had jij dat gedacht?”

“Geen ogenblik! En wat een fijne horloges, hè?” zei nu ook Wim.

Henry begon alle voordelen al op te noemen die zilveren horloges hadden en ongetwijfeld zouden ze over een uur nog niet uitgepraat geweest zijn, als meneer Vielmons geen aanstalten gemaakt had, om te vertrekken.

Hoewel Henry’s vader alle moeite had gedaan om meneer Vielmons die dag tot zijn gast te houden, was het hem toch niet gelukt. De vlieger verontschuldigde zich, daar hij om twee uur per K.L.M.-vliegtuig naar Noorwegen vertrok. Hij moest de trein van half twaalf halen, om op tijd op het vliegveld te kunnen zijn. En na meneer v. d. Stopel hartelijk de hand gedrukt te hebben, nam hij met bewogen stem van de jongens afscheid.

“Mocht ik ooit nog weer eens in Holland komen, het geeft niet waar, dan zal ik jullie niet vergeten te bezoeken; dat beloof ik je. En voor de laatste maal, hartelijk bedankt voor wat jullie voor mij gedaan hebben.”

Met deze woorden nam meneer Vielmons afscheid van de jongens. Aan de deur bleven ze hem nawuiven tot hij eindelijk om de hoek van de straat verdween. De jongens bleven nog een half uurtje napraten op Henry’s kamer en bespraken alles wat ze de laatste dagen beleefd hadden. Afgesproken werd, dat ze ’smiddags hun bagage op de fietsen zouden pakken, zodat ze elkaar Zondag dan konden inspecteren. Die dag zouden ze zich zo kalm mogelijk houden, om ’sMaandags fit te kunnen vertrekken.


HOOFDSTUK ZES



De laatste toebereidselen - Tegenslag - Wim. wordt gearresteerd - Het reddende vechtpartijtje - Een verbaasde politieagent - Toch nog vrij.



Zondagmiddag! Klaas en Henry zijn bij Wim thuis om de bagage op zijn fiets te inspecteren. Het lijstje wordt erbij gehaald.

“Heb je veters en touw?” vroeg Henry. “Ja, in mijn linker zijtas,” was het antwoord.

Op deze manier werd het hele lijstje afgewerkt, zodat ze zeker wisten, dat aan Wim’s bagage niets ontbrak. Daarna kuierden ze naar Klaas’ huis. Deze had zijn fiets kant en klaar in het schuurtje staan. Weer werd alles, wat op het lijstje stond, opgenoemd en gecontroleerd. Ook Klaas’ bagage werd goedgekeurd. Nu restte alleen nog de bagage van Henry.

Onderweg naar Henry’s huis liepen ze druk te praten over hun aanstaand vertrek.

“Nou, morgen zes uur zeg! Hè, ik wou dat het al zo ver was,” zei Klaas zeker al wel voor de vijfde keer.

“Ja, en als het dan morgen maar goed weer is,” zuchtte Wim, terwijl hij met een bedenkelijk gezicht naar de lucht keek, waar echter geen wolkje te zien was.

“Oh, wees daar maar niet bang voor,” troostte Henry. “De Bilt voorspelt goed weer. Slechts een tiende van de lucht zal bewolkt zijn. We kunnen misschien nog genoeg plezier van de zon beleven. Als het aan mij ligt, dan maar niet te veel.”

Al pratend bemerkten ze niet, dat een dikke politieagent hen aandachtig gadegeslagen had en op hen toe stapte. Wim voelde echter heel plotseling een stevige hand in zijn nek en hoorde brommen: “Ha, nou heb ik je, wildeman! Nou ben je erbij!”

De jongens schrokken geweldig. Ze herinnerden zich meteen, dat het de dikke politieagent was, dien Wim een paar dagen geleden bijna van de benen gereden had. Veel tijd om na te denken hadden ze echter niet, want tot hun grote schrik bromde de agent: “Ga maar met me mee, kereltje. Op het bureau zullen we je wel wat kalmte bijbrengen.”

En hij greep Wim nog wat steviger in de kraag van zijn jas en duwde hem voor zich uit in de richting van het politiebureau.

“Waarom!” riep Wim. “Ik heb toch niets gedaan! Laat me los!”

“Ha, ha,” lachte de agent. “Dat bevalt je zeker niet, hè? Maar je gaat met me mee. Ik heb je toen gezegd om af te stappen en dat heb je niet gedaan. Dat is verzet tegen een ambtenaar in functie.”

Allengs had zich een oploopje gevormd. Van verschillende kanten klonken de vragen door elkaar.

“Wat heeft ie gedaan?”

“Ik geloof een fiets gejat,” bromde een dikke slagersknecht.

“Gutte gut,” stotterde een oud vrouwtje. “Dat zou je ’m zo toch niet aanzien. Het lijkt zo’n nette jongen.”

“Ja mins,” vervolgde een dikke visvrouw met een ouderwets hoedje op. “Zo zie je, je kent geen mins nooit nie vertrouwe!”

Ondertussen waren ze het politiebureau tot op een paar honderd meter genaderd. Wim zat aardig in de put. In zijn gedachten zag hij het hele plan al in duigen vallen.

Henry had echter een plan. Hij was de reddende engel. “Kom mee,” fluisterde hij Klaas in. Deze volgde zijn vriend, die op een holletje naar het politiebureau liep. Schuin tegenover het politiebureau, op ongeveer vijftig meter, bleef Henry plotseling staan. “We moeten hem vrij krijgen,” zei hij. “Vooruit, we gaan vechten. En schreeuw maar zo hard mogelijk.”

En voordat Klaas goed en wel begreep wat er gebeurde, had Henry hem al vastgegrepen en rolden ze samen over de grond. “Lelijke dief!” schreeuwde Henry. “Wou jij me bestelen? Ik zal je leren. Ik zal je een serie blauwe ogen slaan, gemene oplichter!”

Klaas begon nu Henry’s plan te begrijpen. En even hard schreeuwde hij terug: “Gemene schurk! Jij hebt het gedaan! Hier, pak aan!”

Het leek een formele vechtpartij. De mensen stroomden toe en lieten den agent in de steek. Toen hij het opstootje naderde, hield hij Wim nog stevig in zijn kraag vast.

“Laat me los, gemene struikrover! Laat me los!” schreeuwde Klaas, die toevallig onderlag.

“Hier jij! Een pak slaag kun je krijgen! Ik zal je leren mij te bestelen!!” En zo hard hij kon voegde Henry er aan toe: “Smeer ’m, Wim!! Neem de benen!”

Terwijl hij dit zei, keek hij Wim, die nog steeds onder de goede hoede van den agent stond, aan. Deze begreep gelukkig direct de opzet van het relletje. En terwijl de agent juist wilde ingrijpen, gaf Wim hem een duwtje in de knieholte en rukte zich los. Vlug schoot hij tussen de mensen door, en had al een aardige voorsprong, voordat het goed en wel tot den agent doordrong, dat zijn arrestant er vandoor was.

Nauwelijks had Henry gezien, dat Wim het op een lopen had gezet, of hij liet Klaas los en brulde hem toe: “Vooruit naar mijn huis!” En voordat de toeschouwers begrepen wat er gebeurde, waren de jongens verdwenen.

Door allerlei kleine steegjes vluchtten ze, tot ze tenslotte bij Henry’s huis aankwamen, waar Wim reeds stond te wachten, verscholen achter een dikke boom. Met een juichkreet begroetten ze elkaar.

“Vlug naar mijn kamer,” besloot Henry. Enige ogenblikken later zaten ze daar gezellig bij elkaar en brulden van het lachen.

“Ik snapte er eerst niets van,” begon Klaas. “Voor ik het in de gaten had, tolde ik met die zoeloechinees over moeder aarde. Maar het was anders een reuze vondst, zeg! Hoe kwam je daar nou zo ineens bij?”

“Ja, dat weet ik niet,” zei Henry. “Het kwam ineens zo bij me op. ’s Jonge, jonge, wat moest ik lachen om dat gezicht van dien dikken agent, toen hij van jou een duwtje tegen zijn benen kreeg. Hij stond gewoon paf. Hij leek wel een zoutpilaar!”

“Ja,” zei Wim. “Ik begreep er eerst ook geen spat van, toen ik jullie daar over de grond zag rollen. Maar toen je zei: “Smeer ’m!” nou toen wist ik genoeg en heb me dan ook niet lang bedacht. Die oude vuurvreter was best in staat geweest om me de hele nacht in de doos te stoppen.”

“Dood of levend, maar we hadden je er uit gehaald,” verklaarde Henry plechtig. “Als ze ons maar niet herkend hebben, dat vind ik het voornaamste.”

“Ben je mal, joh! Helemaal in de Bergerstraat zeker! Daar komen we toch anders nooit! Neen, wees daar maar niet bang voor. Dat is wel safe,” verklaarde Klaas. “En nu gaan we eerst je bagage controleren, want daar kwamen we eigenlijk voor.”

Beneden in de tuin stond Henry’s fiets keurig gepakt. Het lijstje werd weer geraadpleegd. Niets ontbrak. “Klopt als een bus,” zei Wim.

“En toch hebben we iets vergeten,” zei Klaas plotseling.

“Bestaat niet! Onmogelijk!!” verdedigde Henry zich. “Zeg op! Wat dan!”

“Een Frans en een Duits woordenboekje.”

“Ja,” zei Wim, “die snuggere snijboon heeft gelijk.”

Henry moest toegeven, dat hij daar geen moment aan gedacht had. “Maar dat is direct goed gemaakt,” lachte hij. “Want ik heb boven een paar aardige zakwoordenboekjes. Die zal ik dan nog in mijn rugzak stoppen.” En de daad bij het woord voegend, snelde hij het huis binnen en kwam enige ogenblikken later met de beide woordenboekjes terug. Even later waren ze in zijn uitpuilende rugzak verdwenen.

“Nu we zeker weten, dat alles in orde is, stel ik voor, om dan nu maar afscheid te nemen. Zorgen jullie dan, dat je morgenochtend om iets voor zessen hier present bent, zodat we om precies zes uur kunnen vertrekken.” Zowel Klaas als Wim beloofden te zullen zorgen, dat ze precies op tijd waren. En het is te begrijpen, dat in dit geval geen van drieën te laat zou zijn.


HOOFDSTUK ZEVEN



Het vertrek - Een onverwachte ontmoeting - Een snorrende primus en goedkope melk - Een avontuurtje aan de grens.



Maandagmorgen! De langverwachte dag was eindelijk aangebroken! De lucht was helder blauw. Geen wolkje was er te zien. Het beloofde een schitterende dag te worden. Slechts een enkele wagen of vrachtauto verbrak zo nu en dan de stilte, waarin het stadje nog gedompeld was. Alleen op het Goeverneurplein was het een en al drukte. Voor het huis van Mr. v. d. Stopel stond een groepje mensen. Het waren de ouders van de jongens. Het was toen tien voor zes. De jongens controleerden voor de laatste maal of ze nu niets vergeten hadden. Eindelijk namen ze hartelijk van hun ouders afscheid en ... de tocht was begonnen!!! Nog enige laatste waarschuwingen werden hun nageroepen en nagewuifd door alle familieleden, zo lang als dat mogelijk was, verdwenen ze tenslotte om de hoek van de straat.

“Zo, nou is het dan toch zo ver,” begon Wim. “Wat een weer anders, hè? Het zal vandaag wel lekker warm worden.”

“Ja,” beaamde Henry. “Ik ben maar blij, dat het afscheid achter de rug is.”

Plotseling riep Wim: “Zeg lui, kijk daar eens! Daar heb je dien ouden vuurvreter van gisteren weer!” En warempel, een paar honderd meter voor hen uit, kwam de agent aanstappen, die Wim gisteren gratis logies had willen bezorgen. Vlakbij gekomen zei Wim vrolijk: “Morgen agent! Fijn weertje, hè?”

De agent, die juist de morgengroet wilde beantwoorden, herkende plotseling zijn arrestant van gisteren. “Afstappen!” gilde hij.

“Volgende maand,” riepen ze opgewekt terug. “Dan komen we misschien bij je op theevisite,” voegde Klaas er aan toe. En met een flink gangetje stoven ze den agent voorbij.

Even later hadden ze de stad achter zich en bevonden ze zich op de hoofdweg naar Arnhem. Rustig peddelden ze zo een uurtje door, kwamen door enkele aardige dorpen aan de zuidoostrand van de Veluwe, en genoten volop van de heerlijke stilte in de natuur. Voor het grootste gedeelte was de weg overschaduwd door tientallen jaren oude eiken- en beukenbomen. Vol genot ademden ze de heerlijk ruikende boslucht in. Uitgelaten van vreugde begonnen ze te zingen.

Na zo een tijdje doorgereden te hebben zei Henry: “We komen nu zo aan één van de mooiste lanen van Europa. De Middachter Allée.”

En ja, enige ogenblikken later waren ze aan het begin van de schitterende laan. Aan weerszijden van de weg stond een dubbele rij prachtige dikke bomen, die de weg geheel van boven afsloten, zodat slechts een enkel zonnestraaltje het wegdek bereikte.

“Een prachtige laan!” vond Wim.

“Ja, de mooiste, die ik ooit gezien heb,” beaamde Klaas. “Ik stel voor, om hier even te rusten en wat te drinken. Ik heb dorst!” Niemand had er iets op tegen. Aan de kant van de weg gezeten, lieten ze zich de limonade uit hun veldflessen goed smaken.

Lang duurde de rust echter niet. Ze moesten verder. Ze stapten dan ook weer op en bereikten na enige tijd Arnhem. “Nu gaan we over de Rijn,” zei Henry.

“Oh ja?” vroeg Klaas verwonderd. “Wat is dat voor een ding die Rijn?”

“Een nieuw merk auto,” opperde Wim.

“Je vergeet zeker, donkerbruine boekenwurm,” vervolgde Henry quasi boos, “dat ik een negen voor aardrijkskunde heb, hè? Ik kan je les geven jongetje. Ik wist al wat de Rijn was, toen jij nog niet wist wat je linker of rechter voet was.”

“Zal ook heel erg moeilijk zijn, als je toevallig twee rechter voeten hebt,” was Klaas’ bescheid. Zo pratend en grappen makend hadden ze weldra Arnhem achter zich liggen.

“Ik had gedacht lui, om een eind voorbij Nijmegen te stoppen en daar te gaan eten. Als we dan om een uur of één weer opstappen, zijn we makkelijk voor vijf uur in Eindhoven,” stelde Henry voor.

“Waar wou je kamperen in Eindhoven?” vroeg Wim droog. “Op de Grote Markt of op het Stationsplein?”

“Buiten Eindhoven natuurlijk, roestige pennenlikker.”

Zonder verdere avonturen bereikten ze om vier uur Eindhoven.

“Ik voel me nog reuze fit,” zei Wim. “Laten we nog een beetje doorkarren.”

“Ja,” vond Klaas ook. “Ik voel er ook veel voor.”

Daar Henry er ook geen bezwaar tegen had, fietsten ze nog rustig een uurtje door en vijftien kilometer voorbij Eindhoven begonnen ze uit te kijken naar een geschikte kampeerplaats. Na enig zoeken zagen ze aan de linkerkant van de weg een weilandje met een paar aardige bosjes.

“Dat lijkt me wel wat,” zei Henry.

Na aan den boer toestemming gevraagd en verkregen te hebben, sloegen ze zo vlug mogelijk hun kamp op. Na een half uurtje was alles gereed.

Terwijl Klaas en Henry de dekens enzovoort, op hun plaats legden, was Wim druk bezig de primus in orde te maken, om melk te warmen voor een kop chocolade. Brood hoefden ze niet te kopen; dat hadden ze nog genoeg van thuis bij zich.

Bij den boer ging Wim melk halen. Enige ogenblikken later kwam hij met een opgetogen gezicht terug en riep al van verre zijn vrienden toe, terwijl hij op de melkkoker wees: “Raad eens, wat hier een litertje melk kost?”

Daar ze wisten, dat de melk in de stad ongeveer elf cent kostte, schatten ze beiden de prijs iets lager. “Negen cent,” raadde Henry. “Acht cent,” riep Klaas.

“Mis, allebei mis,” was Wim’s opgewekte antwoord. “Ik zal het je maar zeggen, want je raadt het toch nooit ... vijf cent! Koopje, hè? En zo vers van de koe!”

De primus stond ondertussen al gezellig te zoemen. “Hè, wat bromt ie lekker,” glunderde Wim. “Ja, ’t is een beste,” gaf Henry toe. “Maar hij kost ook ruim vier pop.”

Even later kookte de melk. Zodra Henry het zag, schoot hem de grap weer te binnen, die hij met de keukenmeid had uitgehaald. Hij vertelde het zijn vrienden. Beiden lachten smakelijk. Wim, die als kok fungeerde, zette de jongens toen zijn eerste brouwsel voor. Beiden waren vol lof.

“Ik heb altijd wel gedacht, dat je zo half en half een meisje was,” begon Henry. “Maar, dat je er nog een keukenprinses bij bent, neen, dat had ik niet gedacht!”

Wim grinnikte. Hij was blij, dat het goed uitgevallen was. Met smaak verorberden de jongens hun wel enigszins hard geworden broodjes. Na het eten werd alles vlug afgewassen en opgeruimd. Wat niet meer beslist nodig was, werd weer op de daarvoor bestemde plaats geborgen.

Ondertussen was de tijd aardig opgeschoten. Het liep al tegen negenen. “Ik stel voor om te gaan maffen,” zei Henry.

De beide vrienden, die zich evenals Henry toch wel wat vermoeid gevoelden, hadden er geen bezwaar tegen, Even later lagen ze dan ook alle drie in hun slaapzak, rolden zich in de dekens en na een “Slaap ze lui!” probeerden ze in slaap te komen. Dat lukte echter niet zo vlug. Hun gedachten hielden zich maar steeds bezig met de vele indrukken, die ze die dag opgedaan hadden. Tenslotte toch zegevierde de natuur en sliepen ze in.

Wim werd de volgende morgen wakker, knipperde eens met zijn ogen tegen het zonlicht, dat de tentopening binnendrong, en keek vol schrik op zijn horloge. “Gelukkig zes uur,” mompelde hij zachtjes. “Ik dacht, dat het al veel later was.” Hij gaf Klaas, die naast hem lag, een flinke por tussen zijn ribben. “Word wakker!” schreeuwde hij. “’t Is al zes uur.”

“Ja, moe,” antwoordde Klaas, zich langzaam oprichtend en met slaperige ogen om zich heen kijkend.

Wim schoot in de lach. “Vooruit joh, jij ook!” En meteen gaf hij Henry een opstopper. Deze schoot vol schrik overeind. “Wat is er? Wat gebeurt er?” vroeg hij verschrikt. “Niks liefje,” antwoordde Wim. “Alleen, het is zes uur! Opstaan!”

En zelf het voorbeeld gevend, kroop hij uit zijn slaapzak, pakte zijn dekens, schudde ze buiten eerst goed uit en maakte er toen een mooi rolletje van, waarna hij er een riem omheen bond. Daarna pakte hij zijn toiletbenodigdheden en liep op een drafje naar de boerderij. Daar waste hij zich lekker onder de pomp. Klaas en Henry, die juist kwamen aanlopen, schreeuwde hij toe: “Breng de melkkoker mee, dan kunnen we nog even een bordje pap klaarmaken.”

Henry liep terug naar het kamp en kwam even later terug met de melkkoker. Toen Wim klaar was met zijn toilet ging hij zo vlug mogelijk naar het kamp terug, om de primus aan te maken. Toen de beide vrienden even later in het kamp kwamen, was Wim al kant en klaar en snorde de primus weer op dezelfde gezellige toon als gisteren. En ruim een kwartier later verorberden ze met smaak een bordje pap.

“Wat is het toch fijn, dat kamperen!” begon Klaas.

“Ja, ik voel me echt in mijn sas,” beaamde Wim. “Ik zou zo mijn hele leven wel willen slijten geloof ik!”

“Kom lui! Laten we opruimen. We kunnen dan om precies zeven uur vertrekken!” brak Henry het gesprek af.

Klokslag zeven uur stonden de jongens weer kant en klaar om te vertrekken. Eerst bedankten ze echter nog even den boer en toen ... met frisse moed verder. Het was nog stil op de weg. Uitgezonderd een enkele boer, die al hard aan het werk was op het land, zagen ze geen mens.

Een half uur ging alles goed maar toen ineens: “Pats!” Wim’s voorband had de geest gegeven. “Zo plat als een scholletje,” ontdekte Klaas. “Afijn, wat we nu hebben, hebben we gehad,” troostte Henry. En tot Klaas: “jij hebt de bandreparatie hè?”

“Ja,” zei Klaas. “Ik ben hofreparateur van de keizerin van Lapland.” Even later was hij druk bezig Wim’s band nieuw leven in te blazen. Na de buitenband afgezocht te hebben, ontdekte hij een pracht van een spijker.

“Kaliber nul komma zes,” zei Henry de spijker critisch bekijkend.

Wim bekeek hem ook nog eens en met een: “Jij onbeleefd stukje gietijzer, waarom moest je nu juist mijn voorband uitkiezen!” wierp hij hem in een droge sloot aan de kant van de weg.

Vijf minuten later was de band gerepareerd en zetten zij hun tocht voort. Zonder verdere ongevallen bereikten ze Eysden, het Nederlandse grensstation. De Nederlandse douane konden ze ongehinderd passeren. Nog geen honderd meter verder echter bleek de weg versperd te zijn door een paar stevige boomstammen, die er overheen lagen. De Belgische douane!!

Een douanebeambte kwam op hen toelopen. Hij vroeg om hun paspoorten. Na ze nauwkeurig ingekeken te hebben, gaf hij ze de jongens terug met een goedkeurend knikje. Maar een ogenblik later joeg hij hen de doodschrik op het lijf, met de boodschap, dat ze om hun fietsen te mogen invoeren, ongeveer achttien gulden zouden moeten storten. Als ze België dan weer verlieten, kregen ze dat geld terug. Daar stonden ze nu!! Hun hele plan scheen in duigen te vallen! Ze konden onmogelijk ieder achttien gulden van hun reisgeld missen. Wat nu?!

Gelukkig bleek de douaneambtenaar niet een van de kwaadsten. Hij gaf hun de raad lid te worden van de Belgische Wielrijders Bond. Dat kostte ongeveer veertig cent. Ze kregen dan van de Belgische Wielrijders Bond een kaart, waarmee ze ongehinderd met hun fiets de Belgische grens zouden mogen overschrijden en geen waarborgsom zouden behoeven te storten.

“Ja,” zei Henry, “maar waar kunnen we lid worden?”

“Daar,” zei de ambtenaar, wijzend op een onooglijk klein cafeetje, een vijftig meter verder.

Vlug stapten de jongens er heen en legden den caféhouder de zaak uit. Deze verklaarde hun, vertegenwoordiger te zijn van de Belgische Wielrijders Bond “en als U nu een pasfoto voor mij hebt, zal ik direct de kaarten in orde maken.”

Klaas en Henry bleken nog een pasfoto te bezitten, maar Wim niet. De eigenaar, die de verlegenheid van de jongens zag, toen Wim geen foto had, vroeg behulpzaam: “Hebt U dan geen gewone foto, waar we U uit kunnen knippen?”

Dat was een oplossing. Na enig zoeken vond Wim in zijn portefeuille een foto, waar hij duidelijk opstond. Ze lieten hem den herbergier zien.

“Uitstekend,” zei deze. En een grote schaar nemend, knipte hij Wim eruit tot hij het formaat van een pasfoto overhield. En na opgave van de waarde en het framenummer van ieders fiets, waren de kaarten enige minuten later klaar. Na de verschuldigde veertig cent betaald te hebben, verlieten ze met een welgemeend “Dank U wel, meneer,” het cafeetje.

Met opgewekte gezichten stapten ze op den douanebeambte toe. “En hedde ge ’t in orde 'kregen?” vroeg hij.

“Ja,” antwoordde Wim. “Me hemme ’t in orde, al hemme we ook veertig spietjes moete betale!” Henry en Klaas hadden moeite om hun lachen te bedwingen. De beambte keek bij het horen van het vreemde taaltje Wim eens onderzoekend aan, of hij soms voor de gek gehouden werd. Maar toen hij het kinderlijk onschuldig gezicht van Wim zag, was zijn achterdocht meteen weer verdwenen.

“Nou, dan kende ge wel gaon,” zei hij tenslotte.

“O.K. Me gaone al. Dag chef,” riep Wim nog.

“Zo, nu zijn we dan in België,” ging Wim verder. “Ik kan echt voelen, dat ik nu in het buitenland hen.”

“Hoe zo ?” vroeg Henry verwonderd. “Wel, hebben jullie me dan niet vloeiend Frans horen spreken?”

“Vloeiend Frans ? Wanneer dan?”

“Daarnet natuurlijk met dien douanebeambte.”

“Oh, jij doorgefourneerde sausneger!” viel Klaas toen uit. “Wou jij dat Frans noemen? Het is Vlaams!”

“Weet ik ook wel,” gaf Wim toe. “Maar ik heb het toch maar aardig op zijn Frans uitgesproken. Zo vloeiend hè?! Daar kun jij niet tegen op!! Het was beslist vloeiend. Daar is geen olifantspoot tussen te krijgen.”

“Ja, en jij hebt zeker die olifantspoot op je hoofd gehad, want je loopt aardig te ijlen!”

“Pardon, mag ik je er even op attent maken, dat ik fiets!”

Alle drie schoten ze in de lach. “Wat een rare snijboon ben je toch,” merkte Henry op. “Je zult nog eens een been breken over je eigen onzin.”

“Ben ik altijd zelf bij,” was Wim’s antwoord. “Maar wat zou je ervan zeggen, als we eens bij dat boerderijtje de inwendige mens gingen versterken? Ze zullen er wel aardappelen verkopen en groenten. We zijn dan misschien voor een paar franc klaar.”

“Neen,” zei Henry. “Mij lijkt het beter om vanavond middageten klaar te maken. Dan hebben we de tijd. Ik stel voor om nu brood te eten.”

Na enig overleg vonden ze dit ook beter. Ze trapten dus nog wat door en stapten in het eerstvolgende dorpje voor een bakkerswinkel af. Gezamenlijk stapten ze naar binnen. Henry deed het woord. Een magere oude juffrouw kwam naar voren en vroeg wat de heren wensten. “Twee broden.” De juffrouw liep naar achteren en kwam even later met twee reusachtige broden terug. Ieder meer dan een halve meter lang, en bijna eens zo dik als de Hollandse broden. De jongens schoten in een lach. “Heeft U ze niet kleiner?” De juffrouw schudde ontkennend haar hoofd. “Geeft U er dan maar één.”

De prijs viel geweldig mee. Frs. 4.50. “Een kopie,” merkte Wim op.

Even later verlieten ze de winkel. Klaas met het grote brood onder de arm. “Als ik hier nog eens ruzie krijg, weet ik het wel,” zei hij. “Een flinke tik met zo'n brood en je bent voor een aardig tijdje onder zeil.”

In een winkeltje recht tegenover den bakker kochten ze boter en jam. Na alles ingepakt te hebben, fietsten ze nog een kwartiertje en gingen toen aan de kant van de weg hun maaltijd gebruiken. Al gauw kregen ze bekijks van enige boerenkinderen.

“Weten jullie waar Nergenshuizen ligt?” vroeg Wim aan een jongen van een jaar of twaalf. De jongen dacht een ogenblik na en knikte toen van neen. “Heb je dat dan op school niet geleerd?” vervolgde Wim. De jongen, die niet een van de spraakzaamste bleek te zijn, knikte weer van neen.

“Weet je dan waar Lutjebroek ligt?” Weer schudde de jongen ontkennend zijn hoofd.

“Nou lui,” zei Wim tenslotte zich tot zijn vrienden wendend, “het algemeen peil van ontwikkeling is hier niet erg hoog, hè? Vinden jullie ook niet?”

Toen konden ze zich niet meer inhouden en ze barstten in lachen uit. De boerenjongens begrepen er niets van. Toch drong het wel tot hen door, dat ze er tussen genomen waren, want na enige scheldwoorden gingen ze er vlug vandoor.

Ondertussen waren de jongens klaar met hun maaltijd en opgewekt begaven ze zich weer op weg. Om twee uur ’smiddags bereikten ze Luik. In de verte hadden ze de hoogten van de Ardennen al gezien en ze waren vol verlangen om er hun krachten te tonen. Luik peddelden ze dan ook door en ze begaven zich in de richting van een van de aardigste stadjes aan de rand van de Ardennen, namelijk Esneux. Hier kregen ze de eerste heuvel van betekenis. Erg lang was de helling niet, maar met een juichkreet werd hij begroet. Ze zetten er een flink gangetje in en bereikten na enige minuten het hoogste punt. Wim qualificeerde het als een echt sappig bocheltje.

“En nou eraf,” juichte Henry. En met een heerlijke vaart vlogen ze aan de andere kant de helling af. Voor ze het in de gaten hadden was Esneux bereikt. Een aardig schilderachtig plaatsje aan het riviertje de Amblève.

“Als we eens aan dat riviertje konden kamperen,” opperde Henry. “Dat zou fijn zijn.”

Ze volgden de weg, die door het dal van het riviertje liep en ontdekten tenslotte een aardige weide, waar het een prachtige gelegenheid was, om hun kamp op te slaan. “Hier moeten we zijn,” was Henry’s mening.

Meteen stapte hij af en liep op de boerderij toe. Op hun verzoek, of ze op de weide bij de rivier mochten slapen, kregen ze direct een toestemmend antwoord. Zonder zich te haasten werd het kamp in gereedheid gebracht. Henry en Klaas zorgden voor de tent en Wim maakte alvast toebereidselen voor het eten. Aardappelen en sla kon hij gelukkig bij den boer krijgen.

Nadat het kamp in orde was gemaakt, begonnen ze gezamenlijk de piepers te jassen. En een uur later was “het diner” gereed. Wim moest weer een complimentje in ontvangst nemen voor zijn kookkunst. Na alles afgewassen en opgeruimd te hebben bleek het pas half acht te zijn. Gezellig lagen ze nu voor de tent bij elkaar. Stil was het nu! leder had het te druk met zijn eigen gedachten.

En het duurde ook wel meer dan vijf minuten voor Klaas eindelijk de stilte verbrak. “Ik weet, waar jullie over zitten te denken.”

“Waarover dan?” vroegen Henry en Wim verwonderd. “Over het vliegtuigongeluk.”

“Ja,” gaf Wim toe. “Je hebt gelijk. En ik kan je er wel bij vertellen, dat het bijna nog geen ogenblik uit mijn gedachten geweest is. En ik zal er maar eerlijk voor uitkomen, als het aan mij ligt en als ik het alleen te zeggen had, zou ik liefst zo gauw mogelijk in Vielreicher willen zijn. Ik kan het gevoel maar niet van me afzetten, dat we daar nog wel eens het een en ander zouden kunnen beleven.”

Zonder dat Wim het wist vertolkte hij de gevoelens van zijn beide vrienden. Ook zij konden die geschiedenis van die geheimzinnige woorden maar niet vergeten. En nu Wim er opeens zo openlijk voor uit kwam, bleken hun gevoelens in dat opzicht precies hetzelfde te zijn. “Je denkt er precies zo over als ik,” gaf Henry toe. “Ja, lui,” zei Klaas. “Het is precies zoals je zegt.”

“Ik stel voor,” vervolgde Wim, “om geen tijd te verliezen en te zorgen, dat we zo vlug mogelijk in Vielreicher zijn. Heeft een van jullie er iets op tegen?”

“Neen, sterk voor,” vielen beiden hem bij.

“Prachtig! Henry, geef me dan de kaart eens even, we zullen dan uitrekenen, in hoeveel dagen we er kunnen zijn. Donderdag a.s. zou meneer Vielmons weer in Vielreicher zijn. Dat is overmorgen!”

Henry, die vlug de kaart opgezocht had, spreidde hem nu op de grond uit en wees met zijn vinger Esneux aan. “Hier zijn we nu. Even meten hoeveel kilometer het zo ongeveer is. Ruim honderdzeventig kilometer is het nog,” klonk even later zijn stem.

“Prachtig,” juichte Wim. “Dat kunnen we precies in twee dagen doen.”

“Absoluut onmogelijk; halen we nooit!” wierp Henry tegen. “Dat wordt minstens drie dagen. Het is niet te doen, negentig kilometer in dit terrein. Zestig kilometer is al een behoorlijk eind.”

“Het zou jammer zijn,” begon Klaas nu ook. “We zouden er anders Donderdag kunnen zijn; maar ja, als je zeker weet, dat het niet gaat, dan moet het maar in drie dagen.”

Wim legde zich bij het besluit van zijn vrienden neer. “All right,” gaf hij toe. “En zullen we nu nog even gaan zwemmen?” En niet eens het antwoord afwachtend, sprong hij op en begon zich vlug uit te kleden. Natuurlijk was hij het eerste klaar en met een prachtige sprong verdween hij in het water. Klaas en Henry volgden hem een ogenblik later.

Wim was al een flink eind verder gezwommen. Even keken ze met bewondering naar hem. “Wat een prachtige slag heeft hij toch,” merkte Henry op.

“Ja,” gaf Klaas toe. “Ik geloof, dat hij al zwemmen kon, toen jij de zuigfles nog kreeg.” Dit antwoord bezorgde hem echter een paar stevige klappen.

Na zich een kwartiertje in het water vermaakt te hebben, stelde Henry met een “brrr, ik begin het koud te krijgen,” voor, om er uit te gaan. Even later stonden ze weer aangekleed en wel voor hun tent.

“Het is al half tien,” merkte Wim plotseling op. “Ik weet niet, hoe jullie erover denken, maar ik kruip onder zeil, letterlijk en figuurlijk. Morgen staan we weer vroeg op; als het aan mij ligt, om vijf uur. Wie wakker wordt, wekt de anderen direct.”

Een half uur later hoorde men niets anders dan regelmatig ademhalen, waaruit bleek, dat ze werkelijk alle drie “onder zeil” waren.


HOOFDSTUK ACHT



Een angstig ontwaken - De eerste “eindeloze” heuvel - Een tantaluskwelling – Een makkelijke redding met een “luisterrijk” gevolg.



Klaas is het eerst wakker. Vlug kijkt hij op zijn horloge. Bijna vijf uur! “Reuze,” denkt hij. “Fijn vroeg.” Als hij zijn hoofd buiten de tent steekt ziet hij, dat er nog een waas over de heuveltoppen hangt. De lucht ziet er schitterend uit. Het belooft weer een heerlijke dag te worden. Even later stond Klaas, na zo voorzichtig mogelijk uit zijn dekens gekropen te zijn, voor de tent. “Wacht,” denkt hij, “ik kan ze nog wel even te pakken nemen.”

Uit zijn fietstas pakt hij een paar stevige stukken touw. Voorzichtig sluipt hij de tent weer binnen. Dan bindt hij zo voorzichtig mogelijk Henry’s voeten bij elkaar, daarna zijn handen. Het lukt prachtig. Nu Wim! De voeten gaan gemakkelijk genoeg, maar de handen! De ene hand ligt onder Wim’s hoofd. Heel langzaam begint hij de hand er onder vandaan te trekken. Even leek het, of Wim wakker zou worden, maar met een diepe zucht draaide hij zijn hoofd om en sliep rustig door. Stevig bindt Klaas nu ook Wim’s polsen bij elkaar. Langzaam sluipend verlaat Klaas de tent weer.

Buiten trekt hij grinnikend zijn badpak aan. En even later verdwijnt hij in het koele water. Na enige ogenblikken kleedt hij zich, lekker opgefrist, aan. Even gluurt hij nog in de tent. Maar beiden slapen nog als marmotten. Vlug begint hij nu de primus uit te pakken en brood te snijden. Na een half uur is het ontbijt klaar. De thee ruikt lekker. “Zo,” denkt hij, “nu mogen jullie wakker worden!”

Gewapend met twee stevige grassprieten, trekt hij de tentharingen bij hun hoofden uit de grond, tilt het zeil wat op en begint beiden in neus en oor te kriebelen. Ze trekken de raarste gezichten. Klaas kan slechts met moeite zijn lachen inhouden. Nog even gaat dat zo door, dan slaat Wim met een diepe zucht zijn ogen op en wil zich oprichten. Maar, als hij zijn handen uit wil steken, om er op te steunen, merkt hij, dat het niet gaat en met een verwonderd angstig gezicht valt hij opzij, met zijn elleboog precies op Henry’s maag. Deze schiet met een kreet: “Au, wat is er aan de hand?” overeind, maar bereikt slechts hetzelfde resultaat als Wim en valt verwonderd weer achterover.

Dan dringt de toestand, waarin ze verkeren, pas goed tot hen door. Gebonden zijn ze aan handen en voeten! Ook merken ze op, dat Klaas niet in de tent is. Geen van beiden denkt echter aan een grap. “Wat moeten wij in vredesnaam doen?” begint Henry. Beiden worstelen om zich van de touwen te bevrijden. Alles echter tevergeefs. Gezamenlijk beginnen ze dan om Klaas te roepen: “Klaas! Klaas!”

Nu kan Klaas zich niet meer goed houden en hij barst in lachen uit. Vlug steekt hij zijn hoofd onder het tentzeil door en kijkt zijn vrienden in hun verwonderde gezichten. “Opstaan, lui!” zegt hij. “Je ontbijt staat klaar.”

“Heb jij ons dat geleverd, gemarineerde vrijbuiter ?” gilt Wim dan. “Jij kuiken van een olifant, maak me los! Dan zal ik je een pak slaag geven.”

Beiden vatten het echter van de vrolijke kant op en even later stonden ze dan ook, van hun boeien bevrijd, voor de tent te schateren van het lachen. Als ze zien, dat Klaas het ontbijt al klaar gemaakt en thee gezet heeft, maken ze vlug hun toilet af. Een kwartier later zitten ze te eten. Vlug wordt alles dan weer ingepakt en om even over zes zijn ze reisvaardig. Na afscheid te hebben genomen van den boer, stappen ze op.

Het is geen grote hoofdweg, waar ze zich nu op bevinden; links strekt zich een prachtig dennenbos uit, terwijl ze rechts een schitterend uitzicht hebben over de akkers, die tegen de heuvelhellingen op liggen. Na een half uur echter zagen ze, dat de weg geweldig opliep. Een reusachtige lange helling. Volgens Wim was het weer een echt sappig bocheltje. Alle drie spanden ze hun krachten in. Afstappen wilden ze niet.

“Ik transpireer als een otter,” hijgde Wim. “Maar we naderen het eind, kijk maar. Even nog de tanden op elkaar!”

Eindelijk hadden ze het vermeende eindpunt van de helling bereikt. Maar wat schrokken ze! Het bleek een bocht in de weg te zijn en toen ze erdoor heen waren, kregen ze weer precies zo'n stuk voor zich als ze al afgelegd hadden. Maar nog gaven ze het niet op! Daar meenden ze nu werkelijk het einde te zien. Die hoop gaf hun weer nieuwe kracht. En met een geweldige inspanning bereikten ze dan ook het zo begeerde punt. Maar ... Om de bocht gaapte hen weer een nieuwe helling aan!!!

“Nou kunnen ze de groeten van me krijgen,” begon Wim, “maar ik ga er even bij zitten.”

Hijgend en met vuurrode koppen lieten ze zich aan de kant van de weg vallen.

“Dat noemen ze nou een Tantaluskwelling,” bracht Henry er tenslotte uit. “Is me dat trappen! Ik heb geen droge draad meer aan: mijn lijf. Als dat zo doorgaat kan ik in mijn pakje naar boven zwemmen. Zie je wel, dat het niet meevalt om tegen zo’n puist op te fietsen? Maar we moeten hier toch niet te lang blijven zitten, anders vatten we kou. Kom, we moeten verder!”

“Vooruit dan maar, slavendrijver,” mopperde Wim. Even later stapten ze weer op. Maar oh, wat ging dat langzaam.

Toen ze een paar honderd meter afgelegd hadden, hijgde Klaas: “Het lijkt wel of ik achteruit ga, in plaats van vooruit.”

“Moet je je fiets omdraaien,” sloeg Wim voor, “misschien gaat het dan vlugger.”

“Hou je mond piepende keukendeur,” pufte Klaas terug. “We zijn er bijna, lui.”

Hijgend van inspanning bereikten ze tenslotte het hoogste punt. En nu was het werkelijkheid en geen gezichtsbedrog. Want aan de andere kant zagen ze de weg nu toch wat omlaag lopen. Maar eerst moesten ze nu op adem komen.

“Wat een prachtig uitzicht,” riep Wim uit, terwijl hij zijn voorhoofd afwiste. “Kijk eens wat een pracht vallei.”

Ook de beide anderen genoten van het schitterende uitzicht. Ze konden nu de weg zien die ze afgelegd hadden. De weg had zich om de heuvel heen, naar de top geslingerd.

“Wat een klim is dat geweest,” bromde Henry weer. “Ik wed dat ik tien pond afgevallen ben; alleen al van ...”

“Was het maar waar,” viel Wim hem in de rede, “Je zou, tegen de tijd, dat we in Vielreicher waren een wandelend skelet zijn. Wat zou je een geld opbrengen. We zouden heel Luxemburg met je afreizen.” Wim sprong op. “Ik ben er voor om weer op te huppelen,” zei hij. “Dat heuveltje af lijkt me wel.”

Dat was niet tegen dovemans oren gezegd. Enige ogenblikken later stoven ze naar beneden. Steeds groter werd hun snelheid. De wind suisde hen om de oren. Minutenlang ging dat zo door, tot ze eindelijk weer op de vlakke weg waren. Rustig trapten ze verder, opgetogen over hun race naar beneden.

Opeens echter hoorden ze een zachte kreet. Het leek wel een kreet om hulp. En voordat Klaas en Henry begrepen, wat er gebeurde, was Wim al van zijn fiets gesprongen, gooide deze aan de kant van de weg, liep zonder verder nog iets te zeggen met grote sprongen over een stukje grasland en verdween voor de ogen van zijn vrienden met een geweldige sprong in het water van een grote vijver.

Beiden keken elkaar met grote ogen aan. Terwijl Henry verwonderd zei: “Wat doet die gek nou weer?”

Maar even later zagen ze Wim’ s krullenkop boven water komen en bemerkten ze dat hij iets in zijn armen hield. Vlug liepen ze nu ook op de vijver toe en toen ze wat dichterbij gekomen waren, zagen ze dat wat hij in zijn armen hield, een klein meisje was. Samen hielpen ze hem met zijn last op het droge. En zonder verder een woord te zeggen, handelden ze.

Wim pakte zijn zakdoek en trok heel voorzichtig, de tong iets uit de mond van het meisje. Even later volgde een flinke golf water. Direct daarop paste hij kunstmatige ademhaling toe. Ondertussen zei hij zachtjes tegen Klaas: “Haal jij een dokter.”

Maar voor Klaas zijn fiets kon pakken hoorden ze luid roepen: “Hilda, Hilda!” Het geroep kwam steeds nader en even later zagen ze van uit een stukje bos een heer op hen toe rennen. “Oh, wat is er gebeurd,” riep hij al van verre. Hijgend en met van angst verwrongen gezicht hield hij bij de jongens stil.

Direct wilde hij het meisje in zijn armen nemen, maar Henry hield hem tegen. “Wacht U even, meneer,” zei Henry. “Mijn vriend is juist kunstmatige ademhaling aan het toepassen.”

De heer bedwong zich, zag blijkbaar in, dat hij hier niet tussen mocht komen, maar met voelbare spanning bleef hij het gezicht van het meisje gadeslaan. Enige ogenblikken later, zag hij de oogleden van het meisje, dat, zoals later bleek, zijn dochtertje was, bewegen. Even trilden de lippen en hoorden ze: “Mama,” stamelen. Toen slaakte ze een zucht en viel in een diepe slaap.

De heer kon zijn aandoening bijna niet meer bedwingen. Hij boog zich voorover en kuste zachtjes hoofd en wangen van zijn dochtertje. Daarna keek hij de jongens aan en de handen van Wim pakkend stamelde hij: ,”Oh, wie kann ich Ihnen danken, Sie haben mein Kind errettet. Kommt, laszt uns nach Hause gehen.”

Voorzichtig pakten ze het meisje op en liepen ze, tot grote verwondering van de jongens, toe op een van de prachtigste buitenverblijven, die ze ooit gezien hadden. Een paar minuten later liepen ze de trap op, die naar het hoge terras voerde. Een huisknecht in livrei opende de deur. Aan zijn gezicht konden de jongens zien, dat hij schrok, toen het schijnbaar levenloze meisje in de armen van zijn heer lag.

Met enkele woorden deelde de heer hem het ongeluk mede. “Eerst roep je dokter Vieldeux en dan deel je mevrouw voorzichtig het nieuws mede, maar laat goed uitkomen, dat al het gevaar geweken is.” De huisknecht verdween zo vlug als zijn oude benen hem dragen konden.

Ondertussen waren de jongens een slaapkamer binnengestapt, waar het meisje nu voorzichtig op het bed neergelegd werd.

Even later trad een heer binnen van naar schatting veertig jaar. Zachtjes stelde de heer zich voor: “Dokter Vieldeux”, zoals de jongens later hoorden, de huisarts. Vlug liep hij op het meisje toe en begon haar te onderzoeken.

Bescheiden verlieten de jongens de kamer. Op de enorme gang gekomen, bleven ze staan: “Ik voel me hier als een kat in een vreemd pakhuis,” zei Wim zachtjes, terwijl er nog steeds water uit zijn kleren op de dikke tapijten druppelde.

“Ja,” ging Klaas verder. “Het lijkt hier wel een kasteel.”

Vol bewondering stond Henry de grote schilderijen, allemaal portretten, te bekijken, die in de brede gang hingen. “Zeker allemaal familieportretten,” fluisterde hij.

“Misschien wel een of ander oud adellijk geslacht,” ging Klaas op dezelfde toon voort.

Toen werden ze in hun stille bewondering gestoord door den heer en den dokter, die uit de slaapkamer kwamen. En juist kwam van de andere kant mevrouw toelopen. Nog zichtbaar onder de indruk legde meneer haar met enkele woorden de toestand uit. Het meisje was gered. Ze sliep nu rustig. Morgen zou ze al wel weer helemaal opgeknapt zijn.

Toen merkten ze het drietal op, waarvan er nog steeds één in zijn natte kleren stond. Vlug liep meneer op hen toe en verzocht hun, hem te willen volgen. Maar toen hij Wim daar zo in zijn natte plunje zag staan, pakte hij hem bij de arm en zei: “Sie müssen sich erst umkleiden, sonst erkalten Sie sich.”

Meneer bracht hem naar een andere kamer, terwijl mevrouw de beide anderen verzocht, mee te gaan naar de salon. Daar bedankte mevrouw hen ook op ontroerde toon. Ze namen in een diepe clubfauteuil plaats. Henry, die op school het beste in Duits was, vertelde het hele relaas van de redding en liet goed uitkomen, dat Wim de eigenlijke redder was. Laatstgenoemde trad even later, gevolgd door meneer, binnen. Hij had een luchtig sportcostuum aan, blijkbaar van meneer zelf. Dat kon ook best, want veel verschilden ze niet in grootte.

Mevrouw liep direct op hem toe en met tranen in haar ogen bedankte ze hem. Wim kon er slechts met verlegen stem uitbrengen, dat het niets bijzonders was en dat het heel gemakkelijk gegaan was.

Plotseling drong het tot hen door, dat ze nog steeds de naam van de familie niet wisten. Meneer scheen echter hun gedachten te raden. Want een ogenblik later zei hij: “Aber Sie wissen meine Namen noch nicht.” Toen stelde hij zich voor: “Baron von Roblücher.”

Nog niet helemaal op hun gemak noemden de jongens hun namen. Alle drie uit G. in Nederland. Eén voor één herhaalde Baron von Roblücher de namen, als om ze goed in zijn geheugen te prenten. Toen begon er een geanimeerd gesprek.

Uitvoerig vertelde Henry van hun plan om Luxemburg en Noord-Frankrijk door te trekken. Dat ze nu al twee en een halve dag onderweg waren en vanavond nog in Laroche hoopten te komen.

“Aber Sie wollen uns doch noch nicht verlassen,” viel hier Baron von Roblücher hem in de rede. “Sie bleiben doch einige Tage hier meine Gaste?”

Hoewel het de jongens wel aantrok, knikten ze toch alle drie beslist van neen. Ze dachten natuurlijk aan Vielreicher. Daar moesten ze op tijd zijn. Henry zei dan ook, dat het beslist onmogelijk was en dat ze uiterlijk Donderdagavond in Arlon moesten zijn. Met opzet noemde hij Vielreicher niet, maar een grote plaats er dicht in de buurt.

De baron keek zijn vrouw even aan. Het was op hun gezichten te zien, dat ze de weigering erg jammer vonden en niet goed wisten, wat ze doen moesten. Maar ineens klaarde het gezicht van baron von Roblücher op en vrolijk klonk zijn stem: “Aha, jetzt habe ich es gefunden. Sie bleiben hier bis morgen und ich bringe Sie mit dem Auto nach Arlon.”

De jongens keken elkaar aan. Dat leek wel wat. Per auto naar Arlon. Even overlegden ze samen, terwijl baron von Roblücher en zijn vrouw hen lachend gade sloegen. Even later zei Henry: “Ja, das wollen wir sehr gern.”

Verheugd wreef de baron zich in de handen. Ondertussen was het twaalf uur geworden en de jongens voelden hun magen jeuken. Maar weer scheen de baron hun gedachten te kunnen raden, want even later stelde hij voor, om aan tafel te gaan daar er al gebeld was. De jongens hadden het wel gehoord maar er toen geen acht op geslagen.

Ze stonden op en begaven zich dan ook naar de eetzaal. Maar ineens schoot het Henry te binnen, dat hun fietsen nog steeds aan de kant van de weg lagen en dat ze die morgen in Arlon weer nodig zouden hebben. Vlug stelde hij den gastheer met het feit in kennis. Deze schelde direct om een bediende en toen deze even later binnenkwam, gaf hij hem opdracht de fietsen van de jongens te gaan halen en zorg te dragen, dat ze onmiddellijk per trein naar Arlon gezonden werden.

In de eetzaal wachtte de jongens weer een nieuwe sensatie. De tafel was prachtig gedekt en er prijkten de heerlijkste gerechten op. Toen ze wilden gaan zitten, schoven enige bedienden de stoelen van hen iets opzij, zodat zij plaats konden nemen.

Baron von Roblücher, die de verlegenheid van de jongens opmerkte, stelde hen met enige grappen direct op hun gemak. Klaas zag kans om Wim in het oor te fluisteren: “Daar kun jij niet tegenop, kokkie.”

Wim antwoordde niet, maar trapte Klaas stevig op zijn tenen. Deze, hierop helemaal niet bedacht, liet een luid “au” horen, terwijl hij naar zijn been greep.

Baron von Roblücher keek hem verwonderd aan en vroeg hem of hij pijn had.

Klaas mompelde zoiets van: “Een beetje spierpijn.”

De dag ging verder voorbij, zonder dat er iets bijzonders gebeurde. Alleen, ze sliepen die nacht als marmotten in een heerlijk bed.


HOOFDSTUK NEGEN



Een grote teleurstelling, maar... alles komt goed - Waarin de keizerin van Honoloeloe een prachtige auto krijgt.



“Rrrrrrt, ging de bel. Verwonderd hief Henry het hoofd uit de kussens op. Vaag drong het tot hem door, dat hij toch geen wekker meegenomen had op reis. Langzamerhand herinnerde hij zich echter, waar hij zich bevond. Bij baron von Roblücher. Ook de beide anderen wisten eerst niet hoe ze het hadden. Maar even later sprongen ze alle drie opgewekt uit hun bed.

Een bediende kwam zeggen, dat het bad gereed was. Dat was een ongekende weelde op reis. Heerlijk en naar hartenlust ploeterden ze in de badkamer. Nu ruim een half uur begaven ze zich naar beneden, waar ze hartelijk door den baron in de eetkamer werden ontvangen. Na elkaar goedemorgen gezegd te hebben, zetten ze zich aan tafel en lieten zich het ontbijt goed smaken.

Terwijl ze zaten te eten zei de baron tegen hen: “Jongens, het spijt me geweldig, maar ik kan jullie niet naar Arlon brengen. Ik kreeg vanmorgen vroeg een telefoontje, waardoor ik naar Luik geroepen word.”

Even keken de jongens sip en meenden ze het buitenkansje van de autotocht misgelopen te zijn. Maar baron von Roblücher stelde hen in dat opzicht dadelijk gerust en zei: “Ik heb echter een plannetje, al weet ik niet of jullie er wat voor voelen.”

“Hè, wat dan baron?” klonk het uit drie monden.

“Ja ...” lachte de baron, “als jullie dat eens wisten.”

“Baron ...” begon Wim, “zo meteen hoort U een knal.”

“Waarom dan?” vroeg baron von Roblücher verwonderd.

“Dan spring ik van verlangen, om het te weten,” was het antwoord.

De baron schudde van het lachen. “Nou luister dan maar. Ik had gedacht jullie door een van mijn chauffeurs naar Arlon te laten brengen en ... mijn sportauto daar tot jullie beschikking te houden.”

“Hè, wat ... wat zegt U ... tot onze beschikking te houden ...” klonk het.

“Ja,” vervolgde de baron. “Ik heb den chauffeur opdracht gegeven jullie dan verder te volgen en ieder ogenblik tot jullie beschikking te zijn. Wil je dan eens per auto een tochtje maken, dan staat hij zo voor je klaar. Voor den chauffeur is zoiets natuurlijk gelijk aan een vacantie-uitstapje. En het is een jongeman, een jaar of tien ouder dan jullie en ik geloof wel, dat jullie het met hem zullen kunnen vinden. Het spreekt natuurlijk vanzelf, dat de onkosten hieraan verbonden voor mijn rekening zijn.

De jongens keken elkaar aan of ze het in Keulen hoorden donderen. Even was het stil. Toen barstte de bom! Uitgelaten van vreugde gaven ze elkaar klappen en stompen, terwijl ze door elkaar schreeuwden: “Reuze! Tof! Een luisterrijk idee!!”

Tenslotte zei Henry: “Baron, we vinden het geweldig. U had ons niet iets fijners kunnen aanbieden.”

Terwijl ze nog druk hun geluk aan het bespreken waren ging de deur open en kwam mevrouw binnen met haar dochtertje, Hilda, aan de hand. Het meisje liep direct op de jongens toe en bedankte hen nu persoonlijk voor wat ze voor haar gedaan hadden. Henry en Klaas weerden het echter af en wezen Wim aan als enigen redder.

Het meisje was weer geheel hersteld. Niets wees er meer op dat ze gisteren ternauwernood aan de dood ontsnapt was.

Gezellig zaten ze zo nog een tijdje bij elkaar tot Henry tenslotte opmerkte: “Ik geloof, dat het nu echter voor ons tijd wordt, om op te stappen. Het is al over half tien.”

“Ja,” zei baron von Roblücher. “Ik zal zeggen, dat de auto voor moet komen.” Hij schelde en gaf den binnenkomenden bediende opdracht om de wagen voor te laten komen.

Ondertussen maakten de jongens zich weer reisvaardig. En nadat ze met de toebereidselen voor het vertrek klaar waren, namen ze van de familie von Roblücher hartelijk afscheid, na beloofd te hebben, als het enigszins mogelijk was, op de terugweg aan te komen en anders in elk geval vanuit Holland te schrijven.

Begeleid door den baron, zijn vrouw en Hilda, daalden ze de treden van het terras af. En even later stonden de jongens stomverbaasd te kijken naar de schitterende Chevrolet, met opvouwbare kap, die daar voor hen gereed stond. Het was haast niet te geloven! Nu maakten ze ook kennis met den chauffeur, Karl geheten. Een nog jonge man van naar schatting acht en twintig jaar. Na nogmaals allen een hand gegeven te hebben, stapten de jongens in en verdwenen met een flinke draai door de bocht van de oprijlaan, waarna ze spoedig de hoofdweg bereikten.

“Wat een wagen!!” juichte Wim, terwijl hij Klaas met zijn vuist even tussen zijn ribben kietelde, waarna hij zich lekker in een hoekje nestelde.

“Ja,” beaamde Klaas, “als ik je nu zo eens aankijk, heb je wel iets weg van de keizerin van Honoloeloe.”

“En jij dan, zoeloechinees, met je fakirgezicht? Zit jij dan soms liever op spijkers? Ik kan je wel vertellen, dat een fiets nou te min voor me is. Fietsen kan ik altijd nog. Nou jij, Henry.”

“Ik vind,” begon deze, “dat we reusachtig boffen, maar toch ben ik van mening, dat we zoveel mogelijk moeten fietsen. Daar zijn we voor uitgegaan. Al geef ik toe, dat de auto ons voor één ding van buitengewoon veel belang kan zijn.”

“Voor één ding van groot belang? Wat ijl je nou weer?” vroeg Wim verwonderd. “Luister, lui, dan zal ik je vertellen wat ik bedoel. Misschien kunnen we in Vielreicher bij Ir. Vielmons er nog wel eens plezier van hebben.”

De beide anderen waren nu ook ernstig geworden en gaven Henry groot gelijk. “Ik stel dan ook voor, om vandaag eerst onze tenten enzovoort in Arlon te gaan halen en dan direct naar Vielreicher te peddelen,” vervolgde Klaas.

“Dat is geen kwaad idee, uit een kindermond,” stemde Wim in.

Gezamenlijk werd er besloten om vandaag nog naar Vielreicher te gaan. Zonder verdere avonturen bereikten ze ’smiddags Arlon. Na enig gezoek vonden ze het station. Met een dof gebrom zweeg de motor en stapten ze uit.

“Kun je hier even wachten?” wendde Henry zich tot Karl, “We gaan dan even onze fietsen halen.”

Na een toestemmend antwoord van Karl verdwenen ze in het station, waaruit ze even later te voorschijn kwamen met hun karretje aan de hand.

“Wat moeten we nu doen?” begon Wim. “We zouden toch naar Vielreicher gaan? Maar gaan we nu op de fiets of met de auto?”

“Ik had het me zo voorgesteld, lui,” begon Henry, “we gaan op de fiets naar Vielreicher. Het is een uurtje fietsen en we vragen dan, of Karl om een uur of acht bij ons kan komen. Laten we zeggen bij de kerk in het dorp. Het is nou twee uur. We kunnen op ons gemak naar Vielreicher fietsen en ons kamp in orde maken. Wij zorgen dan, om acht uur in het dorp te zijn.”

“Precies!” stemde Klaas toe. “Lijkt mij ook het beste.”

“Goed, dat doen we dan,” sloot Wim zich aan. En terwijl ze op Karl toeliepen, hield Wim ze eensklaps weer staande. “Maar lui, waar moet Karl dan slapen? Het is de vraag of hij bij ons in de tent wil!”

Daar stonden ze nu. Wat met Karl gedaan? “Laten we het hem vragen,” stelde Klaas voor.

“Goed!” Henry stapte op Karl toe en bracht hem met hun plan op de hoogte.

“Oh, maar dat is in orde,” lachte hij vrolijk. “Ik heb een sheltertje achter in de wagen. Ik wist dat al vooruit, want baron von Roblücher had me op de hoogte gebracht. Ik slaap in mijn eigen tentje en zal dus zorgen, dat ik om acht uur in Vielreicher ben vóór de kerk. Tot zolang vermaak ik me hier in de stad wel!”

“Nou dan gaan we maar,” zei Henry. “Ik ben blij, dat alles zo vlot gaat.”

“Nu, tot vanavond dan Karl.” Even later waren ze in het drukke verkeer verdwenen.

Ruim een uur later bereikte ons drietal het dorp Vielreicher. Langzaam fietsten ze het dorp door.

“Waar zou nu het terrein van meneer Vielmons zijn?” vroeg Wim.

“Laat dat maar aan mij over,” stelde Henry hen gerust. “Dat weet ik zo. Stap hier maar eens af.”

Voor een boerderij aan de kant van de weg hielden ze stil. Henry klopte aan de deur. Even later hoorden ze binnen gestommel en kwam een oude boer te voorschijn. “Mogen we hier wat drinken?” vroeg Henry.

“Ja, natuurlijk,” was het antwoord. “Daar staat de pomp. Bedien je zelf maar.”

“Kom lui,” zei Henry. Fluisterend voegde hij er aan toe: “Doe of je geweldige dorst hebt.”

De jongens keken elkaar eens aan, haalden hun schouders eens op, maar dronken dan toch of ze in geen week water geproefd hadden.

De boer keek lachend toe. “Warm weertje, hè?”

“Ja, warm weertje,” beaamde Henry. “Het is nou best weer om een vliegtochtje of zo iets te maken. Maar daar is hier natuurlijk geen gelegenheid voor, want ik denk niet, dat er hier een vliegveld zal zijn.”

“Toch wel,” zei het boertje. “Een kwartiertje fietsen en dan recht achter de bossen is een vliegveldje. Het is wel niet groot, maar zo nu en dan daalt er toch wel eens een. Het is er geloof ik een soort fabriekje daar. Mijn zoon Heinrich is er wel eens geweest. En die vertelde me, dat er grote loodsen bij stonden. Maar verder weet ik er ook niets van, want het is daar overal verboden toegang.”

“Dan zal het wel een klein particulier vliegveldje zijn. Maar wij gaan nu verder. Bedankt voor het frisse water, hoor.”

“Geen dank,” hoorden ze den boer nog zeggen. Toen trapten ze alweer in de brandende zon tegen een “aardig bocheltje” op.

“Nou gemarioneerde zoutwaterchinees; daar ben je handig achter gekomen,” begon Wim.

“Houd je complimentjes maar bij je, pennenlikker,” antwoordde Henry. “We gaan direct op zoek, maar eerst een geschikt plekje voor ons kamp.”

Na bijna een kwartier fietsen was de hoofdweg aan beide kanten door grote bossen omgeven. Toen ze aan een klein zijpad kwamen, sloegen ze dit in. Fietsen was niet mogelijk, want het was een mul zandpaadje, nog geen meter breed. Zwijgend liepen ze voort.

Na ruim een honderd meter stond Henry plotseling stil. “Kijk eens, lui,” zei hij, terwijl hij met zijn linkerhand naar een open plekje tussen de bomen wees. “Ik geloof, dat dat wel iets voor ons is.” Ze duwden de struiken wat opzij en bereikten na een meter of twintig een open stukje grond, ongeveer vijftien meter lang en vijf en twintig meter breed.

“Een ideaal plekje,” juichte Wim. De anderen waren het volkomen met hem eens. Een ogenblik later waren ze druk bezig het kamp in orde te maken.

“Hier zal niemand ons kunnen vinden,” grinnikte Wim. “En zoals ik zoeven al gezien heb, is er vlak bij de weg een aardige bron. Mein Liebchen was willst du noch mehr?”

“Ja, dat is waar ook,” viel Henry in, “daar had ik helemaal nog niet aan gedacht. Water vlakbij. En bij den boer gaan we morgen meteen tien kilo piepers halen. Dan zijn we voor een paar dagen onderdak.”

Het was precies vijf uur, toen ze het gehele kamp in orde hadden. “Ik stel voor,” begon Henry, “om de omtrek eens te gaan verkennen. Dan proberen we meteen of we het vliegveld kunnen vinden.”

Daar was natuurlijk geen enkel bezwaar tegen. Ze volgden enige minuten lang het mulle zandpaadje. Plotseling hield dit echter op en was er niets meer te vinden, dat ook maar enigszins op een weg geleek. Niets anders dan struiken en bomen.

“Daar staan we nu,” grinnikte Wim. “Hier houdt de wereld op. Dicht gegroeid met struiken en hoge dennenbomen.”

“We gaan erdoor heen,” zei Henry opgewekt. En meteen werkte hij zich manmoedig door de struiken heen. Na enige momenten zo voort gezwoegd te hebben werd het allengs wat makkelijker, doordat de struiken niet zo dicht meer op elkaar stonden en ze nu tussen de bomen door konden lopen.

“Wat is het hier heerlijk koel, hè?” zei Klaas.

“Ja, fijn,” stemde Henry in. “Maar we lopen nu al vijf minuten zo en ik zie niets anders dan bomen en nog eens bomen. Er schijnt geen eind aan te komen.”

Zwijgend liepen ze nog even door. Na vijf minuten fluisterde Wim plotseling: “Kijk, daar houdt het bos op en er staan geloof ik huizen ook.”

“Waarachtig,” vervolgde Klaas. “Maar het zijn geen huizen, maar loodsen. Ik wed, dat we bij het vliegveld zijn.”

Ze hadden nu de rand van het bos bereikt en duidelijk zagen ze nu voor zich een groot groen veld, aan drie zijden geheel door bossen omgeven. Links tegen de bosrand stonden drie grote loodsen, waarvan er één een spits fabrieksdak had en de beide anderen van gegolfd ijzer waren. Op de hoeken van het veld stonden palen met windzakken eraan.

“Dat kan niet missen; hier moet het zijn,” was Henry’s eerste opmerking.

“Het lijkt wel uitgestorven. Geen mens te bekennen en ik hoor ook niets,” zei Wim.

“Daar loopt iemand,” fluisterde Klaas. “Kijk eens, wat doet die man geheimzinnig. Het is net of hij telkens omkijkt, om te zien of hij niet gevolgd wordt.”

Henry pakte zijn verrekijker. Even stelde hij in; “Ja,” zei hij toen zachtjes. “Het is een kleine man met een pet op en een plusfour aan en hij heeft een koffertje in zijn hand. Nu staat hij voor de deur van de eerste loods, hij draait de knop van de deur heen en weer ... Nu bukt hij zich en maakt zijn koffertje open. Hij pakt er iets uit ... Hij zit er mee in het sleutelgat te peuteren ... Waarachtig, de deur gaat open ... Hij is nou binnen ... Kom lui, we sluipen er heen.”

Vlug borg hij zijn kijker weer op. “We sluipen langs de hele bosrand, tot we achter de loods komen. Kom!”

Zonder geluid te maken, slopen ze achter elkaar langs de bosrand. Ineens trapte Wim op een grote droge tak. “Krak,” klonk het ineens. Doodstil bleven ze staan.

“Sufferd,” fluisterde Henry. “Je lijkt wel een jonge olifant. Gelukkig dat we nog niet dichtbij de loods zijn.”

“Als we nu verder gaan, kunnen we de deur niet meer zien,” merkte Klaas op.

“Ja, dat is zo,” gaf Henry toe. “Wim blijf jij hier staan en hou de deur in het oog. Komt de man eruit, dan probeer je hem te volgen. Hier is mijn kijker en let goed op.”

Wim installeerde zich zo goed mogelijk achter de struiken en tuurde onafgebroken naar de deur, terwijl hij bij zich zelf mompelde: “Het begint al goed. Ik geloof, dat we met onze neus in de boter vallen.”

Henry en Klaas slopen verder. Ze waren nu al in het bos recht achter de loods, waarin ze den man hadden zien verdwijnen.

“Aan deze kant is er gelukkig geen raam in,” fluisterde Klaas. “Laten we er naar toe sluipen.”

“Nee,” fluisterde Henry. “Niet samen. Jij blijft hier de wacht houden. Pak je fototoestel en richt het op het huis en stel vast in. Komt er iemand om de hoek van de loods dan knip je af. Dat zachte tikje zal hij wel niet horen. Ik sluip naar de blinde muur en zal zien of er aan de zijkant een venster is.”

In stilte bewonderde Klaas zijn vriend. Wie zou er nu op dit ogenblik aan denken om te proberen een foto te maken? Direct legde hij zich dan ook bij het besluit van zijn vriend neer. Vlug stelde hij zijn fototoestel in. Hij schatte de afstand ruim twintig meter. Nu stond alles goed. Als er iemand om de hoek van de loods kwam, had hij maar af te drukken. Met kloppend hart hield hij het slangetje vast. Voor zich zag hij, dat Henry de kleine muur al bereikt had en doodstil op de hoek er van wachtte. Voorzichtig en op zijn tenen lopend, ging hij naar de andere zijde van de loods. Klaas zag slechts de rug van zijn vriend. Juist kon hij nog zien, dat Henry bij een vensterkozijn stil bleef staan.

Met moeite en veel inspanning lukte het Henry inderdaad een venster in de zijkant van de loods te bereiken. “’t Lijkt wel, of mijn hart in mijn schoenen klopt,” mompelde hij zachtjes. Zonder geluid te maken richtte hij zich een weinig op en gluurde naar binnen. Eerst zag hij niets anders dan enige machines, die in het midden van de loods stonden. Maar toen zijn ogen wat aan de duisternis gewend geraakt waren, ontdekte hij rechts in de hoek vlak bij de deur een grote stalen kast. En er voor op zijn knieën lag een man. Dezelfde, die ze buiten gezien hadden met een plusfour aan. Zijn koffertje stond geopend naast hem op de grond.

Henry kon slechts flauw de voorwerpen onderscheiden, die de man zo nu en dan in de hand had. Deze was druk bezig met het slot. Soms drukte hij zijn oor er tegen om te luisteren. De man scheen plotseling iets verdachts te horen, want met een vlugge beweging draaide hij zich om en terwijl zijn hand snel in zijn jaszak verdween keek hij met een loerende blik om zich heen.

De greep in de jaszak was voor Henry nogal duidelijk. Ongetwijfeld bevond zich daar een wapen. Vlug bukte hij zich. Wat ging zijn hart te keer! Hij voelde het in zijn keel kloppen! Hij kon daar onmogelijk langer blijven staan. Dat zou te gevaarlijk zijn. Met enkele vlugge maar zachte stappen verdween hij om de hoek van de loods. En maar net op tijd, want nauwelijks was hij weg of de man kwam de deur uit en keek naar alle kanten om zich heen.

Twee stappen deed hij nog vooruit in de richting van Henry; blijkbaar wilde hij om de loods heenlopen. Maar hij bedacht zich en keerde terug naar de deur van de loods. Henry zelf keek vol angstige spanning naar de plaats waar Klaas moest zitten. Deze was op zijn post, want heel zachtjes hoorde Henry nu het “klik” van het fototoestel.

Ondertussen merkte Henry op, dat de man de deur dicht trok, waarna hij nog wat aan het slot morrelde. Hij probeerde blijkbaar de deur weer gesloten te krijgen. Of het lukte kon Henry niet zien. Maar wel hoorde hij even later snelle voetstappen, die zich verwijderden. Hij slaakte een zucht van verlichting. Gelukkig! Hij was niet ontdekt!

De man was nu al een eind weg. Voor de zekerheid bleef hij nog even wachten. Klaas zou hem wel waarschuwen als hij komen kon. En ja, fluisterend hoorde hij zijn naam noemen vanuit de struiken voor zich. Met een paar sprongen was hij bij zijn vriend.

“Nou!” zei deze. “Dat is goed gelukt, hè? Maar kom! Laten we direct achter hem aangaan! Daarginds loopt hij.”

Een heel eind verder zagen ze inderdaad de man lopen. Hij liep op het bos toe in de richting van de plaats waar Wim zich verborgen had. De jongens liepen door het bos, zodat, als de man eens achterom keek, hij hen niet zou kunnen zien. Ze waren nu al bijna op dezelfde hoogte.

“Hier wachten!” fluisterde Henry. “Anders hoort hij ons.” De man verdween in het bos.

“Wij gaan langs een omweg zo vlug mogelijk naar de hoofdweg en wachten hem daar op,” besloot Henry. Hijgend van het harde lopen bereikten ze deze. Op Henry’s aanraden hield Klaas zijn fototoestel weer gereed, om als het mogelijk was nog een foto te maken.

Wel tien minuten wachtten ze, weggedoken in een droge sloot aan de kant van de weg. Maar wie er kwam, niet de man met de plusfour.

Wel hoorden ze even later voetstappen naderen. Voorzichtig gluurden ze over de rand door de struiken heen, en zagen enige honderden meters voor hen een heer uit het bos komen met een zwarte jas aan, een gleufhoed op en met een donkere bril. Een grote koffer droeg hij in zijn linkerhand.

“Dat is ’m niet,” fluisterde Klaas teleurgesteld.

“Maak toch maar een foto!” beval Henry.

Klaas stelde in op tien meter. Toen de heer tot op die afstand genaderd was knipte hij af. Ze schrokken allebei, want in de stilte, die voor hun zo spannend was, leek het zachte geluid, dat het fototoestel maakte, wel honderd maal zo sterk te zijn. Even verbeeldden zij zich dat de wandelaar het gehoord had. Deze liep echter rustig door. Hij neuriede zelfs een bekend Frans liedje. Hij was zeker wel een honderd meter verder voor de jongens zich durfden bewegen.

Klaas draaide het volgende nummer van zijn film voor. “Prachtig gelukt!” grinnikte hij. “Een tiende seconde belicht. Is vast en zeker goed. Zal ik achter dien man aangaan? Ik vertrouw het zaakje niet helemaal!”

Henry knikte instemmend. Juist wilde Klaas opstappen, toen ze opzij van zich een paar takjes hoorden kraken. Verschrikt doken ze weer in de sloot weg.

Er kwam iemand aan! “Dat zal ’m zijn,” fluisterde Klaas vlug. Precies in de struiken voor hen bleef iemand staan.

Zachtjes begonnen ze te lachen toen ze zagen wie of het was. Het was namelijk Wim. Deze scheen hen gehoord te hebben, want hij draaide zich om en ontdekte hen nu ook. Tijd om te praten hadden ze echter niet. Onmiddellijk zei Wim: “Vooruit jongens! Die vent is daar heengegaan.”

De man zelf was niet meer te zien. Door een bocht in de weg was hij aan hun oog onttrokken. Henry begon al zijn bevelen te geven. “Klaas, jij naar de overkant! Wim en ik blijven aan deze kant lopen.”

Klaas verdween met enkele sprongen tussen de struiken aan de overkant van de weg. Vlug liepen ze voort. Toen ze de bocht van de weg door waren zagen ze juist den man een zijweggetje inslaan. Voor ze dit bereikt hadden hoorden ze het doffe gebrom van een auto, die even later de hoofdweg opkwam en spoedig uit hun gezicht verdwenen was.

“Het nummer!”, riep Henry. En meteen las hij al hardop: “DAX 5106 Fr.” Ook Wim noemde hetzelfde nummer op. Henry noteerde het vlug in zijn notitieboekje.

Ondertussen verdween de auto in de richting van Vielreicher. De jongens waren uit hun schuilplaats te voorschijn gekomen. Klaas voegde zich van de overkant bij hen.

“Ik snap eigenlijk nog niet goed hoe het in elkaar zit,” begon Henry. “Was dat nu dezelfde vent die daar in die auto wegging?”

Wim lachte: “Ik zal je precies vertellen wat ik gezien heb. Toen hij mij passeerde in het bos, heb ik hem gevolgd. Daar heeft hij zich verkleed. Hij had er een grote koffer verborgen, waarin hij andere kleren had. Ik stond op nog geen tien meter achter hem. Zoals je gezien hebt, heeft hij zijn koffer meegenomen.”

“Oh, nou snap ik het. Ik had al wel zo’n vermoeden, maar zekerheid had ik toch niet.” Al pratend hadden ze hun kamp weer bereikt. Daar troffen ze alles nog net zo aan als ze het verlaten hadden.

“’t Is ondertussen al kwart voor zeven,” merkte Wim op. “Laten we er aan denken, dat we om acht uur in Vielreicher zijn.”

“Ja,” zei Henry. “Dat zouden we in de opwinding haast vergeten. Het lijkt mij het beste, dat we er heen lopen. We kunnen dan met de auto terugkomen. Het is anders wel jammer, dat we hem al niet hier hadden, anders hadden we die Franse wagen mooi kunnen volgen. En Klaas als ik jou was, dan zou ik de rest van mijn film er maar aan wagen en hem meteen maar wegbrengen als we in Vielreicher zijn. Ik ben erg benieuwd of de photo’s goed gelukt zijn.”

“Ja, dat doe ik,” besloot Klaas.

Zonder bijzondere gebeurtenissen kwamen de jongens in Vielreicher aan. Klaas zocht vergeefs naar een fotowinkel. Bij informatie bleek er geen te zijn. Daar het nog voor achten was, gingen ze op het kerkplein bij de dorpspomp zitten. Lang hoefden ze echter niet te wachten, want na een paar minuten zagen ze de hun zo bekende sportauto met een sierlijke draai het plein op komen en even later voor hen stoppen.

Karl stapte uit. De jongens begroetten hem hartelijk, Karl sprak hen, op Wim’s verzoek, nu gewoon bij hun voornaam aan. “Dat “gemeneer” hangt me kilometers de keel uit,” beweerde hij.

De verstandhouding werd nu ineens veel anders. Ze voelden zich nu veel vrijer tegenover elkaar. Karl ontpopte zich al heel gauw als een geestige, opgewekte jongeman, die, wat jongensachtigheid betrof, in niets voor hen onderdeed. De jongens deden hem tientallen vragen over de auto. Zonder dat ze het in de gaten hadden waren ze dan ook al bij het smalle weggetje naar hun kamp aangekomen. Henry merkte het nog net op tijd.

“Kun je hier de wagen inrijden?” vroeg hij.

“Zal wel moeten, hè?” lachte deze.

Na veel gehobbel en gedraai kwam de auto tenslotte op het paadje. Karl reed een klein eindje door, zodat de auto van de weg af niet meer te zien was. Daarna zette hij de motor af en stak het contactsleuteltje in de zak. “Nou lui, eerst maar mijn rommel uit de bak, dan kan ik mijn hotel voor vannacht ook in orde maken.”

Vlug hielpen de jongens en nog geen half uur later was hun kamp met een tweede tent verrijkt. Wim had ondertussen de primus aangestoken en een kopje thee gezet. Gezellig lagen ze languitgestrekt voor hun tenten.

“Lui,” verbrak Henry de stilte, “ik vind dat we Karl in het geheim moeten nemen. Zoals onze verstandhouding nu is, geloof ik wel, dat we op zijn steun kunnen rekenen.”

’t Leek wel of Henry hun gedachten geraden had, want zowel Klaas als Wim hadden er op dat moment over zitten piekeren hoe of dat nu moest met Karl. Ieder had voor zich al uitgemaakt, dat het het beste was om hun nieuwen vriend maar met de stand van zaken op de hoogte te brengen. Bij de woorden van Henry had Karl hem verwonderd aangekeken.

Tijd om vragen te stellen kreeg hij echter niet, want zonder het antwoord van zijn beide vrienden af te wachten begon Henry al te vertellen. Eerst lag er een enigszins spottend lachje op Karl’s gezicht, maar allengs veranderde dat. Vooral bij het horen van de gebeurtenissen van de afgelopen middag keek hij beslist ernstig. Toen Henry uitgesproken was, bleef het even stil.

Karl liet het nieuws schijnbaar goed tot zich doordringen. Dan zei hij: “Lui, ik wil je eerlijk bekennen, dat ik bij het begin van het verhaal even moest lachen. Maar nu ik alles weet, kan ik niet anders zeggen, dan dat ik beslist geloof dat jullie een complot op het spoor gekomen zijn. We weten echter nu nog niet precies waar het om gaat. Het lijkt me het beste, dat we de loodsen hier maar zo veel mogelijk in het oog houden en als meneer Vielmons komt hem alles maar vertellen.”

“Die gelooft ons toch niet. Als we hem er mee aankomen, lacht hij ons weer uit,” merkte Wim op.

“Nu beslist niet meer. Ik zou zo zeggen, dat we nu al wel zoveel bewijzen hebben, dat er niets meer te loochenen valt,” protesteerde Henry.

“Ik begrijp heel goed, wat daar achter gezeten heeft,” zei Karl. “Meneer Vielmons heeft jullie niet in die zaak willen betrekken.”

“Daar heb je gelijk aan,” gaf Wim toe.

“Dan stel ik voor om nu maar rustig de dag van morgen af te wachten,” zei Karl. “Als we de zaak hier in de gaten houden, kunnen we morgen verslag uitbrengen aan meneer Vielmons. Zullen we zo langzamerhand dan maar in onze slaapzakken kruipen en een poging doen om te slapen?”

De drie anderen legden zich hierbij neer. Weinige minuten later waren ze in hun tenten verdwenen. Het duurde echter nog een hele tijd voor ze werkelijk allen in slaap waren.


HOOFDSTUK TIEN



Een teleurstelling - Een belangrijke ontmoeting - Schaduwen - Wim vertoont zijn bokskunst - Een succesvol einde van de dag.



Vrijdagmorgen! Allen zijn al vroeg uit de veren. Na het ontbijt werd een plan de campagne opgesteld, wat ze die dag zouden doen . Na enig heen en weer gepraat werd besloten, om ’smiddags het vliegveld nog eens te bezoeken. Ook zouden ze naar Arlon gaan om eventuele brieven op te halen, terwijl ze dan meteen de photo’s weg konden brengen, die ze de afgelopen dagen gemaakt hadden.

De middag bracht hen echter weinig nieuws. Het bezoek aan het vliegveld leverde niets op. ’tBleek, dat de deur van de loods weer goed gesloten was. In dat opzicht hadden de inbrekers dus succes gehad. Er viel verder niets te ontdekken. Geen sterveling liet zich meer zien. Een beetje ontmoedigd keerden ze dan ook huiswaarts.

Zonder zich te haasten maakten ze het eten klaar en verorberden het met smaak. Na het eten werd er afgewassen, het kamp opgeruimd en de tenten gesloten. Henry stelde voor om dan nu maar naar Arlon te gaan. Daar Karl er niets op tegen had, zaten ze enige ogenblikken later in de auto en waren op weg naar Arlon.

“Hoe lang rijden we er over?” wilde Wim weten.

“Als het moet, halen we het in een kwartier,” antwoordde Karl.

“Dan maar in een kwartier!”

Onmerkbaar haast versnelde de auto zijn vaart. Met spanning volgden ze het wijzertje van de snelheidsmeter, dat langzaam omhoog klom. 60 km ... 70 ... 80 ... 90 ... Bij honderd kilometer bleef de wijzer heen en weer schommelen.

“Je merkt beslist niet, dat je zo snel rijdt,” merkte Klaas op.

Bij een bocht in de weg liep de wijzer terug tot 30. Voor ze het in de gaten hadden, waren ze in Arlon. Karl parkeerde de auto op het marktplein. Opgewekt pratend liepen de jongens de stad in op zoek naar het postkantoor . Na enig zoeken vonden ze het. Het loket voor poste-restante was tot hun grote spijt reeds gesloten.

Wim mompelde iets van: “Een aller beroerdste sofdag.” Langzaam, niet goed wetend wat te doen, slenterden ze de stad weer in. Voor het terras van een groot restaurant bleef Henry staan. “Ik tracteer op een rondje limonade.”

“Hoera!” schreeuwde Wim. “De lucht in met dien vent!”

Klaas, die aan de overkant juist een photowinkel ontdekte, liep er op een holletje heen en leverde zijn filmrol af. Even later voegde hij zich weer bij hen.

Languitgestrekt in een rieten stoel genoten ze van hun limonade, waar een groot stuk ijs in dreef.

“Dat smaakt,” zuchtte Klaas.

“Ja,” beaamde Henry. “Ik zit hier heerlijk op m’n ...” Verder kwam hij echter niet. “Daar heb je hem!” zei hij met onderdrukte stem, terwijl hij Klaas stevig in zijn arm greep.

“Wie!? Wat?!” vroeg deze, verwonderd zijn arm wrijvend, waarin z’n vriend zo stevig geknepen had. Ook de anderen keken bij Henry’s verschrikte uitroep onderzoekend om zich heen. Onmiddellijk ontdekten ze het voorwerp van Henry’s belangstelling. Het bleek, dat hij den inbreker opgemerkt had, vergezeld van twee andere “heren”.

Karl begreep eerst niet goed, waar het om ging. Wim bracht hem echter met enkele woorden op de hoogte.

Henry was ondertussen opgestaan en had met den kelner afgerekend. “Vooruit lui! Er achter aan! Niet bij elkaar blijven! We verzamelen weer bij de auto! Klaas, jij volgt de rechtse, Wim de middelste en Karl en ik nemen onze oude kennis van vanmiddag voor onze rekening. Klaas, geef me je phototoestel!” Zonder enig protest gaf deze het.

Onmiddellijk scheidden ze. Alleen Henry en Karl bleven bij elkaar. Het drietal mannen wandelde rustig voort. Op de hoek van de drukke straat bleven ze echter staan. De man, die aan de rechterkant liep, nam afscheid. Klaas ging zijn “prooi” achterna. De beide anderen liepen rustig door. Tot grote verwondering van de jongens stonden ze plotseling weer op het marktplein. De achtervolgde mannen liepen op een auto toe. Henry keek direct naar het nummer. DAX 5106 Fr. “Dezelfde wagen van gisteren,” zei hij tegen Karl.

Reeds dachten ze dat beiden in wilden stappen, toen de vreemde afscheid nam. De man met de donkere bril stapte alleen in. Wim begon nu zijn taak.

“Wij in de auto er achteraan,” zei Henry snel. Zo vlug mogelijk, maar zorgend niet te veel de aandacht op zich te vestigen, liepen ze op hun auto toe. Toen Karl de motor gestart had, zagen ze juist de andere om de hoek verdwijnen. Met een flink vaartje stoven ze er achter aan. Op veilige afstand bleven ze de grote blauwe auto volgen.

Eerst leek het, of ze de stad zouden verlaten, maar na een paar zijstraten doorgereden te hebben, bevonden ze zich weer in de drukke straten van de binnenstad. Voor een van de grootste hotels, “Hotel International” las Henry vlug, stopte de wagen. Kalm reed Karl nog een eindje door. Henry bespiedde ondertussen, door achterom te kijken, zijn “slachtoffer”. Nadat Karl de auto geparkeerd had, stapten ze op het hotel toe, waarin de man reeds verdwenen was. Daar aangekomen bleven ze staan.

“Daar staan we nou. Vriezen we dood, dan vriezen we dood,” klaagde Henry. “Wat moeten we nu beginnen.”

“Laat dat maar aan mij over,” stelde Karl gerust. “Ik zal eens proberen of ik den portier kan uithoren. Met een fooi krijg je veel gedaan.” Resoluut stapte hij op den man af.

Duidelijk zichtbaar speelde Karl met een twintig francs stuk. “Kun je me ook vertellen, wie die heer is met die donkere bril, die zojuist naar binnen ging?” vroeg hij hem op den man af, De portier, die het muntstuk direct gezien had en er de bedoeling van begreep, was uitgesproken beleefd. “Ik zal het even voor U nakijken in het gastenboek. Als U even wilt wachten meneer.” Hij greep een groot boek, liet zijn vinger langs de kolommen glijden, tot hij schijnbaar vond wat hij zocht. “Ha! Hier heb ik het meneer! J. P. Poettrarki. Geen beroep. Saratow. Rusland.”

Karl noteerde naam en adres. Toen hij daar mee klaar was, drukte hij den portier het muntstuk in de handen met de woorden: “Portier, een kleinigheid voor de moeite. Maar denk er aan, je vertelt er niets van hoor; want anders is voor mij de aardigheid er af om dien meneer een verrassing te bereiden. Dat snap je natuurlijk ook wel.”

“Komt in orde meneer! Ik heb niets gezien of gehoord! En dank U wel.”

Karl bracht met enkele woorden Henry met het resultaat op de hoogte. “Laten we dan nu maar weer naar de markt gaan. Hier kunnen we toch niets meer doen. En misschien zijn de anderen er ook al weer. We kunnen niet blijven wachten tot het meneer Poettrarki belieft naar buiten te komen.”

Op het marktplein aangekomen wachtte hen echter een teleurstelling. Geen van de vrienden was er al. “Dan maar wachten,” zuchtte Karl. Lui achterover liggend wachtten ze de komst van de anderen af.

Wim had het op zijn tocht minder gemakkelijk. Nadat hij zijn prooi tien minuten onopgemerkt gevolgd had, bleef deze voor de étalage van een grote winkel staan. Daar er geen andere zaak in de buurt te ontdekken viel, was Wim wel genoodzaakt door te lopen.

Kalm wandelde hij dan ook verder. Toen hij zijn “prooi” passeerde, draaide deze zich om en keek hem doordringend aan. Wim had moeite om een zo onschuldig mogelijk gezicht te zetten. In zichzelf mompelde hij zachtjes: “Allemachtig! Wat kijkt die snuiter me aan. Ik geloof beslist, dat hij me in de gaten heeft. En ik kan niet omkijken, want dan lijkt het nog verdachter. Gelukkig! Daar is een zijstraat. Daar maar in.”

Om de hoek bleef hij staan. Voorzichtig gluurde hij er omheen. Geen spoor was er echter meer van den man te bekennen. Hij was verdwenen.

“Daar snap ik geen spat van!” mompelde Wim. “Waar kan me die kerel nu ineens gebleven zijn?”

’tRaadsel werd echter spoedig opgelost. De man kwam uit de winkel, waar hij voor gestaan had. Enigszins achterdochtig keek hij om zich heen. Dan liep hij door in de richting, waar Wim stond. Deze zocht vlug een plekje om zich te verbergen, maar nergens kon hij een schuilplaats ontdekken. Ten einde raad drukte hij zich maar plat tegen de muur, in de hoop dat de man rechtdoor zou lopen en niet opzij zou kijken. In stilte maakte hij zich zelf uit voor driedubbelovergehaalde ezel, dat hij daar direct niet op gelet had.

Toen de man bij de zijstraat kwam, bleef hij staan en keek hem in. Onmiddellijk ontdekte hij Wim. Even scheen hij te aarzelen, toen stapte hij op Wim toe. Deze begon, om zich een houding te geven, zijn veters opnieuw te strikken. Hij begreep, dat er van weglopen in dit geval geen sprake kon zijn. Dan zou de man in de gaten krijgen, dat zijn achterdocht gegrond was.

Toen de man bij hem was beet deze hem in het Duits toe: “Zoek je iets, jongen? Zoek je mij misschien? !”

“Nee,” stotterde Wim.

“Ik geloof het anders wel! Maar dat zal ik je wel afleren! Hier, laat dat je een les zijn om je niet meer met andermans zaken te bemoeien!” Meteen gaf hij Wim een stevige draai om zijn oren.

“Pats!”, die kwam aan. Wim stond even versuft. De tranen sprongen hem in de ogen. De man draaide zich intussen om en wilde zijn weg vervolgen. Toen kwam Wim echter los! Als de man een beetje mensenkennis had gehad, zou hij gezien hebben, dat Wim niet een jongen was, die zich zo maar in zijn gezicht liet slaan.

Met een: “Jij lelijke schobbejak!” sprong hij op den man toe. Op het horen van die kreet draaide hij zich om en voor hij in de gaten had wat er gebeurde, had Wim met kracht zijn vuist op het puntje van de neus van zijn aanvaller laten neerkomen. Deze greep met een kreet van pijn naar dat gekwetste lichaamsdeel. Wim maakte daar onmiddellijk gebruik van om den man een harde stomp in de maagholte te geven. De man hapte naar lucht en steunde wankelend tegen de muur. Wim was nu door het dolle heen. Hij liet een regen van slagen op zijn slachtoffer neerkomen. En waarschijnlijk had hij de afstraffing nog een poosje voortgezet, als niet uit verschillende huizen mensen waren komen toelopen om naar het vechtpartijtje te kijken.

Wim begreep, dat wilde hij zich verdere last besparen, hij moest zorgen, dat hij nu verdween. Voordat iemand hem dan ook kon tegenhouden, rende hij weg. Een paar mannen, die de zaak schijnbaar nogal verdacht vonden, begonnen hem te achtervolgen. Kriskras vluchtte Wim verschillende zijstraten in.

Bij een garage gekomen stapte hij hijgend, maar zo kalm mogelijk, naar binnen. Hij bestelde een taxi. “Naar het marktplein,” gelastte hij den chauffeur. “En liefst zo vlug als het kan!” Daar aangekomen rekende hij af en stapte op de auto toe. Nog eens achterom kijkend, om te zien of hij niet meer gevolgd werd, stapte hij in.

Hij werd door Henry en Karl hartelijk verwelkomd. Ze zagen echter direct, dat er iets bijzonders gebeurd was. Wim’s gezicht gloeide.

“Wat is er aan de hand?” vroeg Henry dan ook verwonderd. “Je ziet eruit of je een stoombad gehad hebt.”

Wim vertelde zijn hele avontuur. Bij het vechtpartijtje gekomen schoten de beide vrienden in de lach, toen ze hoorden hoe Wim zich gewroken had.

“Schitterend!” riep Henry uit. “Die vent is minstens getekend met een paar blauwe ogen en een wipneus. We zullen hem nu in elk geval makkelijk kunnen herkennen.”

Karl, die ondertussen aandachtig rondgekeken had merkte op: “Ik geloof niet, dat ze weten waar je gebleven bent. Ze zullen je spoor wel bijster zijn.”

“Kan haast niet anders! Ik heb gelopen als een renpaard!”

“Enfin, het wachten is nu nog op Klaas. Ik hoop maar, dat het niet te lang duurt. Ik heb een broertje dood aan wachten!” zuchtte Henry.

“Ik een hele familie,” beweerde Wim.

Het wachten viel echter nogal mee. Weinige minuten later zagen ze Klaas met een stevige pas uit een zijstraat komen en op de auto toestappen. Met juichkreten werd hij begroet. “Kom erin kerel en vertel wat je beleefd hebt. Als je evenveel succes hebt gehad als wij, hebben we over vandaag niet te klagen.

“Luister dan maar. Ik ben over mijzelf dik tevreden. Toen ik mijn mannetje een paar honderd meter gevolgd had, nam hij van z’n collega afscheid; dat hebben jullie ook nog gezien. Ik ben hem toen verder op veilige afstand gevolgd, zodat hij er niets van in de gaten gekregen heeft. Na ongeveer tien minuten stapte hij een café binnen. Ik heb hem toen in stilte uitgemaakt voor alles wat lelijk was. Het viel niet mee. Die vent zat daar rustig achter een glaasje bier en ik kon buiten op hem wachten. Gelukkig ontdekte ik een eindje verder in de straat ook nog een café. Daar heb ik een lekker glas limonade gedronken. Ik kon vandaar prachtig een oogje houden op die andere zaak, om te zien, of die grapjas er niet ongemerkt vandoor ging. Ik rekende meteen met den kelner af, zodat ik direct op zou kunnen stappen. Maar ik moest bijna twintig minuten wachten. Toen hij er eindelijk uitkwam, liep hij de straat uit. Ik volgde hem weer op een meter of vijftig. Na een wandeling van een minuut of tien bleef hij voor een huis staan. Ik zag, dat hij een sleutel te voorschijn haalde en naar binnen ging.”

“Heb je het adres opgeschreven?” viel Henry hem in de rede.

“Natuurlijk! Wat dacht jij dan, zesderangsspeurhond. Het was in de Katzenburgstrasze 16. Een naambordje stond er niet op de deur. Dat speet me erg, want ik wilde de naam toch wel graag weten. Maar ik had een heel helder ogenblik. Ik haalde mijn notitieboekje uit de zak en belde aan. Een vrouw van een jaar of vijftig deed open. Ik heb haar toen gevraagd, of daar ook een zekere meneer Karstens woonde, want dat ik voor de deur een notitieboekje gevonden had, waar die naam in stond. En ook dat ik juist een meneer naar binnen had zien gaan. Ze vertelde me toen dat die meneer Schmitt heette. Ik heb haar ook nog gevraagd of meneer dan ook niet ingenieur was zoals in het boekje stond. Daar kreeg ik als antwoord op, dat die vent handelsreiziger was. Meer durfde ik niet vragen, want ik was veel te bang, dat die kerel zelf tevoorschijn zou komen. En dat is alles wat ik te vertellen heb.”

Henry maakte Klaas een compliment. “Je hebt het er prachtig afgebracht. Dat met dat opschrijfboekje was een reuze vondst!”

“Maar nu jullie vertellen!” drong Klaas aan. “Ik ben geweldig benieuwd naar wat jullie beleefd hebben.”

Henry bracht hem op de hoogte van hun eigen succes. Karl startte de auto en reed in de richting van het kamp. Door het smakelijke vertellen van Henry waren ze daar aangekomen, voor ze het in de gaten hadden. Handig stuurde Karl de auto weer op het kleine zandweggetje achter de struiken. Even later stonden ze voor de tenten.

Klaas stelde voor om nog naar de loodsen te gaan. Henry keek eens op zijn horloge en zag, dat het al tien uur. was.

“Ben ik sterk tegen,” verklaarde hij. “We kunnen veel beter nu gaan slapen en morgenvroeg er naar toe gaan. Dan hebben we tenminste grote kans, dat we meneer Vielmons er aantreffen. We kunnen dan meteen vertellen, wat we alzo vandaag gezien hebben.”

Karl sloot zich hij hem aan. “Ja, dat lijkt mij ook het beste!”

Klaas legde zich direct bij dit besluit neer. De slaapzakken werden uitgerold en een half uur later was het kamp in diepe rust gedompeld.
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Op bezoek bij meneer Vielmons - Een minder hartelijke verwelkoming - Een bekentenis – Een waardevolle uitvinding - Goed geslaagde photo’s.



“Klaas! Word eens wakker!! Toe Wim, schiet eens op! Doe je lichtklepjes open!! ’t Is al bijna acht uur!!” Met deze woorden begon Henry de nieuwe dag. Wim bromde nog slaperig voor zich heen: “Wat? Nou al?” Klaas was vlugger. Hij wreef zich de ogen eens uit en kroop meteen de tent uit.

Karl was door het geschreeuw van Henry ook in zijn zoete rust gestoord. Met een slaperig gezicht kroop hij zijn tent uit. “Morgen lui! !” klonk zijn zware stem. “Gaan jullie mee naar de bron?”

Een ogenblik later wasten ze zich onder het ijskoude water, dat met een boogje uit de rotsachtige wand naar beneden stroomde. Wim zorgde, dat hij het eerste klaar was, zodat hij gauw thee kon zetten. Na ruim een half uur waren ze met het ontbijt klaar. Het kamp werd weer keurig netjes opgeruimd.

Toen dat alles klaar was, stelde Henry voor om dan nu naar de loodsen te gaan. “We zullen hetzelfde pad maar weer nemen, hè?” stelde hij voor. “Ja, dat kunnen we het beste doen,” vond Klaas.

Na enkele minuten stonden ze aan de rand van het bos, dat het vliegveld omgaf. Henry pakte zijn kijker en begon de loodsen en het terrein af te zoeken. “Ik zie geen sterveling. Nergens een levend wezen te bekennen,” zei hij na enige ogenblikken. Even overlegden ze, wat ze nu zouden doen.

Plotseling liet Karl een waarschuwend: “Ssssst” horen. “Er komt een auto aan,” fluisterde hij. Nadat ze een ogenblik gewacht hadden, zagen ze inderdaad van de andere kant een auto het terrein oprijden.

Henry, die onmiddellijk zijn kijker gegrepen had, hield de anderen op de hoogte van zijn bevindingen. “’t Is ’m!,” fluisterde hij.

“Wie?” klonk het uit drie monden tegelijk.

“Meneer Vielmons natuurlijk! Dacht je soms dat het Sint Nicolaas was. Kom maar, we hoeven ons nu niet langer te verbergen.” Zonder enige terughouding wandelden ze nu in de richting van de loodsen.

Voor ze echter de gebouwen bereikt hadden, ging plotseling de deur open en een man, in rijbroek en shirt gekleed, verscheen met de dreigende loop van een revolver op hen gericht. “Blijf staan daar! En vertel op wat je hier komt doen!” commandeerde hij.

Verschrikt bleven de jongens staan en het duurde enige ogenblikken voor Karl in het Duits antwoordde: “We zijn goede kennissen van meneer Vielmons en zouden hem graag even spreken. Als U hem zegt, dat zijn drie vrienden uit Nederland er zijn, zal hij ons zeker ontvangen.”

Het scheen, dat de man de geschiedenis van de redding kende, want ogenblikkelijk stak hij zijn revolver in de zak. En veel vriendelijker klonk zijn stem: “Dat verandert! Wacht U hier maar even bij de deur, dan zal ik meneer waarschuwen.”

Nauwelijks was hij achter de deur verdwenen of Henry merkte op: “Zie je wel dat meneer Vielmons ook erg voorzichtig is? Hij schijnt ook niet veel goeds te verwachten, anders zou hij hier niet een schildwacht neerzetten, met een revolver als een kanon zo groot.”

Veel tijd om er over te praten hadden ze echter niet, want reeds verscheen de kanonnier, zoals Wim hem noemde, en verzocht hen binnen te komen. Daar zagen ze nog juist meneer Vielmons van een grote vliegtuigmotor klimmen, waarna deze met uitgestrekte handen op hen toekwam.

“Wel! Wel!” klonk zijn vrolijke stem. “Hoe is het mogelijk! Daar heb je zo waar mijn redders! Hoe komen jullie in hemelsnaam zo ineens hier! Kom, ga mee, dan gaan we naar mijn kantoor; daar kunnen we rustig zitten.”

Door een dikke metalen deur kwamen ze in het kantoortje, waar in het midden twee grote tekentafels stonden. Bij gebrek aan stoelen namen Klaas en Wim maar op een kist plaats.

“En, jongens, vertel me nu maar eens alles wat je te vertellen hebt. Hoe kom je zo hier? Wie is Karl en hoe hebben jullie hem opgeduikeld? Zijn jullie hier op de fiets, enz. enz.”

Henry begon hun wederwaardigheden te vertellen. Eerst over de redding van het dochtertje van baron Roblücher en dat Karl de chauffeur was, maar tevens hun beste vriend. Dan vertelde hij uitvoerig hun avonturen van de laatste dagen. Niets verzweeg hij nu, ook niet de geschiedenis van de geheimzinnige woorden en dat die eigenlijk de oorzaak waren van hun onderzoekingen.

Bij het begin van het vertellen zagen de jongens weer het enigszins gedwongen lachje op het gezicht van hun gastheer, maar langzamerhand werd de uitdrukking op zijn gezicht ernstiger. Toen Henry uitgesproken was, zagen ze, dat zijn woorden een diepe indruk op meneer Vielmons gemaakt hadden. Zwijgend bleef deze enkele minuten voor zich uit staren.

Toen hief hij het hoofd op en sprak: “Jongens, ik zal jullie alles maar eerlijk vertellen. Jullie hebben mij weer opnieuw een grote dienst bewezen, zonder dat ik het wist. Maar eerst een vraag. Zijn de photo’s, die je genomen hebt al klaar, Klaas?”

“Vanmiddag kunnen we ze ophalen, meneer.”

“Prachtig! Als je ze hebt, laat je ze me direct zien. Het is altijd goed als je je vijanden kent. Maar nu een uitleg van mijn kant. Ik ben al jaren bezig met de constructie van een vliegtuigmotor, die niet, zoals gewoonlijk, met benzine gestookt wordt, maar met ruwe olie. En ik kan je wel verklappen, dat het me gelukt is ook. Een grote bijzonderheid is echter, dat het me ook mogelijk is geweest, de motor zo goed als geruisloos te laten lopen. Je begrijpt, dat dit juist van bijzonder groot belang is, zowel voor burgerlijke als militaire luchtvaart. Ik ben nu nog bezig met het verbeteren van enkele onderdelen. Daarvoor moest ik ook dat reisje naar Noorwegen maken. Ik heb alles zo goed mogelijk geheim gehouden, om rustig en ongestoord te kunnen werken. Er schijnt echter toch iets van uitgelekt te zijn, want zoals je merkt, zijn er al kapers op de kust. Wat jullie veronderstellen bij dat ongeluk van mij is waar. De bedoeling is waarschijnlijk geweest om mij hier een tijdje te doen verdwijnen om vrij spel te hebben. Ze hebben inderdaad aan de kist geknoeid, met als gevolg, dat ik bijna het loodje had gelegd. Het is me alleen onbegrijpelijk, hoe of ze er achter gekomen zijn. Ik werk hier slechts met twee assistenten, die al jaren mijn vertrouwde medewerkers zijn. Zeker is echter, dat er een uitgebreid complot gesmeed is, om zich van de tekeningen meester te maken. En het blijkt, dat ze desnoods voor een moord niet terugschrikken. Ik weet nog niet goed wat ik doen zal.”

“Kunt U geen politiebescherming aanvragen?” stelde Wim voor. “Dan bent U toch van alle zorgen af!”

“Als ik dat doe,” zuchtte meneer Vielmons, “dan is het binnen vier en twintig uur over de hele wereld bekend en dan heb je kans, dat ik hier overstroomd word met journalisten. Al mijn moeite om het voorlopig geheim te houden, zou dan vergeefs geweest zijn.”

“Ja,” zuchtte nu ook Klaas. “Maar wat dan?” Enige tijd bleven ze allen in diep gepeins verzonken zitten.

Plotseling klaarde Henry’s gezicht op. “Ik heb een oplossing gevonden,” juichte hij.

“Wat dan?” vroegen de anderen tegelijk en ook meneer Vielmons kon niet nalaten Henry verwonderd aan te kijken.

“Luister! Het lijkt mij het beste, dat we, voorlopig althans, de politie er buiten laten. We kunnen het heus nog wel zelf af. Van nu af aan verliezen we den man met de geruite pet en zijn helpers niet meer uit het oog. U kunt hier wel een extra oogje in het zeil laten houden. Komen we iets verdachts te weten, dan kunnen we altijd nog de assistentie van de politie inroepen. We kunnen dan misschien in alle stilte de hele bende laten inrekenen.” De anderen stemden hier enthousiast mee in.

Alleen meneer Vielmons had bezwaren. “Jongens,” zei hij. “Ik vind het geweldig van jullie, dat je me zo wilt helpen! Maar ik zie er zeer tegen op, om nog verder van jullie hulp gebruik te maken. Je hebt zelf wel in de gaten gekregen, dat het gevaarlijke kerels zijn. Ik zou het me zelf nooit kunnen vergeven als een van jullie iets overkwam. Het lijkt me heus het beste, dat je niet meer je handen in dit wespennest steekt.”

Een storm van protesten brak los. Wim gaf heel duidelijk te verstaan dat hij er niet aan dacht om nu de benen te nemen. Hij zat eenmaal in het schuitje en wilde nu meevaren ook. Desnoods zonder toestemming van meneer. De andere vrienden deden niet voor hem onder.

Bezwerend stak meneer Vielmons de handen op. En plechtig verzekerde hij hun, dat hij hen er niet buiten zou laten, onder voorwaarde echter, dat ze de uiterste voorzichtigheid in acht zouden nemen en niets zouden doen zonder zijn voorkennis. Dat beloofden ze.

“En laten we dan nu eerst een soort krijgsplan opstellen,” stelde meneer Vielmons voor. “Het lijkt me het beste, dat jullie vanmiddag de photo’s gaan ophalen. Ik wil ze graag eens zien en hoop van harte, dat ze goed gelukt zijn. Jullie kunnen dan meteen nog eens wat gaan rondneuzen of er wat van die Schmitt en Poettrarki te ontdekken valt. Ik zal straks mijn beide assistenten met het een en ander op de hoogte brengen. Ik zal ze opdragen buitengewoon scherp op elk vreemd gezicht te letten en altijd het zekere voor het onzekere te nemen. Jullie hebben zelf al gemerkt, dat de ontvangst hier nou niet bepaald hartelijk is; dat zal nu nog erger worden. Ik zal hier dag en nacht laten surveilleren. En als jullie dan vanavond verslag uit komen brengen, kunnen we meteen de plannen voor de volgende dagen bespreken.”

“Afgesproken meneer! Dan gaan we er nu vandoor!” De jongens namen afscheid, waarbij meneer Vielmons hen nogmaals bedankte voor alles wat ze gedaan hadden. Een half uurtje later zaten ze rustig in het kamp. Wim was al weer druk bezig met het klaarmaken van het middagmaal. Het resultaat van zijn kookkunst werd door allen, Karl incluis, zeer geroemd. Tijdens de maaltijd bespraken ze hun verdere plannen. Na het eten, het liep tegen één uur, stapten ze in de auto en reden naar Arlon. Ruim een kwartier later kwamen ze daar aan.

Op Henry’s voorstel zouden ze eerst naar het postkantoor gaan om hun brieven op te halen. Gelukkig hadden ze nu succes. Alle drie ontvingen ze post. Wim had zelfs drie brieven in ontvangst te nemen. “De hele familie heeft me bedacht,” grinnikte hij. “Wil je wel geloven, dat ik nu net het gevoel heb, of ik hier in de binnenlanden van Brazilië zit?!”

Klaas, die druk aan het lezen was, schoot ineens in de lach. “Ze doen bij mij thuis net of ik de eerste tien jaar niet terug kom. Ze zijn benieuwd hoe of ik er uit zal zien als ik terug kom.”

Ondertussen waren ze bij de winkel gekomen, waar Klaas zijn filmrol heen gebracht had. Hij stapte naar binnen en gaf zijn reçu af. Even later ontving hij het mapje met afdrukken. Vlug rekende hij af.

Direct begon hij de photo’s te bekijken. Met een gezicht, stralend van vreugde, stapte hij op zijn vrienden toe. “Ze zijn schitterend gelukt, lui!! Precies wat ik gedacht heb. Kom, we gaan ergens zitten en ze op ons gemak bekijken.”

Enige ogenblikken later zaten ze achter een groot glas limonade en bekeken ze een voor een de afdrukken. Klaas had van alle kanten complimenten in ontvangst te nemen. Alleen de photo, genomen vanuit de sloot, was minder scherp. Toch was het gezicht duidelijk genoeg om den man te herkennen. Klaas kreeg bij elk compliment een stevige por in zijn ribben te incasseren. Dit kostte bijna een van de limonadeflesjes het leven. Dankzij echter een schitterende duik van Wim kon dit leven gespaard blijven.

“Jongens,” stelde Henry voor, “ik heb ondertussen al weer een plannetje uitgedacht. We gaan weer op speurtocht. We zullen weer eens poolshoogte gaan nemen in het hotel van “meneer Poettrarki”. Als we een beetje geluk hebben, zien wij hem en kunnen we hem gaan schaduwen. En om nu te zorgen, dat meneer Schmitt in de Katzenburgstrasze zich niet al te eenzaam voelt, stel ik voor, dat Wim en Karl daar eens hun stralende aanwezigheid gaan vertonen. Klaas en ik gaan dan als lijfwacht van Poettrarki fungeren. Heeft iemand van jullie er iets op tegen?” Allen waren echter vol vuur, om weer aan “het werk” te gaan.

Onmiddellijk nadat ze met den kellner afgerekend hadden, namen ze afscheid van elkaar. De afspraak luidde, dat ze elkander in de buurt van de auto weer zouden ontmoeten.

Na een wandeling van een half uurtje, stonden ze voor Hotel International. “Daar staan we nou, vriezen we dood, dan vriezen we dood,” zuchtte Klaas. “Ben je van plan hier zo lang je anker uit te gooien op de rand van het trottoir tot meneer Poetspommade, of hoe heet die piraat, naar buiten komt?”

Henry haalde een vijf francstuk uit z’n zak en begon te grinniken. “Ik ga weer “Sesam open U” spelen, met de mond van den portier. Misschien kan die ons wel het een en ander vertellen over meneer Poetspommade.” Resoluut stapte Henry op den portier toe en al spelende met het geldstuk, ontlokte hij dezen een grijns van herkenning. “Waar kan ik de heren mee van dienst zijn,” was de beleefde vraag. “Ik wou graag weten of meneer Poettrarki nog in het hotel is.”

“Zeker, meneer Poettrarki is nog niet uitgegaan.”

“Weet U ook of meneer plannen heeft om uit te gaan?”

“Dat zou ik U niet kunnen zeggen. Meestal gaat meneer ’smiddags wel uit; soms ook ’smorgens al.”

“Dan weet ik genoeg. Dank je wel, portier en hier een kleinigheid voor de moeite; maar denk er om, mondje dicht hoor. Laat er niets van merken, dat we naar dien meneer gevraagd hebben. Die meneer is namelijk een goede kennis van ons, die we graag eens willen verrassen. Als hij er dus iets van merkt is de aardigheid voor ons er helemaal af.”

“Ik begrijp het, heren,” lachte de portier. “Aan mij zal het niet liggen. Dank U wel. En, als U soms nog eens iets weten wilt, komt U dan gerust maar vragen.”

Niet veel wijzer, verlieten Henry en Klaas de hall van het hotel. “Er zit niets anders op. We moeten maar aan de overkant op het terras gaan zitten en wachten tot het meneer Poettrarki belieft, naar buiten te komen,” zuchtte de laatste. Even later zaten ze aan de overkant van het plein op een caféterras. Henry rekende meteen met den kellner af om direct te kunnen vertrekken.

Veel spraken de vrienden niet. Vol spanning hielden ze hun ogen gericht op de uitgang van hotel International. Na enige minuten stootte Henry plotseling een kreet van verwondering uit.

“Kijk daar eens,” fluisterde hij zijn vriend toe. “Onze wagen.” Inderdaad zagen ze hun auto met een kalm gangetje langzaam voorbij hotel International rijden en een honderd meter verder stoppen. Vlug stapten ze op en liepen in de richting van hun wagen.

Dichterbij gekomen, zagen ze Karl en Wim voorin zitten. Deze merkten echter hun vrienden niet op. Al hun aandacht schenen ze ergens anders op geconcentreerd te hebben. Pas toen de twee vrienden naast de auto stonden, werden ze door Karl opgemerkt. Met een kort: “Ga achterin zitten en let op hotel International,” verwelkomde hij hen.

Bij het hotel was echter niets bijzonders te ontdekken en vol verwondering vroegen ze dan ook, wat er aan de hand was. Wim bracht hen echter vlug op de hoogte.

Karl en hij hadden in plaats van te lopen, naar de Katzenburgstrasze, de auto genomen en tot hun geluk, zoals later bleek. Toen ze nauwelijks in de Katzenburgstrasze een paar minuten gewacht hadden, was er namelijk voor het huis van Schmitt een auto voorgereden. Enige ogenblikken later stapte deze in en verdween de auto. Karl en Wim waren meteen de achtervolging begonnen: Na wat gekruis door verschillende straten, waren ze tenslotte op het hun zo bekende plein gekomen en zagen ze de achtervolgde auto stoppen voor het hotel van den heer Poettrarki. Herr Schmitt was uitgestapt en de auto, die waarschijnlijk een taxi was, was weer weggereden. En nu is het wachten maar op de dingen die komen zullen, besloot Wim z’n relaas.

Het wachten duurde echter lang en de jongens begonnen de hoop al op te geven. De tijd verstreek en de torenklok had reeds drie uur geslagen.

Plotseling liet Henry echter een waarschuwend: “Let op,” horen. Een wagen was hen voorbijgereden en stopte voor het hotel. Onmiddellijk herkenden ze het nummer DAX 5106 Fr. De wagen van den heer Poettrarki. Alle vier voelden het. Er ging iet gebeuren. Hun wachten was niet vergeefs geweest.

Iemand stapte uit de auto en ging het hotel binnen. “Ik ken hem niet,” fluisterde Henry onwillekeurig. “Het lijkt me geen chauffeur, want een uniform draagt hij niet. In elk geval hebben wij nu een nieuw gezicht te onthouden.”

“Ik zou wel graag een foto van zijn lieve gezichtje maken,” opperde Klaas. “Dan wordt ons register compleet. Zal ik even er naar toe kuieren en een kansje wagen?”

Henry besliste echter, dat het risico te groot was. “We kunnen ons deze kans om meer te weten te komen niet laten ontglippen. En als één van hen ons ziet en herkent, is onze kans verkeken.” De anderen waren het met Henry eens en Klaas zelf ook gaf toe, dat het wel wat riskant was. Nauwelijks waren ze het eens of opnieuw werd al hun aandacht bij het hotel vereist.

“Daar komt het driemanschap aan,” fluisterde Wim. En inderdaad zagen ze nu Poettrarki, Schmitt en den derden onbekende, druk pratende naar hun auto lopen. Even later stapten ze in en reed de auto weg. Karl begon de wagen kalm te volgen. Na ruim tien minuten merkten ze aan de mindere drukte, dat ze de buitenkant van de stad naderden.

“Ik geloof, dat de heren een uitstapje gaan maken buiten de stad,” merkte Henry op.

“Ja, we gaan in de richting van Bouillon,” stemde Klaas in. “Ik zag het tenminste op een handwijzer staan, die we zoeven passeerden.”

Ondertusschen waren ze al buiten de stad gekomen, wat ze duidelijk konden merken, aan het tempo dat gereden werd. Wim, die gedurig een blik op de snelheidsmeter wierp, zag de wijzer langzaam van zestig tot vijf en tachtig kilometer opklimmen. “Die snijboon zet er een aardig gangetje in,” merkte hij even later op.

“Geeft niet,” zei Karl. “Als het moet dan kan er nog wel wat bij. Hij zal het niet licht van ons winnen. Deze sportwagen loopt makkelijk honderdvijftig. De topsnelheid is zelfs honderdvijfenzestig. En zover ik het bekeken heb, loopt die wagen van hen zeker niet meer dan honderddertig, want het is een Renault, die al een paar jaar oud is. Ik moet oppassen, dat ik niet te dicht in de buurt kom, want als er een achterom kijkt en steeds dezelfde wagen achter zich ziet, is het best mogelijk, dat ze argwaan krijgen. En het is zo lastig om afstand te houden, door dat heuvelachtige terrein. Dan zie je hem en dan weer niet.”

Nu naderden ze een dorpje, dat ver onder hen in de diepte lag. Na verschrikkelijke scherpe bochten waren ze tenslotte tot in het dorpje afgedaald. Nu was het weer oppassen om de auto niet uit het oog te verliezen. Noodgedwongen moesten ze er nu wel dichter achter gaan rijden. Door een bochtige straat verloren ze de auto even uit het gezicht. Om de bocht zaten ze er echter bijna ineens boven op. De auto was bij een kruispunt even blijven staan.

Er bleef Karl niets anders over, dan door te rijden. Stoppen was te gevaarlijk. Heel langzaam reed hij door. Allen hoopten vurig, dat de andere auto hen volgen zou en dat deze hen weer zou passeren. Henry, die zich omgedraaid had, hield Karl op de hoogte. Door een bocht in de weg, was de auto weer aan hun oog onttrokken. Karl draaide nu vlug om en reed terug tot voor de bocht. De andere wagen was echter verdwenen. Met een geweldige vaart stoof Karl weer op het kruispunt af. Ze hadden geluk, want heel in de verte van de linkerzijweg, zagen ze de auto verdwijnen.

De achtervolging begon opnieuw. Wim zag de wijzer van de snelheidsmeter angstwekkend tot honderdtwintig opklimmen. Zienderogen haalden ze de achterstand in en even later zakte het tempo tot zeventig. De afstand was weer een paar honderd meter. Karl kreeg enige complimentjes te incasseren, evenals de auto, die volgens Wim een luisterrijke slee was. Daar het terrein wat vlakker geworden was, vergrootte Karl de afstand. Zo gauw ze echter weer een dorp naderden, werd de afstand weer verkleind.

Steeds hadden ze geluk, want de auto volgde voortdurend de grote weg. Reeds naderden ze het stadje Bouillon. Even later konden ze het zelfs al in de verte zien liggen. Zo ver zouden ze echter niet komen.

Enige kilometers voor de stad, sloeg de auto plotseling een kleine zijweg naar rechts in. Voorzichtig volgde Karl, ze voelden, dat ze nu het eind van de tocht begonnen te naderen. Het kleine kronkelige weggetje liep midden door ondoordringbare bossen. De achtervolging was nu wel heel moeilijk. De auto was niet in het oog te houden, door al die bochten. Zijweggetjes, waren er echter niet. Langzamerhand werd het iets lichter, de bomen stonden minder dicht. Ze kwamen aan de rand van het bos. Even later bleek het een kleine open plek te zijn in het midden waarvan een prachtige villa lag. Hiervoor hield de andere auto stil.

Nog net op tijd kon Karl stoppen. Voorzichtig reed hij de wagen weer achteruit, tot ze aan het dicht beboste gedeelte waren. “Laten we even krijgsraad houden,” stelde Karl voor. “Ik kan hier niet op dit weggetje blijven staan. Als ze terugkomen snappen ze ons.”

“Als we nog wat teruggaan, kun je hem misschien achter de struiken verstoppen,” stelde Henry voor.

Zo gezegd, zo gedaan. Bij een plekje, dat wat minder dicht begroeid leek, draaide de auto achteruit. Na wat voorzichtig gemanoeuvreer stond de auto even later achter de struiken en was het onmogelijk hem vanaf het weggetje te zien.

“Jongens,” begon Henry, “we gaan natuurlijk naar die villa, maar niet alle vier bij elkaar. Ik stel voor, dat Wim en Karl samen de andere kant van het weggetje volgen en dus links om de villa heen gaan, dan nemen Klaas en ik de andere kant. We ontmoeten elkaar dan achter de villa; maar denk erom, wees voorzichtig en laat je niet zien.”

Nauwelijks was Henry uitgesproken of ze hoorden gekraak van takken en stemmengemompel. Vlug verborgen ze zich achter de struiken. Het geluid kwam nader. Even later kwamen er twee mannen in ’t zicht. Eén was gekleed als werkman, met een overall aan, de ander zag er keurig gekleed uit. De beide mannen praatten druk, zich niet bewust van spiedende ogen. Enkele woorden van het gesprek konden de jongens opvangen. De werkman vooral praatte nogal luid. Vaag onderscheidden ze de woorden: “Om half acht ... Baas ... samengeroepen ...” Toen waren de mannen weer voorbij.

In angstige spanning bleven de jongens nog even liggen. Toen ze zeker waren, dat ze niet meer gehoord konden worden, stonden ze op. “Hoorden jullie, wat ze zeiden,” begon Henry. “Vanavond om half acht moeten ze samen komen.”

“Dan schijnen er nog meer te komen,” veronderstelde Wim. “We mogen dan wel oppassen, dat we niet weer verrast worden.”

“Jij hebt gelijk,” stemde Karl in. “Laten we nu direct scheiden. We ontmoeten elkaar aan de andere kant van de villa, of anders als we elkaar missen of door een andere oorzaak, dan ontmoeten we elkaar weer bij de auto. Laten we zeggen over een uur.” Even later verdwenen ze, iedere groep in zijn richting.

Na enige meters voorwaarts geslopen te hebben, fluisterde Henry zijn vriend toe: “Heb je je fototoestel bij je?” Daar Henry op dat ogenblik op een dode tak trapte die met veel lawaai door midden brak, ontlokte dit Klaas een: “Natuurlijk oud krakend vehikel, let jij maar op. Kijk, daar heb je de villa al.” Voorzichtig slopen ze verder. Goed verborgen achter de struiken, konden ze ongestoord rondkijken.

“Ik maak even een foto van de villa van de heren,” fluisterde Klaas. “Het wordt vast en zeker een prachtfoto, zo van onder de bomen genomen.”

Even later hoorde Henry het bekende knippend geluid en was de foto genomen. Vlug draaide Klaas het volgende nummer voor.

Toen ze de zijkant van het huis voor zich hadden zagen ze, dat daar een mooi terras was, waarop een vijftal heren gezeten was. Van hetgeen er gesproken werd, konden de jongens echter niets verstaan. De afstand was daarvoor te groot.

“Ik wou, dat ik wist wat die kerels daar bespraken,” fluisterde Henry. “Maar van hier af is er geen bijkomen aan. Je moet eerst dit open stuk over en dan zien ze je beslist. Je zou anders mooi opzij tegen de muur van het terras aan kunnen zitten. Weet je wat, ik ga er heen. Ik probeer het van de achterkant af. Jij maakt ondertussen nog een foto van dat schitterende gezelschap. Duidelijk zal het wel niet worden, maar het is beter iets, dan niets.”

Klaas protesteerde echter: “Nee, joh, ben je betoeterd, dat gaat niet. Ze krijgen je beslist in de gaten en dan is alles verloren. Als ze ons een keer kennen, wordt ’t voor ons veel te moeilijk en je moet ook maar afwachten, hoe of je er afkomt, als ze je te pakken krijgen. Die kereltjes lijken me lang niet mals.”

Henry had ondertussen geen oog van het huis afgeslagen en greep Klaas plotseling zo stevig bij de arm, dat deze met moeite slechts een kreet kon onderdrukken. “Karl,” fluisterde hij.

“Wat is er?” vroeg Klaas ineens zijn pijn vergetend.

“Karl is achter de muur van het terras gesprongen. Ik zag even een glimp van hem, toen hij over dat open stuk opzij kwam. Ik geloof dat hij geluk heeft. Ze schijnen daar niets gemerkt te hebben. Kom mee, dan gaan we iets verder, dan kunnen we hem zien zitten. Jonge, jonge, wat een fijne knul! Ik hoop maar, dat hij wat te weten komt.”

Met de uiterste voorzichtigheid slopen de jongens verder. Duidelijk zagen ze nu Karl zitten. Plat tegen de muur gedrukt. Klaas voelde z’n hart in zijn keel kloppen van spanning. Wat een moed! Hij zou zich toch nog wel even bedacht hebben om zo iets te ondernemen. Hij trilde nu waarachtig al van zenuwachtige spanning. Als dat maar goed afliep.

Een onvoorzichtige beweging van hem deed een takje kraken. Hij kneep z’n handen tot vuisten van schrik. Hij zag een van de mannen op het terras z’n hoofd naar hun kant wenden. Ook Henry meende, dat ze ontdekt zouden worden. Hun zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Karl had ook even van zijn gevaarlijke plaats een angstige blik naar de struiken geworpen. Hij veronderstelde, dat zijn beide vrienden hem ontdekt hadden.

De man op het terras schonk schijnbaar verder geen aandacht aan het geluid dat hij ongetwijfeld gehoord had, want de jongens zagen, dat het gesprek weer voortgezet werd. Vol spanning wachtten de jongens. Het kon zo nog wel uren duren.

“Het is al bijna half zes,” fluisterde Henry z’n vriend toe. “Ik hoop maar, dat die lui een honger krijgen als een paard en dat ze maar gauw naar binnen gaan. Het wordt voor Karl dan ook gemakkelijker om weer ongezien te verdwijnen.”

Even later werd Henry’s wens verhoord. Een van de mannen stond op en ging door de grote openslaande deuren het huis in, onmiddellijk gevolgd door de anderen.

“Let nu op Karl,” fluisterde Henry. “Als hij gesnapt wordt snellen we hem direct te hulp. In de verwarring lukt het ons dan misschien wel te ontsnappen.”

Het duurde nog een paar minuten voor Karl zich voorzichtig omdraaide. Met enkele vlugge stappen stak hij het kleine open stuk over en verdween tussen de bomen.

“Zou hij deze kant op komen?” fluisterde Klaas.

“Ik denk het niet. Laten we maar naar de auto teruggaan. Daar komen Karl en Wim ook wel. We moeten nu geen enkel risico meer nemen door naar hem te zoeken. We horen van Karl wel nadere bijzonderheden.”

Onder doodse stilte werd de terugtocht aangevangen. Na ruim tien minuten waren ze weer bij de auto. Ze waren er nog geen minuut of ze hoorden al naderende voetstappen. Inderdaad kwamen de twee andere vrienden uit de struiken op hen toe, beiden met een stralend gezicht van voldoening.

Henry stapte direct op Karl toe en gaf hem een vriendschappelijke klap op de schouders. “Kerel, dat heb je schitterend gedaan, maar wat heb je me in angst laten zitten. Maar vertel eens gauw. Heb je wat bijzonders gehoord?”

Klaas, die zich ook niet onbetuigd liet en juist een tweede loftirade wilde beginnen, werd door Karl de mond gesnoerd met een: “Luister, dan zal ik je precies vertellen wat ik gehoord heb. Veel is het niet, maar het stemt hoopvol en belooft ons in elk geval werk voor vanavond. Zoals je gezien hebt, zat ik opzij tegen de muur van het terras aangeplakt en kon heel duidelijk horen wat er gesproken werd. Ze spraken nu eens Frans dan weer Duits. Belangrijke dingen zijn er niet besproken. Daar wachten ze schijnbaar mee tot vanavond. Tegen acht uur komen er nog meer en dan wordt er krijgsraad gehouden. Ik hoorde wel, dat er één flink op zijn kop kreeg, omdat hij met een jongen gevochten had. Dat ben jij natuurlijk, Wim. De chef vond het een stomme streek om zo de aandacht op zich te vestigen. Vooral omdat het volgens hem helemaal niet zeker was, dat die jongen hem werkelijk geschaduwd had. De uitbrander was lang niet mis en die vent beloofde heel onderdanig, dat hij in het vervolg voorzichtiger zou zijn. De chef schijnt zijn mannetjes goed onder de duim te hebben. Verder ben ik niets te weten gekomen. Alles wijst er echter op, dat de mannen vanavond verdere instructies zullen krijgen.”

“Dan moeten we vanavond horen wat er gezegd wordt,” zei Henry zeer beslist. “Dan zetten we maar alles op alles. Als we eenmaal weten wat ze van plan zijn, kunnen wij alle vereiste maatregelen nemen.”

“Maar wat doen we nou?” liet Wim zich horen. “Ik zou best trek hebben in een stukje eten. Het is ondertussen al half zes geweest. We kunnen toch ook niet blijven wachten tot ons misschien bij toeval een gebraden duifje in de mond vliegt. Karl en ik kunnen best even naar het kamp rijden. We brengen dan wat eten mee en tevens een tent. We kunnen dan desnoods hier vannacht blijven slapen. Wat denken jullie van al die wijsheid uit mijn lieflijk kindermondje ?”

“Dat is nog niet zo’n gek idee!” beaamde Henry. “Als Karl tenminste er geen bezwaar tegen heeft, om dat eind naar het kamp heen en terug te rijden.”

“Natuurlijk niet, joh! Ik ben al weg! Vooruit Wim, we zullen die achtcylinder eens stevig laten tippelen. Ik zal uit de stad wat belegde broodjes meebrengen. Dan kost het eten ons geen tijd. Nou tot straks dan, hoor! Zorg ervoor dat jullie niet gezien worden,” schreeuwde hij hen nog na. Even later was de auto met een dof gebrom verdwenen.

“Wij gaan ondertussen een geschikt plekje zoeken voor onze tent,” besloot Henry. “We moeten hier iets in de buurt zien te vinden, vlak bij de auto.”

Na enig zoeken vonden ze wat ze zochten. Een plekje midden tussen de dichte struiken en toch groot genoeg om er een tent neer te zetten.

“En wat doen we nu al die tijd?” zuchtte Klaas. “Blijven we hier wachten tot ze terugkomen? We zouden best de omtrek nog wat kunnen verkennen. Wie weet, ontdekken we nog iets?”

“Geen slecht idee!” gaf Henry toe. “Laten we dan in een grote boog om de villa heengaan. Ik snap namelijk ook nog niet goed waar die twee kerels vandaan gekomen zijn toen we hier net waren. Ik weet zeker dat ze ons onderweg niet gepasseerd zijn. Laten we dit weggetje nog eens een eindje teruggaan. Misschien zien we links of rechts wel een paadje.”

Kalm doorstappend liepen ze het zandpad af. Henry wees zijn vriend op de voetstappen, die duidelijk in het mulle zand te zien waren. “Die zullen we volgen!” Na enkele tientallen meters ontdekten ze inderdaad een heel klein zijpaadje, dat naar rechts afboog. Behoedzaam volgden ze de voetstappen. Na een minuut of tien bevonden ze zich aan de rand van een open vlakte.

Henry liet een verbaasd “Sssst” horen. “Precies als het vliegveld van meneer Vielmons. Kijk, daar staan ook een paar loodsen. Als dat niet de werkplaatsen van onze vrienden zijn, mogen ze met mij de Zuiderzee verder dempen.”

Wim schoot in de lach. “Er is geen sterveling te bekennen! Zullen we er eens een kijkje gaan nemen?”

“Nee, laten we dat maar niet doen! Veronderstel, dat we gezien worden; dan valt meteen ons plan voor vanavond in duigen. We weten dit in elk geval al weer. Zijn de heren niet op de villa, dan kunnen we ze dus hier vinden. We kunnen nu beter in een grote boog teruglopen tot we op de afgesproken plaats uitkomen. Als we kalm aan lopen, kunnen Karl en Wim zo ongeveer ook terug zijn.”

Klaas was het met zijn vriend eens. In het kamp aangekomen hoefden ze niet lang te wachten. Reeds spoedig hoorden ze het gebrom van de auto. Karl verstopte hem weer zo goed mogelijk achter de struiken. Met smaak verorberden ze even later de door Karl meegebrachte broodjes.


HOOFDSTUK TWAALF



Een belangrijke avond - Klaas in het hol van den leeuw - Henry speelt het klaar - Een schitterende vlucht - Toch behouden in het kamp.



Het is bijna half acht. In het bos hangt al een lichte schemering. Stil verlaten de jongens het kamp. Karl en Wim zullen links om de villa heentrekken; Henry en Klaas nemen de rechterkant voor hun rekening. Eerst zullen ze echter de voorkant in het oog houden. Zachtjes nemen ze van elkaar afscheid. Henry en Klaas zorgden, dat ze niet op het weggetje kwamen. Enkele minuten liepen ze zwijgend voort.

Klaas verbrak het eerst de stilte. “Als ze ons nu maar niet snappen! Met een beetje geluk kunnen we de hele bende in de val laten lopen.”

“Och, als het geluk met ons is, zal de zaak best in orde komen. Je kunt met die grapjassen echter niet voorzichtig genoeg zijn. Als ze in het nauw zitten, zien ze er niet tegen op, je op een paar blauwe bonen te tracteren, dat heb ik allang bekeken.”

“Ja, dat geloof ik ook wel. Maar enfin, als ze me te pakken krijgen, doe ik maar net of ik gek ben.”

“Zal je niet veel moeite kosten,” meende Henry te moeten opmerken.

Klaas antwoordde hier niet op, maar stak alleen bliksemsnel zijn been uit, zodat Henry, voor hij het in de gaten had, voorover in het mos lag.

Henry krabbelde overeind. “Het is, dat we op oorlogspad zijn,” fluisterde hij. “Anders was ik nu beslist al met je begrafenis bezig geweest.”

Ondertussen waren ze de villa genaderd. Henry besloot bij de ingang te blijven wachten, terwijl Klaas wat verderop zou gaan staan. Henry lag doodstil tussen de struiken. Wat duurde dat wachten toch ontzettend lang! “Ik lig hier nu al minstens een half uur,” dacht hij. Hij keek eens op zijn horloge. Bijna acht uur. Eindelijk, het leek wel uren daarna, hoorde hij een flauw gerucht, dat steeds luider werd. Het waren naderende voetstappen.

Kort daarna passeerden hem rakelings de eerste twee bezoekers. Enkele brokstukken van het gesprek, dat in het Duits gevoerd werd, kon hij opvangen ... “Eine Zeichnung fehlt ...”

“Zo, ontbreekt er nog één tekening,” vertaalde Henry vlug. “Nou, dan moet je maar zien, dat je hem krijgt. Je komt hem maar halen, hoor! We zullen je hartelijk welkom heten.”

Ondertussen hadden de beide mannen de villa bereikt en waren daarin verdwenen. Henry wachtte rustig de volgende bezoekers af. Nu duurde het niet zo lang.

Enige minuten later hoorde hij weer naderende voetstappen. Opnieuw passeerden hem twee mannen. Zwijgend gingen ze hem voorbij en verdwenen eveneens achter de grote voordeur van de villa.

Nauwelijks waren ze binnen of Henry stond op en sloop in de richting waar Klaas zich moest bevinden. Deze scheen goed verborgen te liggen, want hij kon hem niet ontdekken. Zachtjes riep hij zijn naam. Tot zijn grote verwondering zag hij echter dat in plaats van Klaas, Wim hem wenkte.

Deze ontving hem met de woorden: “Er zijn er vier naar binnen gegaan, hè? Ik hoorde het juist van Klaas. Die is doorgelopen naar de achterkant.”

“Ja, ik denk dat de bende nu wel voltallig zal zijn.”

Wim greep zijn vriend plotseling bij de arm en wees op een venster op de eerste verdieping, recht boven de warande, waar het licht opgegaan was. Wim, die de kijker droeg, richtte deze er direct op. Even later fluisterde hij: “Ik kan een stuk of drie kerels zien. Het is niet duidelijk genoeg om ze te herkennen. Het is jammer, dat ik maar een gedeelte van de kamer kan overzien. Er zullen er wel meer ... Vlieg op!!” Deze lieflijke verwensing ontsnapte Wim, daar plotseling de gordijnen dichtgetrokken werden.

“Het raam staat nog iets open,” fluisterde Henry. “Blijf jij hier staan. Ik zal proberen of ik bij het venster kan komen.”

“Ben je nu helemaal getroubleerd in je hoofd,” protesteerde Wim. “Voor je halfweg bent hebben ze je te pakken.”

“Dat waag ik er op. Ik zal op de warande klimmen, dan kan ik precies onder het raam komen. Zoek jij Karl en Klaas maar even op en zeg ze, dat ze zich voorlopig nergens mee moeten bemoeien. Ik red me wel. Houden jullie ieder maar een zijkant in de gaten. Vooruit! Ga nu direct.”

“Nou vooruit dan maar! Ik ben zo terug. Wees echter voorzichtig!”

Wim verdween tussen de bomen. Achter het huis ontdekte hij zijn vrienden. Vlug bracht hij hen op de hoogte met Henry’s plan.

Karl schudde even bedenkelijk zijn hoofd. “Als dat maar goed afloopt!”

Wim sneed echter alle commentaar af. “Jullie blijven dus hier in de buurt, hè?! Ik ga terug om te kijken of ze van Henry nog geen koffiezeefje gemaakt hebben.”

“Gek! Dat had je toch zeker gehoord als er geschoten was,” wierp Klaas tegen.

“Nee, beslist niet! Die lui schieten met spek,” grinnikte Wim. Meteen draaide hij zich om en was verdwenen. Enkele minuten later was hij weer op de plek, waar hij Henry verlaten had.

Deze had op hem gewacht. Toen hij Wim zag stond hij direct op. “Ik ga! Wens me maar sterkte!” Na een “Good Luck” van Wim stak hij met enkele vlugge passen het open grasveld over. Plat drukte hij zich tegen de warande. Daar wachtte hij even. Wim trilde van spanning. Dat stukje was tenminste goed gegaan. Niemand had hem gezien.

Voorzichtig keek Henry omhoog. Hij bofte! Het was een houten warande met allemaal dwarslatten aan de zijkant. Daar was makkelijk tegen op te klimmen. Voorzichtig probeerde hij de eerste latten. Ze hielden! Ze kraakten zelfs niet. Lenig als een aap klauterde hij nu naar boven. Daar had hij de rand al bereikt. Even aarzelde hij. Toen met een laatste ruk trok hij zich op, gooide zijn benen omhoog en lag boven op de warande. Doodstil bleef hij liggen. Geen geluid liet zich horen. Alleen een flauw gemompel van stemmen, dat uit de kamer kwam, drong tot hem door.

Centimeter voor centimeter kroop hij vooruit. Nog een paar meter was hij van het raam verwijderd. Steeds voorzichtiger ging het nu vooruit. Geen takje van de klimop, waar hij overheen kroop, kraakte. Alleen de bladeren maakten een zacht ritselend geluid bij ieder stukje dat hij vooruit schoof. Eindelijk lag hij recht onder het raam. Duidelijk kon hij nu de stemmen verstaan. Wat een geluk anders, dat het raam iets openstond. Hij was verwonderd over zijn eigen kalmte. Hij voelde absoluut geen angst meer. Daar scheen hij overheen te zijn. Hij was in staat om te gaan lachen. Het was prachtig gegaan tot nog toe.

Veel tijd om over zijn toestand na te denken had hij niet. Ingespannen luisterde hij. Er werd Duits gesproken. Dat was ontegenzeggelijk de chef, die nu aan het woord was.

“Jullie doen niets, maar dan ook niets, zonder dat ik het bevolen heb. Ieder krijgt zijn eigen taak. Ik heb ’t je op de kaart aangewezen. Waasmann! Jij staat dus rechts achter de loods. Cornier! Jij komt dus links te staan. Lavades houdt de rand van het vliegveld in het oog. Lamartier stelt zich verdekt op halfweg de bosrand. Schmitt assisteert mij! Wij gaan samen naar binnen en zorgen voor de rest. Jullie hebben de orders dus goed begrepen! Je neemt geen enkel risico. Wie er ook komt, je maakt hem onschadelijk. Maar denk eraan geen overbodig lawaai. Je revolver gebruik je alleen in zeer uiterste noodzaak. Allemaal dus goed begrepen?!”

“Ja, chef!” klonk het als uit één mond. “En denk goed om de tijd. Dinsdagavond klokslag tien uur bij “International” en niet ...”

“Laat me los!” klonk het opeens achter het huis. Dan schreeuwende stemmen van mensen die aan het vechten waren. Voetstappen naderden.

Henry was van schrik bijna opgesprongen. Duidelijk had hij de stem van Klaas herkend. Ze hadden hem dus te pakken gekregen. Even later ontving hij hiervan het bewijs. Hij hoorde de kamerdeur opengaan en een stem die snauwde: “Chef! Deze knaap liep achter het huis te spionneren. Ik kwam de keuken uit en zag, dat hij naar binnen gluurde. Het leek me het beste om hem maar even bij U te brengen.”

“Uitstekend! Je kunt nu weer gaan.” Daarna zich tot Klaas wendend: “Zo, jongeman! Jij was hier dus de zaak aan het bespieden, hè ? Wat wou je zo graag weten?!”

“Ik spionneer helemaal niet, meneer! Ik was verdwaald en ben hier bij het huis terecht gekomen. Ik keek alleen naar binnen om te zien of er ook iemand was aan wien ik de weg kon vragen.”

Duidelijk en helder was de stem van Klaas. Schijnbaar voelde hij niet de minste vrees. Plotseling werd met een forse ruk het raam gesloten. Hoe Henry ook zijn best deed, hij kon niets meer verstaan van wat er binnen gesproken werd. Daar hij wel begreep, dat Klaas niet bij de mannen in de kamer zou blijven, begon hij voorzichtig achteruit te schuiven naar de rand van de warande. Zonder ongelukken bereikte hij deze. Langzaam liet hij zich omlaag zakken tot zijn voeten steun vonden. Vlug klauterde hij nu naar beneden. Maar halverwege begaf plotseling een der latten het. Met een geweldig gekraak brak deze doormidden.

Met een harde plof kwam Henry op de grond terecht. Even was hij van schrik niet in staat zich te bewegen. Maar spoedig bedwong hij zijn angst en met enkele sprongen was hij tussen de beschermende struiken verdwenen. Daar bleef hij doodstil liggen.

Hij was juist op tijd ontsnapt, want reeds ging de deur open en kwam iemand om de hoek van het huis kijken. Achterdochtig keek de man rond; toen verdween hij schouderophalend weer naar binnen.

Wim, die de tuimeling van zijn vriend gehoord en gezien had, was ondertussen naar hem toe geslopen. Bij hem gekomen fluisterde hij hem toe: “Schrik niet! Ik ben het, Wim!”

Op het eerste geluid draaide deze zich echter om en stond meteen in gevechtshouding om een eventuelen tegenstander goed te ontvangen. Toen hij Wim echter zag, trok er een grimas van een lach over zijn gezicht. “Joh, wat laat je me schrikken. Ik dacht dat ik van het ene gevaar in ’t andere rolde. Kun je niet kloppen voor je binnenkomt?”

“Ik kreeg gewoon de kinderstuipjes toen ik je die duik van de warande zag nemen. Ik dacht, daar gaat numero twee achter de tralies.”

“Stt. Kijk daar eens. Daar gaat Klaas.” Inderdaad, Klaas, stevig vastgehouden door twee kerels, werd naar de garage gebracht. Eén van de mannen maakte de deur open. Klaas, die nog een laatste poging deed om te ontsnappen werd echter met een forse duw de garage ingegooid, waarna de deur onmiddellijk achter hem gesloten werd.

“Die zit!” fluisterde Wim.

Henry schoot bijna in de lach. “We moeten verzamelen,” zei hij dan ernstig. “We kunnen hem daar niet laten.”

“Hoe is je luisterpartijtje bij het raam afgelopen?” wilde Wim weten. “Straks, als Karl er ook is. Zou hij hier naar toe komen?”

“Nee, we verzamelen bij de auto. Kom maar!”

Toen ze daar aankwamen, zat Karl al op hen te wachten. Hij keek ernstig. “Dat is niet zo mooi, hè?” begon hij. “Ik ben bang, dat die kerels wat kwaads met hem voor hebben.”

“Ben je mal,” stelde Henry gerust. “Hij zit hoog en droog in de garage. Ze kunnen hem hoogstens een paar dagen vasthouden en ze zullen hem heus niet laten verhongeren.”

“Zit hij in de garage?” vroeg Karl verwonderd. “Daar weet ik niets van.”

“Ja, ze hebben hem er juist lieflijk en kalm binnen geleid. Jij was zeker al weg, dat je dat niet meer gezien hebt,” hernam Henry. “Maar luister, dan zal ik je vertellen wat ik gezien heb! Reuze succes gehad met m’n klimpartij! Dinsdagavond om tien uur verzamelen ze bij International. Dan gaan ze samen naar de loodsen en willen hun slag slaan. Ik weet precies waar de verschillende mannetjes komen te staan. Als het een beetje wil, kunnen we het hele stelletje dan laten inrekenen. En het lijkt me het beste, dat we nu meneer Vielmons meteen maar op de hoogte gaan brengen van de plannen. We zullen dan de politie wel in de arm moeten nemen, maar ik twijfel er geen moment aan, of die houdt het doel van de inbraak wel geheim.”

“Maar,” onderbrak Karl, “we kunnen Klaas toch niet aan z’n lot overlaten. Veronderstel, dat die kerels kwaad willen en dat hem wat overkomt. Ik zou het mezelf nooit vergeven.”

“Ja, het is heel moeilijk,” gaf Henry toe. “Maar we kunnen hem ook niet gaan bevrijden. Als we dat doen krijgt dat stelletje boeven natuurlijk argwaan en heb je grote kans, dat ze hun plannen gaan veranderen. En daar komt nog bij, dat ik voor mij persoonlijk geloof, dat ze hem geen kwaad zullen doen. Dan hadden ze dat meteen wel gedaan. Ik denk eerder, dat ze hem voor de zekerheid tot Woensdag zullen vasthouden. Als dan hun plannen gelukt zijn, laten ze hem weer vrij.”

“Dan blijf ik in elk geval vannacht hier, om een oogje in ’t zeil te houden,” zei Karl zeer beslist. “Ja, dat is geen gek idee,” stemde Klaas in. “We kunnen allicht vannacht nog eens gaan kijken of we iets voor hem kunnen doen.”

“Dat is waar,” gaf Henry toe. “Laten we het daar maar op houden. We sluipen er vannacht heen en zullen zien of we hem helpen kunnen. En dan stel ik voor om dan nu maar een poosje te gaan slapen.” Het duurde echter nog wel even voor allen de slaap te pakken hadden.



’t Is één uur in de nacht! Karl schrok op uit zijn slaap. Vlug wekte hij Henry. Wim sliep nog vast. Karl beduidde Henry, dat hij hem maar moest laten slapen. Deze knikte begrijpend. Even later verdwenen de twee donkere gedaanten tussen de struiken. Langzaam in de diepe duisternis, slopen ze voorwaarts. De duisternis werd iets minder diep, toen ze de open ruimte naderden. Vaag konden ze de villa onderscheiden.

Plotseling greep Karl Henry vast. “Luister! Hoor je het? Een auto.”

“Verduiveld ja! Dat zal Wim toch niet zijn, die wakker geworden is?”

“Neen, het komt van die kant; voor ons uit. ’t Lijkt wel of het uit de garage ...”

Een hevige bons en gekraak weerklonk en tot hun grenzeloze verbazing zagen ze plotseling een auto komen door de versplinterde deur van de garage. Met een dolle vaart kwam deze recht op het bos af. Vlak voor de bomen stopte hij. Kalm stapte iemand uit. Bedaard keek hij in de richting van de villa.

“Ik mag hangen als dat Klaas niet is,” fluisterde Henry. “Ja! Dat is ’m! Maar waarom blijft die sufferd daar staan wachten? Kijk, daar komen al kerels uit het huis.”

Klaas, die het inderdaad was, had ze ook gezien. Vlug draaide hij zich om en liep naar de tegenovergestelde kant, het bos in. De mannen, die hem nu zagen, begonnen meteen de achtervolging.

“Hij loopt de verkeerde kant op,” fluisterde Henry. “Hij loopt steeds verder van ons kamp weg.”

“Hij zal dat in het donker niet kunnen zien,” veronderstelde Karl, “Hij is natuurlijk veel te blij, dat hij ontvlucht is. Maar we moeten nu direct naar ons kamp gaan. We kunnen nu toch niets meer voor hem doen. Als ze hem niet te pakken krijgen, komt hij vanzelf wel hij ons. En we moeten Wim ook waarschuwen. Veronderstel dat hij wakker wordt en hier naar toe komt. We zullen dan meteen het kamp opbreken en alles voor ’t vertrek gereed maken. Als hij dan komt, smeren we hem onmiddellijk.”

Vlug aanvaardden ze de terugtocht. In het kamp bleek Wim nog rustig te slapen. Henry wekte hem en bracht hem met enkele woorden van het gebeurde op de hoogte.

“Ik vind het een verduveld sterk stukje van hem,” was het enige wat hij zei.

Enige minuten later was alles opgeruimd en ingeladen. Allen zaten in de auto. Karl gereed om onmiddellijk te starten. Eindeloos leek de tijd, die ze wachten moesten. Hun zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Plotseling legde Karl de vinger op z’n mond. Nu hoorden de anderen het ook. Er naderde iemand.

En ineens, nog voor ze het eigenlijk verwacht hadden, dook een persoon vlak hij de auto uit de duisternis op. Het was Klaas! Hijgend fluisterde hij: “Blijf stil staan! Ik heb ze op een dwaalspoor gebracht. Ik ben eerst helemaal de andere kant opgelopen. Je snapt, ik moest ze hier niet in de buurt hebben. Ik denk dat ze al wel terug zullen zijn. Maar we moeten voor de zekerheid nog maar even wachten. Als we nu wegrijden, horen ze vast en zeker de auto en dan is al mijn moeite voor niets geweest. Ze weten nu niet beter, of ik ben alleen hier en verdwaald.”

“Ja, dat weet ik,” beaamde Henry. “Je bent een arme verdwaalde kampeerder en wilde juist naar de weg vragen, toen die mannetjesputter je in je nekvel pakte.”

“Hoe weet jij dat?”

Vlug bracht Henry zijn vriend op de hoogte. Toen deze alles gehoord had, wreef hij zich in de handen van plezier. “We poten het hele stelletje achter de tralies,” grinnikte hij.

“Als ze tenminste hun plannen niet veranderen,” mompelde Wim.

“Vast en zeker niet!” besliste Klaas. “Ze hebben dat verhaaltje van mij heus wel geslikt. Ze hebben alleen het zekere voor het onzekere genomen. Ze begrijpen wel, dat ik hun plannen onmogelijk kan weten en ze dus ook niet verraden kan.”

“Ik hoop het,” zuchtte Wim. “Maar zullen we nu die auto maar eens een sputtertje gas geven?”

“Ja, dat is goed,” besloot Karl. “Maar dan zal ik eerst even de uitlaatpijp dempen. Dat maakt de wagen zo goed als geruisloos. We kunnen het er dan wel op wagen.”

“Gaan we dan direct nog naar meneer Vielmons?” wilde Klaas weten.

“Ben je nu helemaal in je bovenkamer geoxideerd,” gaapte Henry. “Ik heb een gevoel of ik zes kilo lood aan m’n ogen heb hangen. Ik wed, dat ik in staat hen als een ooievaar op één poot te slapen.”

Bijna zwijgend werd de terugtocht aanvaard. Toen ze hij het kamp aankwamen, bleken zowel Klaas als Wim te slapen als marmotten. Henry had de grootste moeite om ze aan het verstand te brengen, dat ze uit moesten stappen. Tien minuten later lag het kamp in diepe rust verzonken.


HOOFDSTUK DERTIEN



Op bezoek bij den commissaris van politie - Krijgsraad - Een goed geslaagde dag - Nog meer verrassingen.



De volgende dag was om tien uur ’smorgens het kamp al geheel in orde. “Nou jongens, zullen we dan maar opstappen?” klonk Henry’s stem. “Zullen we meneer Vielmons ons moderne sprookje dan maar gaan vertellen? Hij zal opkijken, als hij alles hoort.”

Vrolijk pratend bereikten ze weinige minuten later het vliegveld. Bij de loodsen gekomen werden ze al van verre herkend. De ontvangst was nu hartelijker dan de vorige maal. Direct werden ze bij meneer Vielmons toegelaten. Deze was, in overall gekleed, druk bezig in de eerste loods met een vliegtuigmotor.

Toen hij de jongens zag binnenkomen, veegde hij zijn handen aan een dot poetskatoen af en kwam hen lachend tegemoet. “Zo, jongelui! Hoe gaat het? Alles O.K.? Ja natuurlijk; hoe kan het anders.”

“Zo gezond als een visje, meneer,” antwoordde Henry. “We wilden U echter graag even spreken. Het is heel belangrijk. Kunnen we even naar Uw kantoor gaan?”

“Dat spreekt vanzelf. Zeg maar wat je op je hart hebt. Is er wat bijzonders gebeurd? Jullie kijken zo ernstig.”

Toen allen gezeten waren begon Henry zijn relaas. Tot in de kleinste bijzonderheden vertelde hij, wat er gebeurd was. Enige momenten bleef het stil. Plotseling stond meneer Vielmons met een ruk op en zei: “Jongens, dat is lang niet mis, wat jullie daar uitgehaald hebben. Ik vind het werkelijk schitterend. Een pracht stukje werk, hoor! Nu het eenmaal achter de rug is en tot zover goed afgelopen, ben ik jullie er heel dankbaar voor. Maar ik kan je er wel bij vertellen, dat ik je nooit mijn toestemming zou hebben gegeven, als ik dat allemaal vooruit geweten had. Vooral voor jou, Klaas, was het maar op het nippertje. Je had er nu net zo goed met een lading lood in je body kunnen liggen. Alleen, jongens, je begrijpt wel, we zullen nu de politie in de arm moeten nemen. We kunnen het zaakje niet verder aan zo. Dat zou te gevaarlijk zijn ook. Ik zal er direct werk van maken. Eerst zal ik mijn mensen met het geval op de hoogte brengen. En dan vertrek ik meteen naar den commissaris van politie. Het lijkt me wel gewenst, dat jullie mee gaan. Jullie hebben per slot van rekening de bewijzen in handen. Als jullie alles verteld hebben, zal de commissaris de zaak wel verder opknappen,”

“Ja, meneer, maar we willen er Dinsdagavond hij zijn,” protesteerde Wim. “Anders ga ik beslist in staking of ik sluit me bij de tegenpartij aan.”

Meneer Vielmons schoot in de lach. “Ik zal een goed woordje voor jullie doen, dat beloof ik je. Dat speel ik misschien wel klaar. Alleen, dat kan ik je vooruit wel zeggen, je zult stipt moeten gehoorzamen. En niets mag er nu meer op eigen houtje gedaan worden. Maar wacht nu een ogenblikje, dan kan ik even mijn mensen inlichten.”

Enige ogenblikken later kwam hij terug, “Zo, dat is in orde,” grinnikte hij. “Zijn jullie al reisvaardig? Hebben jullie de auto hier? Dan kunnen we daar misschien wel even mee gaan, want ik heb hier alleen maar een klein twoseatertje Daar kunnen we met de beste wil van de wereld niet met ons allen in.”

“Oh, we hebben de auto vlak bij de hoofdweg staan meneer,” antwoordde Karl. “Daar kunnen we ruim in.”

“Prachtig! Vooruit dan maar!”

Na ruim een uur rijden stopten ze voor het hoofdbureau van politie in Luxemburg. Mijnheer Vielmons, gevolgd door de jongens, stapte naar binnen. Aan den dienstdoenden portier vroegen ze of de commissaris te spreken was. Ze troffen het! Direct werden ze aangediend en even later stonden ze voor den man, die later bijna het slachtoffer van zijn plicht zou worden.

Ze stonden voor een heer in burger gekleed, maar met een straffe, militaire houding en een paar doordringende grijze ogen. Uitvorsend keek hij hen aan. Ook zijn stem verraadde, dat hij gewoon was te bevelen. “Heren, neemt U plaats. Waarmee kan ik U van dienst zijn?”

Kalm en alles duidelijk uiteenzettend begon meneer Vielmons te vertellen. Hoe verder hij kwam, hoe ernstiger de uitdrukking op het gezicht van den commissaris werd. Zo nu en dan, als er over het werk van de jongens gesproken werd, keek hij hen met een nauwelijks verholen blik van bewondering aan. Ondertussen maakte hij aantekeningen op een blocnote. Geen enkele maal onderbrak hij het verhaal.

Toen meneer Vielmons uitgesproken was, kwamen echter de vragen los! Hij wenste een zo volledig mogelijk signalement van elk der mannen. De jongens beantwoordden alles naar hun beste weten.

“Meneer Vielmons,” besloot de commissaris eindelijk, “ik zal zorg dragen voor strikte geheimhouding. En ik beloof U, dat ik de meest uitgebreide voorzorgsmaatregelen zal nemen, die in deze omstandigheden mogelijk zijn. Als er niets aan de plannen veranderd wordt, zal ik Dinsdagavond mijn best doen om de hele bende ineens in te rekenen. Om te beginnen zal ik morgenvroeg enige manschappen sturen om het terrein te leren kennen. Ik zal inspecteur Rasher meenemen, dan kan die wel even een plattegrond maken. We kunnen morgen dan meteen de te nemen maatregelen even bespreken. Verder zal ik opdracht geven om hotel International in het oog te houden. Met de villa is dat moeilijker, omdat ik niet precies weet, waar die ligt. Maar misschien wil een van de jongens een rechercheur van mij wel de weg wijzen?”

“Ja, natuurlijk meneer,” klonk het uit vier monden tegelijk.

“Prachtig! Als dan een of twee van jullie hier morgenochtend om tien uur willen komen, dan is die zaak ook weer in orde. Meneer Vielmons, bent U morgen de hele dag bij die loodsen?”

“Ja. Dat wil zeggen, vanaf een uur of tien ongeveer.”

“Uitstekend! U kunt ons daar dan tegen die tijd verwachten. Alles is dus nu goed afgesproken? Heren! Ik zou zeggen, tot morgen dan! En maakt U zich nu maar verder nergens meer ongerust over, want de zaak komt nu best in orde.” Met een stevige handdruk namen ze afscheid.

Buiten wachtte hen een verrassing. Meneer Vielmons stelde hen voor vandaag zijn gast te zijn. Het plan werd met luid gejuich begroet.

“We zullen dan maar beginnen met het bekijken van enkele bezienswaardigheden,” lachte hun gastheer. “Kennen jullie de Pont Adolph?”

“Nee, meneer. Nooit van gehoord ook. Wat is het voor schoons?” vroeg Wim.

“Ik zou haast zeggen, dat het een van de zeven wereldwonderen was. Het is namelijk de grootste stenenboogbrug, die er waarschijnlijk op dit ondermaanse bestaat.” Al pratend hadden ze de inderdaad prachtige brug bereikt. Hun gastheer vertelde nog, dat de brug een tijdlang een beruchte klank had gehad. Het was enkele malen achter elkaar gebeurd, dat zelfmoordenaars er vanaf gesprongen waren, om een einde aan hun leven te maken.

“Leuke sport,” meende Klaas te moeten opmerken. “Een duikje van een meter of dertig, veertig met je hoofd de grond in. Als je mij vraagt, dan speel ik toch liever een partijtje voetbal.”

Op een van de ruime pleinen parkeerden ze de auto. Meteen stonden ze voor het monument, dat opgericht was voor de gevallenen in de wereldoorlog.

“En dan moeten jullie ook nog het groothertogelijk paleis zien,” besloot meneer Vielmons. Weinige minuten later stonden ze er voor. Eensgezind waren ze van mening, dat het er nu niet bepaald indrukwekkend uitzag.

Terwijl ze verder wandelden, wierp Wim zo nu en dan steelse blikken naar verschillende restaurants. Met aandacht bleef hij even later zelfs een menu, dat buiten op een groot bord prijkte, bestuderen.

Meneer Vielmons begon te glimlachen. “Maak je maar niet ongerust, Wim. Ik zal je heus niet laten verhongeren. Ik ben al op weg naar een restaurant, waar ik wel vaker kom. Het spreekt vanzelf, dat ik jullie op een dineetje tracteer. Het is ondertussen al vijf uur en jullie zullen best trek hebben.”

“Nou, meneer, ’t Is dat U het zegt,” lachte Wim, “maar ik stond op het punt om van mijn graatje te vallen. Ik tol om van de honger.”

“Dat komt dan prachtig uit, want we zijn er.”

Ze stapten een prachtig restaurant binnen, waar ze door den kellner met een beleefde groet werden ontvangen. Meneer Vielmons bestelde een diner voor vijf personen. Aan een keurig gedekte tafel namen ze plaats.

“Drinken jullie een glas wijn, jongens?” informeerde hun gastheer.

“Nou, meneer, ik kan niet zeggen, dat ik er een dagelijkse gewoonte van maak. ’t Laatste glaasje wijn dat ik gehad heb was met Kerstmis. Maar ik denk niet dat ik het zal afslaan,” zei Wim met een doodernstig gezicht. De anderen schoten in de lach.

“Vooruit dan maar,” besloot meneer Vielmons. En met een lachend gezicht bestelde hij de tafelwijn. Het eten lieten ze zich goed smaken. Vooral Wim scheen over een grenzeloos grote maag te beschikken. Tot grote verbazing van allen nam hij opnieuw een behoorlijke portie, toen de anderen reeds verzadigd waren. Zonder schijnbaar de minste inspanning liet hij het naar andere regionen verdwijnen, zoals hij zelf verklaarde.

Gezellig bleven ze daarna nog wat napraten. Ook besloten ze, dat Karl en Henry de volgende dag den rechercheur zouden vergezellen. Dat bracht het minste risico mee, omdat Klaas en Wim in zekere zin al bekend waren bij de mannen. Klaas door zijn gevangenneming en Wim door zijn vechtpartijtje.

Meneer Vielmons keek eens op zijn horloge. Het was over half zeven. “Jongens,” zei hij. “Wat zouden jullie zeggen van een bioscoopje? In heb in de krant gezien, dat er in het Metropole Palace een prachtfilm is. “Matricule 33”. Ik geloof met Charles Boyer in de hoofdrol.”

“Denderend,” juichten ze tegelijk. “Luisterrijk!!”

“Maar wat is het eigenlijk voor een film?” vroeg Henry toen het kabaal wat voorbij was. “Wat betekent dat eigenlijk, “Matricule Trente-trois”?”

“Trente-trois betekent drieëndertig; dat weet je natuurlijk. Het is een spionagefilm. Matricule Trente-trois was het nummer van een spion, waaronder hij ingeschreven was bij de geheime dienst.”

“Lijkt me een prachtfilm,” gnoof Henry. “Zullen we direct maar opstappen, meneer?”

“Uitstekend,” stemde deze toe. Vlug rekende hij af met den kellner.

“Gaan we er heen lopen, meneer?” vroeg Karl. “Of zal ik de auto even halen?”

“Nee, we gaan lopen,” besloot deze. “Het is vlak bij het parkeerterrein.” En met een lachende blik in de richting van Wim: “Ik geloof trouwens, dat een kleine wandeling wel goed is voor de spijsvertering.”

Wim begreep de toespeling. Overdreven zuchtend liep hij verder. De vrienden schoten in de lach bij het zien van het komisch droevige gezicht van Wim. De kwelling duurde echter maar heel kort, want reeds stonden ze voor het Metropole Palace. Meneer Vielmons haalde de kaartjes.

Ze troffen het, want het was een doorlopende voorstelling en de hoofdfilm zou juist beginnen. Even later zaten ze op hun plaatsen en spoedig nam de spannende film hen geheel in beslag.

Gesproken werd er niet meer. Alleen Wim liet in de meest spannende scène’s zo nu en dan wat van zich horen. “Verdorie!! Die kan het, zeg! Wat een pracht van een uppercut!!” Onwillekeurig maakte hij met zijn arm dezelfde beweging mee.

Henry, die precies in de vuurlinie zat, kreeg een stevige por tussen zijn ribben. Half buiten adem protesteerde hij: “Ben je nou helemaal van de duivel bezeten! Je slaat me een paar ribben in puin!”

Wim hoorde het al niet eens meer. De film had volkomen beslag op hem gelegd. Toen hij dan ook buiten kwam verklaarde hij met een zucht, dat het voor honderd procent een steenluizige film was.

“Met al dat gefuif is het ondertussen al kwart voor tien geworden,” merkte Henry op.

“Ja,” besloot meneer Vielmons. “We zullen zo langzamerhand eens gaan opkrassen. We zitten nog lang niet in Vielreicher. En ik moet eerst nog even met jullie mee naar het kamp om mijn auto op te halen. Anders zit ik morgenvroeg zonder.”

Weinige ogenblikken later snorden ze in de richting van hun kamp. De duisternis was ondertussen al ingevallen. Ze reden nu met vol licht. Vaag tekenden zich de heuvelruggen soms tegen de hemel af. Doodstil was het op de weg. Geen enkele maal passeerden ze een tegenligger. Het was nu heerlijk koel. De wind suisde hen om de oren. Toen Karl voorstelde om de kap van de auto op te zetten waren ze er echter allen tegen.

Meneer Vielmons maakte Karl een compliment voor zijn beheerst chaufferen. “Je zou waarschijnlijk ook wel een goed vlieger zijn.”

“Dat zou ik verbazend graag willen leren meneer,” verklaarde deze enthousiast. “Het is alleen zo jammer, dat de opleiding zo kostbaar is.”

“Weet je wat van motoren af?”

“De automotoren ken ik door en door, meneer. Van vliegtuigmotoren weet ik ook wel iets. In mijn vrije tijd heb ik er veel over gelezen. Het is altijd mijn liefste wens geweest om daaraan te kunnen werken.”

“Nou, als dat zo is, zal ik eens zien of ik iets voor je doen kan. Misschien kan ik bij gelegenheid zelf nog wel een monteur er bij gebruiken. Daar spreken we nog wel eens samen over,” besloot meneer Vielmons.

“Heel graag, meneer.” Van blijdschap gaf Karl een stevige duw op het gaspedaal, zodat ze met een vaart vooruitschoten.

Karl’s vrolijkheid stak de anderen aan. Geestdriftig praatten ze door over alles wat het vliegen betrof.

“Hoe is het met Uw vliegtuig bij ons eigenlijk afgelopen, meneer?” vroeg Henry. “Heeft U de overblijfselen hier naar toe laten zenden?”

“Wat er van over was, ja jongens. Dat was echter niet veel bijzonders. Gelukkig was de kist verzekerd, zodat ik er niet een al te grote strop aan heb.”

“Maar voorlopig zit U natuurlijk zonder,” merkte Klaas op. “Nee, toch niet. Ik heb alweer een nieuw gekocht. Het wordt morgen naar het vliegveld in Luxemburg gevlogen. Ik heb het zelf nog niet gezien, maar een collega van me in Londen heeft het voor mij gekocht. Het moet wel iets fijns zijn.”

“Is het een grote machine, meneer?” vroeg Henry.

“Neen. Hij is wel groter dan de vorige. Maar hij kan ten hoogste drie personen vervoeren. Het is een van de modernste sportvliegtuigen die er op het ogenblik verkrijgbaar zijn. In Engeland heb ik er al enkele malen in gevlogen. Ik denk, dat ik er Woensdagmiddag eens naar ga kijken. Morgen en overmorgen zal er wel niets van kunnen komen.”

“Hè, meneer, mogen wij dan met U mee?” vroeg Wim. “Dat vind ik uitstekend. Als jullie er allemaal wat voor voelen, dan zou ik zeggen, dan gaan we samen.”

“Daar komt U met de beste wil van de wereld niet meer van af,” juichte Klaas. Ondertussen hadden ze zonder het in de gaten te hebben het kamp bereikt. Karl was de enige die opgelet had. Handig stuurde hij de auto weer tussen de bomen achter de struiken.


HOOFDSTUK VEERTIEN



Karl en Henry als gidsen - Een saaie dag, die opwindend eindigt - Klaas boft en ondergaat de luchtdoop.



Karl en Henry waren al vroeg op. ’t Was nog geen acht uur toen ze aan hun ontbijt begonnen. Een half uurtje later vertrokken ze al naar Luxemburg voor hun tochtje naar de villa. Ze zouden hun best doen om zo vlug mogelijk terug te zijn.

Klaas en Wim waren rustig blijven liggen. Daar ze echter wakker waren, konden ze het toch ook niet veel langer uithouden in hun tent. Op hun gemak ontbeten ze. Na het kamp helemaal opgeruimd te hebben verklaarde Wim, dat hij eens een pracht van een brief in elkaar ging draaien voor thuis. Klaas wilde niet voor hem onderdoen. Het werd bijna een wedstrijdje, wie of de meeste blaadjes papier kon vol schrijven. Na vijf velletjes gaf Klaas de strijd op.

Wim schreef onvervaard verder. Bij het achtste blaadje begon hij echter steeds langer op zijn vulpen te zuigen. Met een diepe zucht maakte hij er tenslotte maar een eind aan. Voldaan over zijn schrijverstalenten keek hij Klaas grinnikend aan. Ze konden nu ieder ogenblik meneer Vielmons en de politie verwachten. Het was bijna tien uur.

Spoedig hoorden ze dan ook het gebrom van het hun reeds bekende autootje van meneer Vielmons. Deze kwam direct naar het kamp toe en schudde de beide vrienden hartelijk de hand. “Is de politie er nog niet?” vroeg hij.

“Nee, meneer,” antwoordde Wim. “Karl en Henry zijn vanmorgen op tijd naar Luxemburg vertrokken”

“Prachtig! Dan zal de politie zo ook wel komen. Ze moesten maar op de hoofdweg uitstappen; dat lijkt mij het beste. We kunnen ze daar wel opwachten en ze de weg wijzen.”

Nauwelijks hadden ze zich aan de kant van de weg neergevlijd, of ze zagen langzaam een grote grijze wagen naderen. De bestuurder keek onderzoekend naar de rechterkant van de weg. Naast hem zagen de jongens iemand zitten, in wien ze onmiddellijk den commissaris herkenden. Ze stonden nu op en wenkten hem. Even later stopte de auto voor hen.

De commissaris stapte uit en schudde hen de hand. Het viel de jongens op, dat de zes inzittenden allen in burger gekleed waren. Een grote man voegde zich bij den commissaris. Deze stelde hem voor als inspecteur Rascher. De andere mannen bleven op enkele meters afstand bij elkaar staan.

Na de begroeting wees meneer Vielmons de weg. Langs het hun zo bekende paadje kwamen ze bij de loodsen. Meneer ontsloot de deur. Binnen getreden, namen ze plaats; sommigen weer op geïmproviseerde zetels. Het bleek, dat meneer Vielmons al een duidelijke plattegrond van de omgeving gemaakt had. De commissaris en de inspecteur bogen zich er over heen, terwijl hun gastheer met een potlood de verschillende punten aanwees.

De beide politiemannen overlegden samen wat ze het beste konden doen. Dan stelden ze voor om een rondgang over het terrein te maken. De manschappen werden bij elkaar geroepen en aan de hand van de plattegrond werd hun verteld, wat er van hen verlangd werd. Tevens gaf de commissaris de verschillende rechercheurs opdracht welke plaats ze voor hun rekening moesten nemen.

Toen begonnen ze hun wandeling over het terrein. Bij de verschillende punten aangekomen, wees hij den betrokken politieman nog eens goed de plaats, waar hij zich het beste zou kunnen opstellen. Later bleek, dat de keuze van de onderscheidene plaatsen heel goed was geweest en dat op ieder belangrijk punt de wacht gehouden werd.

Nadat alles zo in de puntjes geregeld was, besloot de commissaris twee mannetjes achter te laten voor bewaking. Ze zouden in de loodsen kunnen overnachten. De jongens namen op zich, hen op tijd eten te brengen. Mochten ze er eventueel niet zijn, dan zouden de mannen zelf voor hun maaltijden zorgen en de primus met de pannen van de jongens lenen. Na de mannen op het hart gedrukt te hebben vooral goed op te letten, nam de commissaris afscheid.

Meneer Vielmons ging met de twee vrienden mee naar het kamp. Gezellig pratend zaten ze een poosje bij elkaar.

“Ik geloof, dat Karl en Henry er aankomen,” merkte Klaas plotseling op. Duidelijk hoorden ze een auto naderen en dichtbij stoppen. ’t Bleek, dat Klaas goed gehoord had, want in een wedstrijdje wie er het eerst zou zijn, stormden ze het kamp binnen. Karl voorop, onmiddellijk gevolgd door Henry.

“En hoe is het gegaan?” vroeg meneer Vielmons na de begroeting.

“Oh, best meneer,” antwoordde Henry. “We hebben den rechercheur netjes bij de villa afgeleverd.”

“Ook een baan om daar op je dooie eentje de wacht te houden,” merkte Wim op.

“Och, als je plezier in je vak hebt,” meende Klaas.

Meneer Vielmons onderbrak hen. “Wat zouden jullie er van zeggen, jongens, als we vanmiddag eens naar mijn nieuwe kist gingen kijken?”

“Geweldig!! Reuze plan, meneer,” klonk het uit vier monden tegelijk.

“We kunnen dan dadelijk na het eten gaan. Als jullie er niets op tegen hebben, pik ik hier een hapje mee.”

“Veronderstel, dat dat niet goed was,” deed Wim verontwaardigd. “Ik zal me toch een diner in elkaar draaien, waar je gewoon verliefd op wordt.”

“Karl!” gilde Klaas even later, “maak ook eens een stelletje Kartoffeln schoon.”

Nog geen drie kwartier later deden ze zich te goed aan opgebakken aardappelen met sla. Het scheen meneer Vielmons ook uitstekend te smaken, want het was lang niet de kleinste portie, die hij verorberde. Het bleek, dat Wim ook nog kans had gezien om een lekker vlaatje te maken. Met gejuich werd het begroet. Hun gast brulde om het hardst mee. Bij het afwassen stond meneer Vielmons er op, om zelf zijn bord, mes en vork schoon te maken. Hij had zijn jasje uitgetrokken en met opgestroopt mouwen plaste hij even hard mee bij de bron.

Na een tocht van bijna anderhalf uur kwamen ze bij het vliegveld, dat nog een flink eind buiten de stad lag, aan. Meneer Vielmons werd door den portier als een oude bekende begroet. Op de vraag of hij ook wist, waar zijn nieuwe toestel stond, antwoordde hij direct met een: “In de derde hangar meneer!” Op weg erheen werd meneer Vielmons meerdere malen door bekenden begroet.

Toen ze de grote hangar binnentraden, zagen ze, dat er slechts één toestel stond. Een mooie zilvergrijze vogel leek het. Een mecanicien stapte juist uit de cockpit. Toen hij de bezoekers zag, stapte hij direct op meneer Vielmons toe. Uit het gesprek, dat ze voerden, hoorden de jongens, dat het toestel ’smorgens, om elf uur al afgeleverd was. De vlieger, die het gebracht had, was reeds weer naar Londen vertrokken.

Vol bewondering liepen ze om het toestel heen.

“Wat een denderende kist,” fluisterde Wim.

“Ja,” zuchtte Klaas. “Ik zou er wat graag eens een tochtje mee maken!”

“Nou, stap dan maar in!” hoorde hij plotseling achter zich. Meneer Vielmons was ongemerkt naderbij gekomen.

“Meent U dat heus?” stotterde Klaas.

“Ja! Natuurlijk! Ik moet hem toch even inwijden.” En dan zich omdraaiend naar den mecanicien: “Zeg, Rosenberg! Geef me een paar leren jassen. En meldt meteen dan, dat ik opstijg.”

“Ja, meneer. Komt in orde!”

Even later kwam hij terug met twee dikke leren jassen en een paar vliegkappen. “U kunt direct opstijgen, meneer. De reservoirs zijn bijgevuld en de motor loopt als een kievit. Dat is prima materiaal, dat heb ik al wel bekeken.”

“Mooi zo! Help dan maar even een handje met het naar buiten rollen. Vooruit, jongens, jullie ook!” Met vereende krachten sleepten ze de snelle machine het veld op.

Meneer Vielmons hielp Klaas met het aantrekken van zijn jas en het opzetten van zijn vliegkap. “Al eens eerder gevlogen?” vroeg hij hem, toen ze klaar waren.

“Nee, meneer. Maar eens zal het altijd wel de eerste keer zijn,” antwoordde hij dapper.

“Nou, daar gaat hij dan. Stap maar in.”

Klaas nam overdreven afscheid van zijn vrienden. “Ik zal de groeten aan de vogeltjes doen,” grinnikte hij. Even aarzelde hij bij het instappen, dan klauterde hij vlug naar binnen.

Meneer Vielmons sloot de cockpit boven hem. Dan stapte hij zelf in en startte de motor. Een dof gebrul weerklonk en met duizelingwekkende snelheid draaide de schroef rond. Even nog zagen ze het toch wel wat benepen gezicht van Klaas naar hen wuiven. Langzaam taxiede de machine naar het middenterrein. Dan zwol het doffe gebrom aan en na enkele tientallen meters was de machine los. Snel zagen ze hem stijgen. Een rondje draaide hij boven het veld, dan verdween hij snel als een donkere stip in de verte.

“Nou, lui! Die komen het eerste uur niet terug, wat ik je brom,” merkte Henry op.

“Denk ik ook niet,” beaamde Wim. “Die gast boft anders zeg! Luizig, zo’n tochtje. In een ogenblik zit je in Enschede op ’t vliegveld.”

“Joost mag weten, zijn ze er niet heen,” veronderstelde Karl.

Henry, die ondertussen goed de hemel in de gaten gehouden had, wees hen op een naderend vliegtuig. “Ik geloof beslist, dat ze daar al weer zijn.”

“’t Is ’m!” juichte Wim. “Dat ding spuit vooruit, zeg!!”

Weer draaide de slanke vogel een rondje boven het terrein. Dan daalde hij langzaam en even later landde hij in een sierlijke glijvlucht. Al taxiënd naderde hij de hangar. Precies ervoor zette meneer Vielmons de motor af en stapte uit. Klaas volgde onmiddellijk.

De jongens bestormden hem met vragen. Lachend vertelde hij, dat het denderend was geweest. Eerst had hij wel even in zijn piepzak gezeten, maar dat was gauw verdwenen. Alles was zo kalm en rustig gegaan. Vooral, als je eenmaal boven was, was er eigenlijk helemaal niets opwindends meer aan. Dan was het alleen maar fijn! Echt fijn!!

Terwijl Klaas druk aan het vertellen was, wierpen zijn vrienden zo nu en dan verlangende blikken naar het vliegtuig . Meneer Vielmons, die er lachend bij stond, begreep de bedoeling daarvan wel. Wim kon zijn verlangen tenslotte niet langer onderdrukken. Ronduit vroeg hij meneer Vielmons: “Meneer wilt U met ons ook nog een tochtje maken?”

“Natuurlijk! Dat spreekt vanzelf. Je komt allemaal aan de beurt, hoor. Maar vandaag gaat het niet meer. Ik heb echter al zo half en half een plannetje in elkaar gedraaid, dat jullie zeker wel bevallen zal. Maar eerst moet die geschiedenis van morgenavond achter de rug zijn. Woensdag zal ik jullie wel het een en ander vertellen.”

Vergeefs probeerden ze wat meer te weten te komen over het plan. Meneer Vielmons liet echter niets los.

“We gaan nu terug,” besloot hij. “Ik heb nog het een en ander te doen.”

Onderweg vertelde Klaas nog, dat ze een rondje gevlogen hadden boven het kamp en de loodsen. Van de tenten was niets te zien geweest, maar de loodsen had hij duidelijk kunnen onderscheiden.

In het kamp aangekomen, werden ze opgewacht door een der rechercheurs. Hij vertelde met een ernstig gezicht, dat er twee uur geleden een vreemd vliegtuig boven de loodsen had rondgevlogen.

De jongens schoten onwillekeurig in de lach. Meneer Vielmons vertelde hem, dat hij het zelf geweest was en bedankte hem tevens voor zijn oplettendheid. Vlug nam hij dan afscheid.

Wim begon direct aan zijn huishoudelijke plichten, zoals hij het eten klaarmaken noemde. Een half uur later deden ze zich tegoed aan de Luxemburgse “kuch”.


HOOFDSTUK VIJFTIEN



De overval - Spannende momenten waarin Klaas bijna een haarlok verliest – Wim demonstreert rugby op zijn best.



De belangrijke avond was eindelijk aangebroken. Het liep tegen tien uur. Over het veld hing al een lichte schemering. In het bos, onder de bomen, was het al bijna donker. Iedereen was op zijn post!!

’sMiddags hadden de manschappen de hun aangewezen plaatsen al ingenomen. Wim en Klaas waren bij den commissaris gebleven. Karl en Henry vergezelden meneer Vielmons en den inspecteur. In een grote cirkel lagen ze nu om het terrein en de loodsen. De jongens hadden opdracht gekregen onder geen beding het bos te verlaten. De politieauto was een flink eind verder goed in het bos verstopt.

Rustig wachtten ze nu af. Geen zuchtje wind was er. ’t Zachtste geluid was nu hoorbaar. Gesproken werd er niet; hoogstens enkele woorden gefluisterd. Dat lange wachten was zenuwslopend. Allen voelden ze en wisten ze, dat er iets te gebeuren stond. Geen wist echter wanneer, hoe en waar precies. De duisternis was nu volkomen ingetreden. ’t Was een heldere hemel. Bij het licht van de sterren waren de verschillende voorwerpen flauw te onderscheiden.

Plotseling hoorden ze een waarschuwend: “Opgelet! Daar komt wat!” Het was de stem van den commissaris. Inderdaad hoorden ze nu het gedempte brommen van een naderende auto. Ineens hield het geluid op en was het weer doodstil. Glurend keken ze door de struiken. Wim zat zenuwachtig aan zijn broekriem te peuteren. Ze hadden hier een prachtig gezicht op de deur van de kantoorloods. Voorlopig was er echter nog niets te zien.

“Ze hadden er al lang moeten zijn,” fluisterde Klaas.

“Ja, ik snap er ook geen spat van; maar ...” Wim greep zijn vriend met een nauwelijks onderdrukte kreet hij de arm en wees naar de rand van het hos. Hij zag nog juist, dat een donkere figuur tussen de bomen verdween.

De commissaris had de handbeweging van Wim gevolgd en scheen het ook gezien te hebben. Met een zacht knippend geluid maakte hij zijn revolvertas open. Hij nam het wapen, dat blauw glansde in het avondlicht, in zijn rechterhand. In zijn linker hield hij een grote electrische zaklantaarn.

Toch nog weer onverwachts waren de mannen er. Twee donkere figuren slopen voorzichtig voorwaarts. Telkens bleven ze even staan om te luisteren. Ze schenen zich echter van geen onraad bewust. Duidelijk waren ze nu op het open terrein te onderscheiden. Ze stapten iets vlugger voort. Eén droeg weer een tas in zijn linkerhand.

Voor de deur van de kantoorloods bleven ze staan. Even keken ze onderzoekend rond. Geen geluid liet zich echter horen. Niemand bewoog zich. Dan, met een vlugge beweging knielde de man, opende zijn tas en nam er enkele instrumenten uit. Klaas zag duidelijk, hoe hij het slot er mee begon te bewerken. Na enig krassen hoorden ze een scherp “tik”.

Zachtjes duwde de man de deur open en zonder verder om te kijken traden ze binnen. De commissaris, gevolgd door vier manschappen, sloop voorwaarts. Hoewel Wim ze zag, kon hij ze niet horen.

Toch schenen de inbrekers iets bemerkt te hebben, want plotseling stak een van de kerels zijn hoofd om de deur. Nauwelijks zag hij de politiemannen of hij nam de vlucht.

“Sta of ik schiet!! Politie!!” brulde de commissaris. De man stoorde zich er echter niet aan. Dan klonk het korte blaffende geluid van de revolver. Twee maal ... drie maal ... toen schoot de vluchteling, al struikelend, voorover, in het gras. Geen geluid liet hij horen.

Bliksemsnel draaide de commissaris zich toen om. De andere inbreker had in de gaten gekregen, dat ze in een valstrik waren gelopen en dat de kans op ontsnapping niet erg groot was. Hij besloot echter zich tot het uiterste te verdedigen. Nauwelijks de deur van de loods uit, begon hij dan ook in het wilde weg op zijn achtervolgers te vuren. Na het eerste schot zag Klaas den commissaris wankelen en op zijn knieën zinken. Zijn rechterhand drukte hij tegen zijn linkerschouder. Ongetwijfeld was hij getroffen. Klaas had echter geen tijd om er over na te denken, want met een suizend geluid vloog er plotseling iets door zijn haar. Met een doffe plof hoorde hij het achter zich in een boom slaan. Met een ruk liet hij zich plat voorover vallen. Wim volgde onmiddellijk zijn voorbeeld. Ook hij had het verdachte suizende geluid gehoord.

“Ik ben blij, dat ik niet vijf centimeter groter ben,” fluisterde Klaas, nadat hij over de eerste schrik heen was. “Ik geloof, dat ik een pracht van een scheiding in mijn haren heb van die blauwe boon.”

Wim grinnikte. Hij scheen het nogal vermakelijk te vinden. Ineens hoorden ze een verschrikkelijk gekraak van brekende takken. Er rende iemand voorbij of hij door den duivel zelf achterna gezeten werd. Meteen hoorden ze, dat de vluchteling door enkele mannen die naderden, achtervolgd werd. Wim bedacht zich geen moment, sprong op en nam aan de achtervolging deel. Onmiddellijk achter zich hoorde hij een paar politiemannen hijgen. Het kostte hem niet veel moeite, om den vluchteling in te halen. Hoe echter den man tegen te houden?!

Dan herinnerde hij zich, hoe hij dat eens op de film gezien had van Amerikaanse rugbyspelers. Dicht achter den man gekomen, nam hij een prachtige duik en sloeg zijn armen stevig om de benen van den vluchteling. Deze scheen nooit rugby gespeeld te hebben, want hij sloeg als een blok tegen de grond en bleef dan roerloos liggen. Toen de politie bij hem gekomen was, zat Wim triomphantelijk naast zijn slachtoffer op de grond.

De rechercheur maakten korte metten met hem. Ze deden hem de boeien aan en sleepten hem voort. Bij de loods aangekomen, bleek daar de strijd al afgelopen te zijn. Met een welgericht schot van een der rechercheurs was de tweede inbreker onschadelijk gemaakt. De hele bende bleek zowaar al bij elkaar gebracht te zijn in de loods.

De commissaris was inderdaad getroffen, hoewel gelukkig niet ernstig. Het was slechts een schampschot aan de schouder. Henry had onmiddellijk klaar gestaan met een noodverband.

Meneer Vielmons had ondertussen licht gemaakt in de loodsen. De mannetjes werden een voor een goed bekeken. De inspecteur ontdekte er twee “oud kennissen” onder.

Toen de mannen Klaas en Wim zagen en herkenden, begonnen ze op een aller­verschrikkelijkste manier te vloeken. Poettrarki knarsetandde van woede. “Vervloekte politiespionnen!” siste hij. “Onze wegen kruisen elkaar nog wel eens.”

Wim kon zich niet weerhouden te zeggen: “Het zal me een waar feest zijn! Waarschuw me dan even van tevoren, dan kan ik koekjes in huis halen.”

De woordenvloed, die daarop volgde, sneed inspecteur Rascher af met een bevelend: “Zwijg!”

Herr Schmitt droeg zijn lot nogal gelaten. Hij was niet zwaar gewond. Hij had een schot in zijn rechterbeen opgelopen. De inspecteur had hem onmiddellijk verbonden.

Lang werd er nu niet meer gedraald. Ondanks de boeien stevig vastgehouden door twee rechercheurs ieder, werden ze overgebracht naar de politieauto. Met enkele dankwoorden nam de commissaris afscheid. Even later verdween de auto in de duisternis.

Nog lang volgden de jongens de felle lichtbundel van de koplampen in de verte. Wim verbrak de stilte met een: “Ziezo! Dat varkentje is gewassen. En flink schoon ook!!”

Ineens schaterden ze het allen uit van het lachen. De spanning, waar ze het laatste uur in geleefd hadden was van hen afgevallen. Hun stemming sloeg naar het andere uiterste over.

Uit pure baldadigheid haakte Klaas Henry op zo’n geraffineerde wijze, dat deze languit in het greppeltje naast de weg schoot. Meneer Vielmons maakte korte metten met den aanvaller en gaf hem een juist afgemeten opstopper, zodat hij, voor hij het in de gaten had, met een verre van elegante duik naast zijn vriend terecht kwam.

Deze ontving hem nu niet bepaald hartelijk. “Zo stukje doorgefourneerde struikrover! Wees welkom!”

Onder daverend gelach van meneer Vielmons en Wim kropen ze uit hun onvrijwillige verblijfplaats. Klaas wilde direct weer tot de aanval overgaan. Meneer Vielmons maakte echter een eind aan de pret. Met enkele welgemeende dankwoorden nam hij afscheid. Het aanbod van Wim, om gezellig samen nog een kopje thee te gaan drinken, sloeg hij af. Hij beloofde echter de volgende middag om één uur te komen. “Zorg maar, dat het kamp dan opgeruimd is,” voegde hij er aan toe.

Verbaasd keken de jongens elkaar aan. Meneer Vielmons zei echter niets meer en stapte in zijn twoseater en vertrok.

“Snap jij dat?” vroeg Karl verwonderd. “Wat bedoelt hij?”

“Hij is beslist weer wat van plan,” zei Henry zelfverzekerd. “Dat voel je met je klomp!”

“Best mogelijk! Maar ik snap er geen spat van,” gaapte Klaas. “Ik breek er mijn hoofd ook niet meer over. Ik ga drie dubbel en dwars onder zeil en voor morgenvroeg tien uur ben ik niet thuis. Ik zal een bordje op de deur spijkeren met: “Wegens bijzondere omstandigheden openen we pas om tien uur. Iemand soms iets op tegen?!”

“Subliem idee,” vond Wim. “Ik heb ook plannen, een aanval te doen op het bestaande slaaprecord. En ik heb zo’n flauw vermoeden, dat ik glansrijk in mijn poging zal slagen!”

“Dan zul je toch een zware tegenstander aan me hebben,” lachte Karl. “Maar vooruit! Onder de krullen dan maar. Wie het eerst slaapt, zegt het maar; die krijgt van mij als hoofdprijs een hobbelpaard!”

Het duurde geen tien minuten of allen deden hun uiterste best om het uitgeloofde hobbelpaard te winnen.


HOOFDSTUK ZESTIEN



Een “denderende” verrassing - De zilvergrijze “sperwer” bewijst wat hij kan - Besluit.



Het was inderdaad twaalf uur, voor er leven in het kamp kwam. Karl, die het eerst wakker was, gaf met enkele afgrijselijke kreten het begin van de nieuwe dag aan. Het duurde nu niet lang meer, of het was een al drukte. Ze moesten zorgen, dat het kamp behoorlijk opgeruimd was als meneer Vielmons kwam. Wim begon er het eerst weer over te spreken. “Zeg Klaas, heb jij er al een flauw vermoeden van, wat er vandaag te gebeuren staat? Ik denk, dat meneer Vielmons weer met een of andere invitatie voor de dag zal komen. Zou hij misschien met ons naar het vliegveld gaan?”

“Dat lijkt me lang niet gek, wat je daar zegt,” gaf deze toe. “Enfin, we zullen maar rustig afwachten. ’t Is half een. Hij zal zo wel komen. Hoor! Daar heb je hem geloof ik al!”

“’t Is ’m!” besliste Klaas.

Ze hoorden een auto stoppen en even later kwam meneer Vielmons het kamp binnen stappen. “Morning!” klonk zijn stem. “Al wakker?”

“Morgen, meneer,” beantwoordden ze zijn groet.

“Al jaren, meneer! Zo uitgeslapen als een visje,” voegde Wim er aan toe.

“Schitterend! En ik zie, dat het kamp ook al helemaal opgeruimd is. Alleen lijkt het me beter, dat jullie de tenten ook afbreken.”

“Hè wat, meneer?” vroegen ze verwonderd alle vier tegelijk.

“Bedoelt U, dat we het hele kamp af moeten breken?” vroeg Henry.

“Ja. Inderdaad! Je kunt de tenten wel zo lang opbergen in de loodsen. Daar liggen ze veilig.”

De verbazing van de jongens groeide met de minuut. “Als ik niet te onbescheiden ben, meneer,” begon Wim op temende wijze te spreken, “zou ik U dan ook mogen vragen, wat U met ons van plan bent? Ik heb namelijk zware vermoedens, dat U een poging wilt doen om ons te ontvoeren en zo stilletjes te verdonkeremanen!”

“Kon je wel eens gelijk in hebben,” lachte deze. “Ik vrees, dat jullie de eerste twee dagen hier niet terug zult komen. Tenzij jullie niets van mijn plan willen weten.”

“Ja maar, meneer, wat zijn Uw plannen dan?” riep Karl tenslotte uit.

“Blijft nog een verrassing. Onderweg zal ik ’t je wel vertellen. Voel je er dan niets voor, dan gaan we linea recta terug.”

“Zullen we ons dan maar als zoete kindertjes overgeven?” stelde Henry voor.

“Lijkt me het enige wat ons overblijft,” zuchtte Wim, terwijl hij meewarig met zijn hoofd schudde.

Ondanks hun onwetendheid maakte een zeker enthousiasme zich van hen meester. Binnen weinige minuten was het kamp nu helemaal afgebroken en waren de tenten in de loodsen opgeborgen. Op weg naar de auto werd er weinig gesproken. Des te meer vragende blikken werden er naar meneer Vielmons geworpen. Deze liet voorlopig echter geen woord los.

“Zo meteen komt hij met het voorstel, dat we een paar dagen op reis gaan naar de binnenlanden van Malakka,” grapte Wim.

“Dan gaan we bokken schieten,” lachte Klaas.

“Hoef jij toch niet voor naar de binnenlanden van Malakka toe,” veronderstelde Henry.

Als ze niet juist bij de auto aangekomen waren, had Klaas vast en zeker bloedig wraak genomen. Nu stapten ze vlug in.

Nauwelijks waren ze gezeten of Wim opende de aanval. “En nu opbiechten, meneer! We zijn nu onderweg, al weten we dan niet waarheen, en U moet ons vertellen, wat voor snode plannen U met ons voor heeft.”

“O.K., boys! Luister dan maar! Maar eerst een vraag. Heeft niemand van jullie last van heimwee?” Verwonderd schudden ze alle vier het hoofd. “Mmmmm. Dat is erg jammer,” zuchtte meneer Vielmons.

Ze snapten er nu helemaal niets meer van. Geen heimwee en dat was jammer. Wat was dat toch voor een daverende onzin! Wim loste het geval echter op komische wijze op. Hij begon plotseling met veel kabaal te huilen. Snikkend riep hij uit: “Och, ik heb toch zo’n heimwee naar huis! Ik ... verlang ... zo ... heel ... erg ... naar ... mijn ... mammie ... De anderen vielen hem direct bij, zodat het even later in de auto een heksenketel van jammerkreten was.

Meneer Vielmons maakte er een eind aan. “Nou alle gekheid op een stokje, jongens. De zaak zit zo in elkaar. Jullie hebben mij de laatste paar weken erg grote diensten bewezen, zodat ik haast niet wist, hoe of ik dat op een of andere manier zou kunnen vergelden. Ik heb me werkelijk suf geprakkiseerd! Ik wist, dat jullie geen beloning zouden aannemen. Jullie hebben me echter zelf gelukkig de oplossing aan de hand gedaan; namelijk toen we van de week op het vliegveld waren. Daar is het plan bij me opgekomen, om een vliegtochtje met jullie te maken. Ik zat echter met de plaatsruimte. In mijn nieuwe kist kan ik hoogstens twee passagiers meenemen. Nu is het me echter gelukt een vriend van mij over te halen om mij met zijn machine te vergezellen. Hij heeft ook een pracht kist, waarin hij ook twee passagiers kan meenemen. Nu is het mijn plan om met jullie een kleine trip te gaan maken naar Nederland en dan tevens een bezoek te brengen aan jullie ouders. En zeg nu maar eerlijk wat jullie er van denken.”

Het bleef even stil. Ze waren er waarachtig van onder de indruk. “U bedoelt, dat we vandaag zo maar even naar huis gaan,” stotterde Wim.

“Precies! Voelen jullie er iets voor?”

“Wat voor voelen, meneer!” gilde Klaas. “Ik ben op het ogenblik in staat iedereen op de wereld, incluis mijn achtertante, die een snor heeft, een klapzoen te geven, die in Parijs te horen is! Ik vind het een denderend plan!!”

De anderen deden nu niet voor hem onder. De uitbundige kreten waren niet van de lucht. Wim gaf uit opgewondenheid Karl een opstopper, zodat deze bijna het stuur verloor en slechts met de grootste moeite een ontmoeting met een dikke boom vermijden kon. Juichend en zingend stoven ze voorwaarts. Voor ze het dan ook in de gaten hadden, waren ze bij het vliegveld aangekomen.

Daar wachtte hen eerst de kennismaking met Irwan Valentier, den vriend van meneer Vielmons. Het was iemand van nog geen veertig jaar met een echt jeugdig, haast jongensachtig gezicht als hij lachte. Hij bleek reeds geheel in het leer gekleed te zijn. De kennismaking was buitengewoon hartelijk.

Het bleek, dat alles tip top geregeld was. De twee machines stonden al startklaar. Bij de eerste oogopslag zagen de jongens er geen verschil tussen. Later bleek, dat de machine van meneer Vielmons een iets sterkere motor had en de topsnelheid dus iets hoger was. Wel viel het de jongens op, dat op de romp van het vliegtuig van meneer Vielmons met sierlijke letters “Sperwer” geschilderd stond.

Er was op de gasten gerekend, want meneer Vielmons haalde uit de cockpit van de “Sperwer” vier dikke leren jassen en vliegkappen. Binnen weinige minuten waren ze gekleed en klaar om te vertrekken.

“We zullen even loten, wie met mij vliegt en wie met meneer Valentier,” stelde meneer Vielmons voor. Hij nam vier lucifers en brak van drie ervan stukjes af van verschillende grootte. Hij verborg ze dan goed in zijn hand, zodat alleen de bovenste stukjes te zien waren. Toen moesten de jongens ieder een houtje trekken.

“Wie de kortste houtjes hebben, vliegen met meneer Valentier mee. De andere twee vanzelfsprekend dan met mij.” Het bleek, dat Klaas en Karl de kortste stokjes hadden getrokken. Zij stapten dus in bij meneer Valentier.

Even later zaten ze allen in de cockpit en werden de motoren gestart. Langzaam taxiënd bereikten ze het middenterrein. Duidelijk zagen Henry en Wim het lichtsignaal, waarmee den vlieger toestemming gegeven werd om op te stijgen. Snel verhief de “Sperwer” zich van de grond, enige ogenblikken later gevolgd door de “Firestone” van meneer Valentier.

Bij het snelle stijgen greep Wim onwillekeurig naar zijn maag. “Brrr ! Wat een raar gevoel kreeg hij daar!!” Het bleek bij hem echter slechts iets van enkele ogenblikken te zijn, want even later was hij weer de oude en liet de dwaaste opmerkingen horen. “Waar blijft Lijn 2,” informeerde hij.

Meneer Vielmons wees naar links. Inderdaad zagen ze daar, dat de “Firestone” al langszij gekomen was. Het leek slechts een afstand van enkele meters. Duidelijk konden ze meneer Valentier en hun vrienden zien zitten. Daar ze achter elkaar zaten en ook al door het hevige lawaai van de motoren was het bijna onmogelijk om zich verstaanbaar te maken.

Toch wist meneer Vielmons hen te vertellen, dat meneer Valentier een van de beste vliegers was, die hij kende. Enkele maanden had deze als oorlogsvlieger in China gewerkt. Uit heel wat luchtgevechten was hij als overwinnaar te voorschijn gekomen. En misschien was hij er nog veel langer gebleven, als hij zelf niet neergeschoten was en tengevolge daarvan enkele maanden in het ziekenhuis had moeten doorbrengen. Nu was hij gelukkig weer geheel hersteld. Onwillekeurig keken de jongens naar zijn jongensachtige lachende gezicht en ineens voelden ze een grote bewondering voor hem in zich opkomen.

Wim, die ondertussen de “Firestone” goed in de gaten gehouden had, zag, dat deze wat achter was. Spottend schreeuwde hij de inzittenden, hoewel natuurlijk onverstaanbaar, toe: “Lijn 2 kan niet mee komen!” Met gebaren en mimiek probeerde hij het hen duidelijk te maken. ’t Scheen, dat meneer Valentier toch de bedoeling gesnapt had, want hij gaf vol gas, zodat de “Firestone” als met een sprong vooruit schoot. Binnen weinige ogenblikken was hij zoveel voor, dat de jongens hem niet meer konden zien.

Verontwaardigd keek Wim naar meneer Vielmons. “Dat kunt U toch zo maar niet op U laten zitten, meneer?” brulde hij hem in het oor. “Ik heb nou net zo’n gevoel alsof ik in een sjeesje zit!”

Meneer Vielmons schoot in de lach en gaf flink gas bij. Ze voelden de machine vooruitschieten. Steeds harder brulden de motoren. Het duurde dan ook niet lang of ze hadden den vluchteling ingehaald. Ze passeerden hem zelfs.

De beide bestuurders lachten en wuifden tegen elkaar. Meneer Valentier maakte bewegingen en gaf tekens van sneller vliegen. Meneer Vielmons knikte instemmend. “We zullen hem eens even de vrije teugel laten en kijken hoe hij zich houdt.” Met een geweldige snelheid vlogen ze voort. Even leek het, dat de “Firestone” hen bijhield. De “Sperwer” bleek echter nog heel wat meer in zijn mars te hebben. Meneer Vielmons had nog een behoorlijke dosis snelheid in petto gehouden. Nu pas gingen de motoren op volledige topsnelheid draaien en stuwden de “Sperwer” met een enorme snelheid vooruit. Ze passeerden de “Firestone” en lieten hem ver achter zich.

Opgewonden hadden de jongens de wedstrijd gevolgd en toen ze als overwinnaars voorwaarts vlogen, lieten ze een daverend vreugdegehuil horen. Na enige ogenblikken minderde meneer Vielmons gas. Na enkele minuten had de “Firestone” hen nu weer ingehaald.

Meneer Vielmons wees plotseling naar beneden. Ze zagen ver in de diepte onder hen een stad. Op Henry’s vragende blik schreeuwde hij: “Nijmegen.”

“Wat! Nijmegen al?” vroeg Wim verbaasd. Dan zijn we zo op het vliegveld “Twente”. En ’t is nog geen half vier.”

Wim had gelijk. Ze volgden gedeeltelijk het stroomgebied van de IJssel, weken dan naar rechts af en waren enkele minuten later boven Enschede. Als een sierlijke vogel draaide de “Sperwer”, onmiddellijk gevolgd door de “Firestone”, een rondje boven het vliegveld. Duidelijk zagen ze het signaal om te landen. De landing verliep vlot. Het eerste contact met moeder aarde ging gepaard met schokken. Dan taxieden ze broederlijk naast elkaar naar de hangars.

Daar werden ze door enkele ambtenaren opgewacht. De vliegpapieren moesten gecontroleerd worden. Alles werd in orde bevonden. Meneer Vielmons verzocht een van de beambten een taxi te willen bestellen, waarmee ze dan naar G. konden rijden.

Dat bleek nog al gauw in zijn werk te gaan. Onmiddellijk konden ze instappen. Met een behoorlijke snelheid ging het nu naar huis. De reis was één gelach en gejoel.

“Wat zullen ze thuis opkijken,” grinnikte Klaas.

“Ja,” beaamde Wim. “En we komen zo mooi op tijd thuis. Tegen vijf uur kunnen we er zijn. Dan is de hele familie wel zo ongeveer thuis.”

“Ik heb jullie nog even een voorstel te doen,” onderbrak meneer Vielmons hen. “Ik had gedacht, jullie een voor een thuis af te leveren. Wij, meneer Valentier en ik, gaan niet bij jullie naar binnen. Dat zou natuurlijk een half uur praten worden bij ieder en dan blijft er niets van de avond over. Maar jullie moeten aan je ouders vragen of ze mijn invitatie om vanavond met mij te willen dineren, beslist willen aannemen. Ik had gedacht, die gezellige samenkomst te houden in Hotel Boslust. Het spreekt vanzelf, dat jullie er bij tegenwoordig zijn. Ook je eventuele broers en zusters. Is dat afgesproken?”

“Natuurlijk, meneer,” riepen ze om het hardst.

“Het lijkt me reuze!” voegde Wim er aan toe. “Wat zal dat een avond worden, zeg!!”

Het onverwachte weerzien thuis werd slechts overtroffen door de onvergetelijke avond die er op volgde. Allen, zonder uitzondering, hadden de invitatie aangenomen. Het werd een avond, waar een vriendschap werd bezegeld voor het hele verdere leven. Ja, zelfs werden er al plannen gemaakt voor de volgende grote vacantie.

Meneer Vielmons kwam met het denkbeeld om samen een trip te maken naar Zuid-Amerika. Hij moest daar het volgende jaar heen voor zaken.

Wim merkte daarbij op, dat het hem zeer waarschijnlijk voorkwam, dat er dan van rustig kamperen wel niet veel zou komen. “Ik ruik al weer nieuwe avonturen,” zei hij. De toekomst zou uitwijzen, dat zijn voorspelling juist was.
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